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Regeringens proposition till Riksdagen med förslag till lag 
om Finlands Bank och till vissa lagar i samband dänned 

PROPOSITIONENS HUVUDSAKLIGA INNEHÅLL 

I denna proposition föreslås att det stiftas 
en ny lag om Finlands Bank. I lagen före
slås de ändringar som är nödvändiga för att 
Finlands Bank skall kunna utgöra en del av 
Europeiska centralbankssystemet när Finland 
deltar i euroområdet i enlighet med artikel 
l 091 i fördraget om upprättandet av Europe
iska gemenskapen. 

I propositionen föreslås att Finlands na
tionella centralbank skall fungera som en del 
av Europeiska centralbankssystemet, så som 
bestäms i fördraget om upprättandet av Eu
ropeiska gemenskapen samt i stadgan som 
Europeiska centralbankssystemet och Euro
peiska centralbanken, samt att den skall 
handla i överensstämmelse med Europeiska 
centralbankens riktlinjer och instruktioner. 
Huvudmålet för Finlands Bank skall vara att 
i överensstämmelse med fördraget upprät
thålla prisstabilitet Till Finlands Banks 
verksamhet hör också i överensstämmelse 
med fördraget strävan efter att stödja upp
nåendet av också andra ekonomisk-politiska 
mål. När Finlands Bank och medlemmarna 
av dess organ fullgör sina uppgifter inom 
Europeiska centralbankssystemet får de var
ken begära eller ta emot instruktioner om sin 
verksamhet. I övrigt skall Finlands Bank vid 
behov samarbeta med statsrådet och övriga 
myndigheter. 

Finlands Banks uppgift skall enligt propo
sitionen vara att för sin del genomföra den 
monetära politik som Europeiska centralban
kens råd har utformat. En uppgift skall ock
så vara att för sin del svara för penningför
sörjningen och sedelutgivningen, att inneha 
och förvalta valutareserven samt att sörja för 
betalningssystemets och det övriga finans
iella systemets tillförlitlighet och effektivitet 
samt delta i utvecklaodet av systemet. Dess
utom skall Finlands Bank sörja för att det 
sammanställs och offentliggörs statistik som 
behövs för bankens verksamhet. 

Bestämmelsen om fastställande av grun-
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dräntan och övriga räntor som tillämpas av 
Finlands Bank skall inte ingå i lagen. I la
gen intas inte heller den gällande lagens be
stämmelse om att Finlands Bank, på synner
ligen vägande skäl, tillfälligt kan avstå från 
att kräva säkerheter. 

Finlands Banks organ skall fortfarande 
vara bankfullmäktige och direktionen. Däre
mot skall revisorerna inte längre vara ett av 
bankens organ. Bankfullmäktiges uppgifter 
skall fortfarande indelas i tre grupper: till
synsuppgifter, centrala förvaltningsuppgifter 
och övriga uppgifter. Bankfullmäktige skall 
årligen till riksdagen ge en berättelse om 
bankens verksamhet och förvaltning och om 
de viktigaste ärenden som bankfullmäktige 
behandlat. Dessutom skall bankfullmäktige 
vid behov ge berättelser om genomförandet 
av den monetära politiken och bankens övri
ga verksamhet. Bankfullmäktige skall inte 
längre bevilja direktionen ansvarsfrihet. 

Finlands Banks direktion skall bestå av en 
ordförande och högst fem andra medlemmar 
som utnämns av republikens president. Ord
föranden utnämns för en sju års mandatpe
riod och de övriga medlemmarna för en fem 
års mandatperiod. Direktionen skall sköta 
Finlands Banks uppgifter och förvaltning, 
om ett ärende inte genom lag har förbehål
lits bankfullmäktige eller om annat inte fö
ljer av lagen om finansinspektionen. 

I propositionen föreslås att det i lagen in
tas en bestämmelse enligt vilken det i för
draget och stadgan finns bestämmelser om 
den oavhängighet och de befogenheter som 
Finlands Banks chefdirektör har vid fullgör
andet av sina uppgifter i Europeiska central
bankens råd. I propositionen föreslås vidare 
att republikens president får avsätta en di
rektionsmedlem endast om medlemmen inte 
längre uppfyller de krav som ställs för att 
han eller hon skall kunna uföra sina uppgif
ter eller om han eller hon har gjort sig skyl
dig till en allvarlig försummelse. Andra di-
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rektionsmedlemmar än ordföranden får över
klaga beslutet hos högsta förvaltningsdoms
tolen. 

I lagen föreslås en allmän bestämmelse om 
de monetära inkomster som inflyter inom 
Europeiska centralbankssystemet I proposi
tionen föreslås att bestämmelserna om Fin
lands Banks vinst ändras. Av Finlands 
Banks årliga vinst skall hälften överföras till 
reservfonden och hälften reserveras för sta
tens behov. Bankfullmäktige kan besluta att 
vinsten skall användas på något annat sätt, 
om detta är motiverat med hänsyn till ban
kens ekonomiska ställning eller reservfon
dens storlek. Riksdagen beslutar om använd
ningen av den del av vinsten som reserverats 
för statens behov. 

I propositionen föreslås att myntlagen upp
hävs. Vissa av den upphävda lagens bestäm
melser skall dock fortfarande tillämpas för 
att de pengar som satts i omlopp med stöd 

av den upphävda myntlagen skall förbli lag
liga betalningsmedel under en behövlig 
övergångsperiod efter att Finland har börjat 
delta i euroområdet. 

I propositionen föreslås också att det stif
tas en ny lag om mynt. Lagen innehåller 
nationella bestämmelser om mynt vilka 
kompletterar gemenskapslagstiftningen. 

De föreslagna lagarna är avsedda att träda 
i kraft när Finland så som bestäms i artikel 
l 091 i fördraget om upprättandet av Europe
iska gemenskapen deltar i området för den 
gemensamma valutan. Bestämmelserna om 
Finlands Banks oavhängighet, chefdirek
törens oavhängighet och behörighet när han 
eller hon fullgör sina uppgifter i Europeiska 
centralbankens råd samt avslutande av en di
rektionsmedlems tjänsteförhållande och bi
sysslotillstånd bör träda i kraft så snart som 
möjligt efter att lagen har antagits och blivit 
stadfäst. 
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ALLMÄN MOTIVERING 

l. Inledning 

För uppnående av målen för Europeiska 
ekonomiska och monetära unionen skall 
medlemsstaterna i Europeiska unionen sörja 
för att deras nationella lagstiftning överens
stämmer med fördraget om upprättandet av 
Europeiska gemenskapen. Medlemsstaterna i 
etapp två av den ekonomiska och monetära 
unionen skall ge de nationella centralbanker
na en självständig ställning. Finlands Banks 
oberoende och de övriga kraven för etapp 
två av den ekonomiska och monetära unio
nen har huvudsakligen genomförts genom 
lagen om Finlands Bank (71911997), som 
trädde i kraft den l januari 1998. 

Den tredje etappen av den ekonomiska och 
monetära unionen förutsätter att de nationel
la centralbankerna i de medlemsstater som 
inför den gemensamma valutan blir en del 
av det Europeiska centralbankssystemet. En 
förutsättning för att Finlands Bank skall bli 
en del av det Europeiska centralbankssyste
met är att de ändringar som fördraget om 
upprättandet av Europeiska gemenskapen 
föranleder görs i den lagstiftning som gäller 
Finlands Bank. 

En överföring av de penningpolitiska be
fogenheterna till det Europeiska central
bankssystemet, och de nationella centralban
kernas oberoende, leder till att det blir nöd
vändigt att överväga möjligheterna att ut
veckla åtgärder med vilka penningpolitikens 
allmänna acceptabilitet och tillsynen över 
Finlands Banks kan främjas. Därför är det 
nödvändigt att ytterligare revidera lagen om 
Finlands Bank, då Finland går med i områ
det för den gemensamma valutan i tredje 
etappen av den ekonomiska och monetära 
unionen. Utgångspunkten för ändringarna är 
att Finlands Bank fortsättningsvis skall vara 
riksdagens bank. Den ekonomiska och mo
netära unionens tredje etapp och införandet 

av den gemensamma valutan, euro, förutsät
ter också att myntlagstiftningen ändras. 

2. Nuläge 

2.1. Lagstiftningen om Finlands Bank 

Allmänt 

Enligt 73 § regeringsformen står Finlands 
Bank under riksdagens garanti och vård 
samt under tillsyn av bankfullmäktige, som 
utses av riksdagen, och den skall skötas så 
som stadgas genom lag. Kompletterande 
bestämmelser om de bankfullmäktige och 
revisorer som riksdagen utser finns i 83 § 
riksdagsordningen. I 50 § riksdagsordningen 
bestäms dessutom om de uppgifter och be
fogenheter som det utskott har som skall 
behandla ärenden som hänför sig till Fin
lands Bank. I 10 § 3 mom. arbetsordningen 
för Riksdagen (377/1927) bestäms att eko
nomiutskottet skall vara det utskott som av
ses i 50 § riksdagsordningen. 

Lagen om Finlands Bank innehåller be
stämmelser om Finlands Banks uppgifter 
och befogenheter samt om bankens admini
strativa struktur. Enligt lagens l § är Fin
lands Bank Finlands centralbank. Den är en 
självständig offentligrättslig inrättning och 
om dess ställning bestäms i regeringsformen, 
i riksdagsordningen och i lagen om Finlands 
Bank. Utöver lagen om Finlands Bank in
nehåller flera andra lagar bestämmelser om 
frågor som hänför sig till banken. I myntla
gen (358/1993) finns allmänna bestämmelser 
om Finlands Banks uppgifter som landets 
penningmyndighet I myntlagen ingår dess
utom bestämmelser om specialfrågor, bl.a. 
om bestämmande av markens externa värde. 
Också valutalagen (954/1985) och bered
skapslagen (l 08011991) innehåller bestäm
melser om Finlands Banks uppgifter och 
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befogenheter i undantagsförhållanden. Om 
finansinspektionen, som finns vid Finlands 
Bank, bestäms i lagen om finansin
spektionen (503/1993). Bestämmelser om 
Finlands Bank finns dessutom i lagen om 
statens säkerhetsfond (37911992). 

I författningshierarkin finns under lagarna 
ytterligare av riksdagen eller bankfullmäkti
ge fastställda instruktioner. Riksdagen har 
fastställt instruktionen för riksdagens bank
fullmäktige ( 10 111926), som huvudsakligen 
innehåller bestämmelser om skötseln av 
bankfullmäktiges tillsynsuppgift och om or
ganiseringen av verksamheten i praktiken. 

Dessutom har bankfullmäktige, i enlighet 
med den tidigare lagen om Finlands Bank 
(36511925), fastställt pensionsstadgan för 
Finlands Bank och familjepensionsstadgan 
för Finlands Bank, vilka fortfarande är i 
kraft. 

Finlands Banks statsförfattningsrättsliga 
ställning 

Enligt 73 § l mom. regeringsformen står 
Finlands Bank under riksdagens garanti och 
vård samt under tillsyn av bankfullmäktige, 
som utses av riksdagen. Att Finlands Bank 
står under riksdagens garanti har av hävd 
ansetts betyda (GrUU 5/1997 rd) att riksda
gen i sista hand ansvarar för bankens ekono
miska åtaganden, om banken inte själv kla
rar av dem. Att Finlands Bank star under 
riksdagens vård har ansetts betyda (GrUU 
5/1997 rd) att banken i den riksdagsanknut
na specialförvaltningen inte får agera inom 
den ordinarie statsförvaltningen. Riksdagens 
bankfullmäktige utgör den viktigaste funk
tionella länken mellan riksdagen och Fin
lands Bank. Också Finlands Banks revisorer, 
som utses av riksdagen, utgör en del av den
na funktionella länk. 

Finlands Bank är i funktionellt hänse.«:nde 
oberoende i förhållande till riksdagen. A ven 
om riksdagen utser bankfullmäktige, är 
bankfullmäktige ett av bankens organ. Riks
dagen kan inte i enskilda fall ge bankfull
mäktige rättsligt bindande instruktioner. 
Riksdagen kan inte heller förbehålla sig be
slutanderätten i ärenden som ankommer på 
bankfullmäktige. Riksdagen kan på ett rätts
ligt bindande sätt styra Finlands Banks verk
samhet endast genom lagstiftning och, i vis
sa fall, genom instruktioner som fastställs 
vid en enda behandling. Enligt 73 § 3 mom. 
regeringsformen skall riksdagen dock besluta 

om användningen av Finlands Banks vinst
medel för statens behov. Innan ett sådant 
beslut fattas skall ekonomiutskottet i enlig
het med 50 § 2 mom. riksdagsordningen ge 
sitt utlåtande om saken. Finlands Bank är 
således rättsligt oberoende också i förhållan
de till riksdagen. Med stöd av 50 § riksdags
ordningen har ekonomiutskottet emellertid 
rätt att generellt undersöka bankfullmäktiges 
och direktionens verksamhet samt bankens 
förvaltning och tillstånd. Utskottet skall avge 
ett betänkande om saken och riksdagen får 
då den behandlar betänkandet tillfälle att 
uttala sin uppfattning om Finlands Bank och 
skötseln av dess uppgifter. 

Finlands Bank är oberoende också i för
hållande till regeringen. Finlands Bank har 
ingen juridisk skyldighet att förhandla med 
regeringen om penningpolitiska beslut och 
inte heller någon skyldighet att ta emot eller 
begära instruktioner. I praktiken samråder 
Finlands Bank och regeringen regelbundet 
med varandra. Vissa speciallagar innebär 
emellertid undantag från det funktionella 
oberoendet. Ett statsrådsbeslut om markens 
externa värde enligt myntlagen kan inte fat
tas utan framställning av Finlands Bank. 
V al u talagen och beredskapslagen ger stats
rådet behörighet att i sådana speciella för
hållanden som avses i lagarna besluta om 
Finlands Banks uppgifter och befogenheter. 

Bankfullmäktige 

Enligt 83 § riksdagsordningen tillsätter 
riksdagen nio bankfullmäktige för att utöva 
tillsyn över Finlands Banks förvaltning och 
rörelse samt fastställer en instruktion för 
dem. Bankfullmäktige väljs av riksdagens 
elektorer vid första lagtima riksdag efter 
riksdagsval. För bankfullmäktige, som är av 
riksdagen utsedda förtroendemän, uppställs 
inga lagstadgade behörighetsvillkor. I prakti
ken bestäms bankfullmäktiges sammansätt
ning utgående från riksdagens rådande poli
tiska styrkeförhållanden. Till bankfullmäkti
ge väljs riksdagsmän, även om detta inte är 
någon förutsättning för att bli vald. 

Enligt 83 § 2 mom. riksdagsordningen 
utgör tre av medlemmarna de ordinarie 
bankfullmäktige. När bankfullmäktige väljs 
skall det bestämmas vilka som är ordinarie 
samt i vilken ordningsföljd medlemmarna av 
förstärkta, niomedlemmars bankfullmäktige 
träder i stället för dessa. Bankfullmäktige 
utser själva ordförande och vice ordförande 
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bland de tre ordinarie medlemmarna. Ordi
narie bankfullmäktige skall handlägga alla 
de ärenden som inte enligt instruktionen 
skall handläggas av förstärkta bankfullmäkti
ge. Förstärkta bankfullmäktige är beslutföra 
då sex medlemmar är närvarande. 

Enligt 12 § 2 mom. lagen om Finlands 
Bank är en bankfullmäkti~e skyldig att avgå 
om han kallas till statsradsmedlem. Enligt 
12 § i instruktionen för riksdagens bankfull
mäktige är en bankfullmäkti&e dessutom 
skyldig att avgå om han har atagit sig en 
sådan befattning som enligt bankfullmäkti
ges enhälliga beslut inte lämpligen kan 
handhas jämte fullmäktigeuppdraget A v 
andra orsaker kan en bankfullmäktig inte 
skiljas från uppdraget under en pågående 
mandatperiod. 

2.2. Lagen om Finlands Bank 

Syftet med Finlands Bank samt bankens 
uppgifter 

Enligt 2 § lagen om Finlands Bank är det 
primära syftet med Finlands Bank att trygga 
ett stabilt penningvärde. Banken skall stöda 
uppnåendet av också andra ekonomisk-poli
tiska mål samt främja det finansiella syste
mets stabilitet. Detta får dock inte äventyra 
det primära syftet. 

Enligt lagens 3 § skall Finlands Bank be
sluta om och genomföra landets penningpo
litik. Finlands Bank skall också bl.a. förvalta 
valutareserven, för sin del sörja för betal
ningssystemets och det övriga finansiella 
systemets tillförlitlighet och effektivitet samt 
sörja för att det sammanställs och offentlig
görs statistik som behövs för bankens verk
samhet. Finlands Banks befogenheter när 
banken fullgör sina uppgifter fastställs i la
gens 6 §. 

Enligt lagens 5 § skall Finlands Bank vid 
behov samråda med statsrådet och övriga 
myndigheter. När Finlands Bank fullgör sina 
penningpolitiska uppgifter får den varken 
begära eller ta emot instruktioner som gäller 
dess verksamhet. 

Finlands Banks förvaltning 

Enligt lagens 11 § är Finlands Banks för
valtningsorgan bankfullmäktige, direktionen 
och revisorerna. 

Riksdagen tillsätter nio bankfullmäktige. I 
lagens 13 § fastställs bankfullmäktiges upp-

gifter. Bankfullmäktiges uppgifter indelas i 
tre huvudgrupper. I paragrafens l mom. 
finns bestämmelser om bankfullmäktiges 
uppgifter vid tillsynen över Finlands Banks 
förvaltning och verksamhet. Till dessa upp
gifter hör bl.a. att fastställa grunderna för 
Finlands Banks bokslut och att årligen till 
riksdagen ge en berättelse om bankens verk
samhet och förvaltning och om de viktigaste 
ärenden som bankfullmäktige behandlat. I 
fråga om bankens förvaltning skall bankfull
mäktige enligt 2 mom. bl.a. göra framställ
ningar till statsrådet om tillsättning av direk
tionsmedlemstjänster, bestämma grunderna 
för direktionsmedlemmarnas lön, förordna 
en vice ordförande för direktionen och fast
ställa pensionsstadgan och familjepensions
stadgan för Finlands Bank. I 3 mom. finns 
bestämmelser om bankfullmäktiges övriga 
uppgifter. Till dem hör bl.a. framställningar 
till riksdagen och förslag till statsrådet i 
principiellt viktiga ärenden. 

Enligt 15 § består Finlands Banks direk
tion av en ordförande och högst fem andra 
medlemmar. Direktionsmedlemmarna ut
nämns av republikens president. Ordföran
den utnämns för en sju års mandatperiod 
och de övriga medlemmarna för en fem års 
mandatperiod. Direktionens ordförande är 
chefdirektör för Finlands Bank. En medlem 
av direktionen kan utnämnas för högst tre 
perioder. En och samma person kan emeller
tid utnämnas till direktionens ordförande för 
högst två mandatperioder. 

Enligt lagens 16 § skall direktionen sköta 
Finlands Banks lagbestämda uppgifter och 
förvaltning, om ett ärende inte genom lag 
har förbehållits bankfullmäktige eller om 
något annat inte följer av lagen om finansin
spektionen. Enligt 4 mom. är direktionen 
skyldig att regelbundet avge rapport till 
bankfullmäktige om den förda penningpoliti
ken och hur den utfallit. 

I lagens 18 § finns bestämmelser om av
slutande av en direktionsmedlems tjänsteför
hållande. En direktionsmedlems tjänsteför
hållande kan avslutas endast om denne har 
begått tjänstefel eller annars genom sitt för
farande visat sig vara olämplig att fortsätta i 
uppdraget eller om han har blivit oförmögen 
att sköta sin tjänst. Republikens president 
befriar en direktionsmedlem från hans upp
drag. Enligt lagens 19 § får en direktions
medlen inte ta emot eller inneha en bisyssla 
utan tillstånd av bankfullmäktige. 

Enligt 20 § skall Finlands Banks bokslut, 



8 RP 6/1998 rd 

bokföring och förvaltning granskas av fem 
revisorer som riksdagen väljer och för var 
och en av dem skall dessutom väljas en sup
pleant. Minst två av revisorerna och av sup
pleanterna skall vara av Centralhandelskam
maren godkända revisorer eller revisorer 
som avlagt examen för revisorer inom den 
offentliga förvaltningen och ekonomin. 

Finlands Banks tjänstemän 

Enligt 21 § tillämpas på Finlands Banks 
tjänstemän, tjänster och tjänsteförhållanden 
utöver lagen om Finlands Bank i tillämpliga 
delar statstjänstemannalagen (750/1994), 
med undantag för vissa av lagens bestäm
melser som inte är tillämpliga på Finlands 
Bank. På direktionsmedlemmarna tillämpas 
inte de bestämmelser i statstjänste
mannalagen som gäller uppsägning och upp
lösande av tjänsteförhållande, permittering 
av en tjänsteman och arbetsgivarens rätt att 
leda arbetet. 

Enligt lagens 23 § skall förhandlingar för
as och avtal ingås om Finlands Banks tjäns
temäns anställningsvillkor genom tjänstekol
lektivavtaL Finlands Bank kan särskilt för
ordna tjänstemän att företräda arbetsgivaren 
vid förhandlingar om tjänstekollektivavtal 
eller annars. Finlands Bank bestämmer an
ställningsvillkoren för dessa tjänstemän. En
ligt 24 § skall lagen om statens tjänstekol
lektivavtal (664/1970) iakttas i tillämpliga 
delar när det gäller arbetsfred och arbetstvis
ter. 

Enligt 25 § är det förbjudet att vidta strid
såtgärder som stör skötseln av Finlands 
Banks lagbestämda uppgifter på ett sådant 
sätt att landet kan orsakas betydande skada 
eller som kan medföra allvarlig störning i 
betalningssystemet eller det finansiella syste
met eller utgöra ett allvarligt hot mot Fin
lands Banks säkerhet. 

Finlands Banks ekonomi 

Enligt 29 § är Finlands Banks räkenskap
speriod ett kalenderår. Bankens bokslut skall 
uppgöras före utgången av februari och 
publiceras före utgången av april. Enligt la
gens l O § består Finlands Banks grundka
pital av en grundfond och en reservfond. 
Reservfonden kan användas till att öka 
grundfonden eller till att täcka förlust. 

I lagens 31 § finns bestämmelser om an
vändningen av Finlands Banks vinst. Ban-

kens vinst skall i första hand användas till 
att öka bankens reservfond. Om bankens 
fonder och reserveringar sammanlagt utgör 
högst en tredjedel av balansomslutningen, 
skall vinsten i sin helhet överföras till re
servfonden. Om relationstalet är större än en 
tredjedel av balansomslutningen, skall minst 
en fjärdedel av vinsten överföras till reserv
fonden. Banken kan dock låta bli att överfö
ra vinsten då relationstalet är större än hälf
ten av balansomslutningen. Riksdagen be
slutar om användningen av resten av vinsten 
för statens behov. 

Om bankens bokslut uppvisar förlust skall 
denna täckas med medel ur reservfonden. 
Om reservfonden inte räcker för ändamålet 
kan förlusten lämnas utan täckning. Då skall 
de följande årens vinst i första hand använ
das till att täcka förluster som har lämnats 
utan täckning. Enligt 13 § l mom. 3 punk
ten skall bankfullmäktige på framställning 
av direktionen besluta om atgärder med an
ledning av bankens reslutat för räkenskap
sperioden. 

I lagen om Finlands Bank finns dessutom 
bestämmelser bl.a. om iakttagandet av lagen 
om förvaltningsförfarande (598/1982) när 
förvaltningsärenden behandlas och om ban
kens ämbetsspråk (34 §), om tystnadsplikt 
(36 §), om bankens rätt att få och lämna 
upplysningar (37 §), om bankens skyldighet 
att lämna uppgifter till riksdagens utskott 
(38 §), om bankens rätt att få upplysningar 
för betalningsbalansstatistiken (39 §) och om 
ändringssökande i bankens beslut ( 42 och 
43 §). 

2.3. Finlands Banks ställning enligt 
särskilda författningar 

Beredskapslagen 

Syftet med beredskapslagen, som stiftats i 
grundlagsordning, är att i undantagsförhål
landen trygga befolkningens utkomst och 
landets näringsliv, upprätthålla rättsordning
en och medborgamas grundläggande rättig
heter samt trygga rikets territoriella integritet 
och självständighet. 

Beredskapslagen ger statsrådet rätt att i 
undantagsförhållanden av det slag som 
nämns i 2 §, på framställning av bankfull
mäktige utfärda sådana bestämmelser om 
Finlands Banks uppgifter och befogenheter 
som utvidgar dessa. Dessutom förutsätts att 
myndigheterna inte med normala befogen-
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heter kan få kontroll över situationen. I 2 
kap. beredskapslagen bestäms om beslutsför
farandet 

Om statsrådets befogenheter i förhållande 
till Finlands Bank bestäms i 11-13 § bered
skapslagen. För det första kan statsrådet be
stämma att utförsel och införsel av betal
ningsmedel, värdepapper och fordringsbevis 
är tillåten endast med tillstånd av Finlands 
Bank. För det andra kan statsrådet bestämma 
om hemtagningsskyldighet, dvs. att en valu
tainlänning är skyldig att mot ersättning och 
på det sätt som Finlands Bank närmare be
stämmer överlåta eller överföra sådana ut
ländska betalningsmedel och i finskt mynt 
utställda betalningsmedel i utlandet, utländ
ska värdepapper samt tillgodohavanden hos 
en valutautlänning, som han äger eller inne
har, till Finlands Bank eller order. Hemtag
ningsskyldigheten gäller under vissa förut
sättningar också guld och andra ädla metal
ler. Dessutom kan statsrådet bestämma att 
Finlands Bank har rätt att bevilja undantag 
från hemtagningsskyldigheten. 

statsrådet kan med stöd av beredskapsla
gen bestämma att sådana åtgärder är för
bjudna som ändrar eller kan ändra beloppet 
eller arten av sådana utländska betalnings
medel, värdepapper eller tillgodohavanden 
hos en valutautlänning, som ägs eller inne
has av en valutainlänning, samt likaså såda
na transaktioner mellan en valtuainlänning 
och en valutautlänning som ändrar eller kan 
ändra beloppet av en valutainlännings till
gångar eller skulder, eller att transaktioner 
av det slag som nämns ovan är tillåtna en
dast med tillstånd av Finlands Bank. Fin
lands Bank har rätt att förena sina tillstånd 
med villkor. statsrådet kan på bankfullmäk
tiges framställning utvidga Finlands Banks 
uppgifter och befogenheter i den utsträck
ning som behövs för att verkställa föreskrif
ter som har meddelats med stöd av 11, 12 
och 14 §. 

Ibruktagandet, användningen och verkstäl
ligheten av de i beredskapslagen föreskrivna 
befogenheterna begränsas av vissa allmänna 
principer, t.ex. av principen att det skall vara 
nödvändigt att utöva befogenheterna samt av 
skälighetsprincipen. Vissa begränsningar 
följer också av de krav som de grundläggan
de fri- och rätti~heterna ställer i fråga om 
tillämpningsomradet för finsk lag samt av de 
internationella överenskommelser som Fin
land har ingått och den internationella rät
tens allmänt erkända regler. 

380041U 

V al u talagen 

Valutalagen, som stiftats i grundlagsord
ning, är en tidsbestämd s.k. regleringsfull
maktslag. Dess giltighetstid har förlängts till 
utgången av 1998. 

Valutareglering får enligt valutalagen, med 
beaktande av bestämmelserna i fördraget om 
upprättandet av Europeiska gemenskapen, 
införas för att avvärja en allvarlig störning 
som hotar samhällsekonomin. Regleringssys
temet är uppbyggt i tre steg. statsrådet be
slutar om ibruktagande av de befogenheter 
som valutalagen ger. statsrådet kan besluta 
om verkställighet av valutalagen på så sätt 
att Finlands Bank har rätt att vidta valuta
regleringsåtgärder. Finlands Bank skall svara 
för det praktiska genomförandet av valuta
regleringen och meddela närmare föreskrifter 
om saken. Befogenheterna innebär rätt att 
bestämma att valutatransaktioner skall bero 
av tillstånd, att meddela föreskrifter eller 
begränsningar rörande utförsel och införsel 
av betalningsmedel, värdepapper och for
dringsbevis samt om valutaanskaffning och 
att bestämma om hemtagningsskyldighet 
samt skyldighet att lämna upplysningar. 

Statsradets beslut om verkställighet av va
lutalagen skall utan dröjsmål delges riksda
gens talman, som skall bringa det till riks
dagens kännedom. statsrådets beslut skall 
upphävas om riksdagen så beslutar. 

2.4. Myntlagen 

Enligt första meningen i 72 § regerings
formen är Finlands myntenhet en mark. De 
övriga bestämmelser som gäller Finlands 
mynt ingår i myntlagen. Enligt l § i den 
delas den finska marken i etthundra penni. 
Enligt lagens 2 § är endast de sedlar och 
metallmynt som har satts i omlopp enligt 
myntlagen lagliga betalningsmedel. Enligt 
72 § regeringsformen stadgas genom lag hur 
markens externa värde skall bestämmas. 
Närmare bestämmelser om saken finns i 4 § 
myntlagen. Enligt detta lagrum är det stats
rådet som har den högsta beslutanderätten i 
fråga om markens externa värde. I besluts
förfarandet deltar utöver statsrådet också 
riksdagens bankfullmäktige och Finlands 
Banks direktion. Enligt paragrafens 3 mom. 
kan statsrådet i enskilda fall och på de vill
kor det bestämmer på framställning av Fin
lands Bank bemyndiga finansministeriet att 
besluta om ändringar av markens externa 
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värde och gränserna för variationsområdet 
enligt Europeiska monetära systemets växel
kursmekanism (Exchange Rate Mechanism), 
nedan ERM. Bankfullmäktige gör en fram
ställning till statsrådet på förslag av direktio
nen för Finlands Bank. 

Enligt det beslut (712/ 1996) som statsrådet 
har utfärdat med stöd av 4 § l mom. mynt
lagen bestäms markens externa värde enligt 
ERM så att en centralkurs fastställs för mar
ken i förhållande till Europeiska gemenska
pernas valutaenhet ecu. Bestämmelser om 
den gällande centralkursen finns i finansmi
nisteriets beslut (87311996), som har utfär
dats med stöd av 4 § 3 mom. myntlagen och 
med stöd av den fullmakt som enligt detta 
lagrum beviljats av statsrådet. 

I 6 och 7 § myntlagen finns bestämmelser 
om myndigheternas behörighet när det gäller 
sedlar och mynt. Finlands Bank har ensam
rätt till sedelutgivning och den beslutar ock
så om sedlarnas nominella värde och egen
skaper. När det gäller metallmynt har fi
nansministeriet motsvarande rättigheter. Mi
nisteriet skall besluta om metallmyntens no
minella värde och egenskaper efter att ha 
begärt utlåtande av Finlands Bank. Med stöd 
av lagens 8 § skall finansministeriet vid be
hov besluta om avrundning av betalningar
nas pennibelopp. Gällande bestämmelser om 
avrundning av betalningarnas pennibelopp 
finns i finansministeriets beslut (360/ 1993). 

I myntlagen finns också bestämmelser om 
mottagnings- och inlösningsskyldighet En
ligt lagens l O § är endast Finlands Bank 
skyldig att ta emot sedlar och metallmynt i 
obegränsad mängd. Andra är inte skyldiga 
att i en betalning ta emot flera metallmynt 
än femtio stycken. Enligt lagens 11 § får 
pengar som är avsevärt skadade inte använ
das som betalningsmedel och de behöver 
inte ~odkännas som betalning. I lagen finns 
ocksa bestämmelser om Finlands Banks 
skyldighet att ta emot söndriga sedlar. Med 
stöd av lagens 12 § ansvarar staten för in
lösen av till Finlands Bank returnerade me
tallmynt till deras nominella värde. 

Med stöd av 13 § myntlagen får Finlands 
Bank meddela banker och andra penningin
stitut samt motsvarande samfund föreskrifter 
och anvisningar om sedel- och mynthante
ringen. Med stöd av lagens 14 § kan Fin
lands Bank i fråga om sedlar och finansmi
nisteriet i fråga om metallmynt besluta att de 
skall upphöra att vara lagliga betalnin~sme
del. Finlands Bank är dock under tio ars tid 

efter att ett sådant beslut har trätt i kraft 
skyldig att lösa in dessa sedlar och metall
mynt. Staten är på motsvarande sätt under 
ett års tid från det Finlands Banks inlös
ningsskyldighet upphörde skyldig att lösa in 
de metallmynt som Finlands Bank har löst 
in. 

Enligt lagens 15 § skall de beslut som Fin
lands Bank och finansministeriet har fattat 
med stöd av bemyndiganden enligt myntla
gen publiceras i Finlands författningssam
ling. 

Med stöd av ikraftträdelsebestämmelserna 
i myntlagen gäller förordningen den 13 no
vember 1992 om handläggning i statsrådet 
av ärenden angående markens externa värde 
(998/1992) och förordningen den 12 april 
1991 om metallmynt (676/1991) jämte änd
ringar fortfarande. 

Enligt lagens 18 § är sedlar och metall
mynt som är lagliga betalningsmedel enligt 
de stadganden som utfärdats innan lagen 
trätt i kraft fortfarande lagliga betalningsme
del tills annat bestäms med stöd av 14 §. I 
paragrafen finns bestämmelser om motsva
righeten när det gäller sedlar och metallmynt 
enligt stadganden som trätt i kraft före 1963 
och sedlar och metallmynt som satts i om
lopp efter det. 

3. Tredje etappen av ekonomiska och 
monetära unionen 

3.1. Allmänt 

I Maastricht avtalades i februari 1992 om 
ändring av fördraget om upprättandet av 
Europeiska gemenskapen, nedan fördraget, 
genom ett fördrag om Europeiska unionen, 
nedan unionsfördraget. Unionsfördraget träd
de i kraft den l november 1993. Genom 
unionsfördraget fogades till fördraget bl.a. 
artiklar om ekonomiska och monetära unio
nen (Economic and Monetary Union), nedan 
EMU. Till unionsfördraget hör dessutom ett 
antal protokoll som bl.a. innehåller stadgan 
för Europeiska centralbankssystemet och 
Europeiska centralbanken, nedan stadgan, 
samt stadgan för Europeiska monetära insti
tutet. Vissa av artiklarna i fördraget skall 
tillämpas genast efter ratificeringen, en del 
under EMU: s andra etapp och resten under 
EMUS:s tredje etapp. 

EMU: s andra etapp inleddes vid ingången 
av 1994 utan något uttryckligt beslut av Eu
ropeiska gemenskapernas institutioner. De 
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åtgärder som medlemsstatema skulle vidta 
före etapp två hänför sig till avlägsnandet av 
begränsningarna av kayitalets fria rörlighet 
och godkännande av sadana mångåriga eko
nomisk-politiska program som genomföran
det av EMU kräver. Under etapp två skall 
medlemsstatema förbjuda centralbanksfi
nansiering av den offentliga sektorn, sträva 
efter att undvika alltför stora underskott i 
den offentliga ekonomin samt vidta åtgärder 
för att trygga centralbankens självständighet. 

EMU: s andra etapp är ett övergångsskede, 
under vilket det penningpolitiska samarbetet 
skall skapa förutsättningar att delta i områ
det för en gemensam valuta, nedan euroom
rådet, som ingår i EMU:s tredje etapp. Eu
ropeiska monetära institutet, nedan EM l, in
ledde sin verksamhet i början av den andra 
etappen. EMI fattar inga penningpolitiska 
beslut som binder de nationella centralban
kerna. EMI spelar dock en central roll inför 
övergången till euroområdet och i synnerhet 
inför upprättandet av Europeiska centralban
ken, nedan ECB, och Europeiska central
bankssystemet, nedan ECB S. 

Vid sitt möte i Madrid i december 1995 
bekräftade Europeiska rådet att EMU:s tred
je etapp inleds vid ingången av 1999. Det 
beslut genom vilket de första medlemsstater
na som deltar i euroområdet utses skall fat
tas i början av maj 1998. Då fastställs vilka 
medlemsstater som uppfyller konvergenskri
terierna för deltagande i euroområdet och 
vilka medlemsstater som utgör stater med 
undantag. 

För att Europeiska unionens medlemsstater 
skall kunna delta i euroområdet krävs att 
konvergenskriterierna uppfylls. Dessa gäller 
prisstabilitet, offentliga samfunds underskott 
och skulder, en stabil växelkursmekanism 
och nivån på de långa räntorna. Dessutom 
skall varje medlemsstat under EMU:s andra 
etapp vid behov inleda ett förfarande som 
leder till oberoende för dess centralbank, 
oavsett om medlemsstaten deltar i euroom
rådet. 

Kraven på oberoende för de nationella 
centralbankerna gäller målen för den mone
tära politiken, chefens mandatperiod och 
oavsättlighet, centralbankens ekonomiska 
ställning och förbud för centralbankens be
slutande organ att begära och ta emot in
struktioner då centralbanken sköter de upp
gifter som anförtrotts den. Den lagstiftning 
som gäller den nationella centralbankens 
oberoende skall vara förenlig med kraven i 

fördraget då ECB och ECBS upprättas. 
ECB-rådet skall bl.a. besluta om instrumen
ten för ECBS:s kommande monetära politik 
innan EMU:s tredje etapp inleds. När dessa 
beslut fattas skall ECB-radet stöda sig på de 
omfattande förberedelser som medlemssta
temas centralbanker har gjort under EMI:s 
ledning under EMU:s andra etapp. ECBS 
och ECB skall upprättas våren 1998 omedel
bart efter det att det är känt vilka medlems
stater som deltar i euroområdet. ECBS och 
ECB skall då förbereda sig på att starta sin 
verksamhet. De skall utöva sina befogenhe
ter fullt ut från och med den första dagen av 
EMU:s tredje etapp. 

ECB:s direktionsledamöter skall på rekom
mendation av Europeiska unionens råd, ned
an rådet, utses genom överenskommelse 
mellan medlemsstatemas re~eringar på stats
eller regeringschefsnivå. Radet skall ge sin 
rekommendation efter att ha hört Europapar
lamentet och ECB:s (eller EMI:s) rad. De 
medlemsstater som inte deltar i euroområdet 
deltar inte i beslutsfattandet. Enligt den för
klaring (Nr 3) som fogats till fördraget avses 
bl.a. i den avdelning i fördraget som gäller 
den ekomomiska och monetära politiken 
med rådet i regel det råd som sammanträder 
i sin sammansättning av ekonomi- och fi
nansministrar, dvs. Ekofin. 

Enligt artikel 109a i fördraget skall ECB:s 
direktionsledamöter vara medborgare i Euro
peiska unionens medlemsstater och ha yrke
serfarenhet inom den finansiella sektorn eller 
banksektom. Direktionen skall bestå av ord
föranden, vice ordföranden och fyra andra 
ledamöter. 

Då ECB:s direktion utses första gången 
kan antalet ledamöter i direktionen enligt 
artikel 50 i stadgan vara mindre, men under 
inga omständigheter mindre än fyra. Direk
tionsledamöternas mandattid är atta år och 
mandatet kan inte förnyas. Då ECB inleder 
sin verksamhet avviker mandattiderna från 
huvudregeln så att direktionens ordförande 
utses för åtta år, direktionens vice ordföran
de för fyra år och de övriga direktionsleda
mötema för en mandattid som är mellan fem 
och åtta år. Då direktionen utses första 
gången avger Europaparlamentet sitt yttran
de senast 11-15 maj 1998. 

EMU:s tredje etapp inleds vid ingången av 
1999 då de bilaterala växelkurserna och var
je medlemsstats valuta oåterkalleligen låses i 
förhållande till euron i de medlemsstater 
som deltar i euroområdet. Bestämmelser om 
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införandet av euron finns i rådets förordning 
(EG) nr 1103/97 om vissa bestämmelser 
som har samband med införandet av euron. 
Förordningen trädde i kraft den 20 juni 
1997. Bestämmelser kommer dessutom att 
ingå i en förordning om införande av euron, 
som rådet kommer att anta senare. Samför
stånd om ett förslag till förordning har nåtts 
och det har publicerats som bilaga till rådets 
resolution om den rättsliga ramen för inför
andet av euron (97 /C 236/04) i Europeiska 
gemenskapernas officiella tidning. Förord
ningen kommer att antas omedelbart efter 
det att beslut har fattats om de medlemssta
ter som skall införa euron. A v sikten är att 
förordningen skall träda i kraft den l januari 
1999. Då blir euron en självständig valuta. 
De nationella valutaenheterna blir underupp
delningar av euron. I rådets förordningar 
fastställs en rättsligt verkställbar motsvarig
het mellan euroenheterna och de nationella 
valutaenheterna. Sedlar och metallmynt i en 
nationell valutaenhet behåller sin ställning 
som lagliga betalningsmedel inom respektive 
medlemsstats territorium till dess att sedlar
na i eurovaluta har tagits i bruk. Från in
gången av 1999 är eurovalutan lagligt betal
ningsmedel som kontovaluta. Eurovalutan 
tas i bruk genast i början åtminstone inom 
ECBS:s penningpolitik och nya statslån. 

Senast i slutet av 2001 börjar sedlar i eu
rovaluta sättas i omlopp och ECBS börjar 
växla nationella sedlar mot dem. Senast sex 
månader därefter skall de nationella valu
taenheterna helt vara ersatta med betalnings
medel i eurovaluta i alla de medlemsstater 
som deltar i euroområdet och övergången till 
en gemensam valuta vara slutförd. De na
tionella sedlarna och metallmynten förlorar 
sin ställning som lagliga betalningsmedel 
och endast eurosedlar och euromynt är lag
liga betalningsmedel inom euroområdet. 
Därefter kan nationella sedlar och mynt än
nu växlas i de nationella centralbankerna. 

3.2. Europeiska centralbankssystemet 

Grunderna för verksamheten inom ECBS 

Som begrepp återspeglar ECBS i enlighet 
med artikel 106 i fördraget och artikel 14 i 
stadgan ECB:s och de nationella centralban
kernas existens som en integrerad helhet, 
vars verksamhet styrs av gemensamt överen
skomna föreskrifter och som är bundet till 
att iaktta uppställda mål och utföra givna 

uppgifter. ECBS är ingen juridisk person. 
De centralbanker som hör till systemet är 
självständiga juridiska personer med stöd av 
den nationella lagstiftningen och ECB är en 
juridisk person enligt artikel l 06.2 i fördra
get. A v detta följer att endast ECB och de 
nationella centralbankerna, men inte ECBS, 
kan företa en rättshandling eller vara part i 
en rättegång. Luxemburg, som har ingått 
valutaunion med Belgien, har ingen egen 
centralbank, men det monetära institutet i 
Luxemburg (Institut monetaire luxembourge
ois) betraktas som dess centralbank. 

Verksamheten inom ECBS styrs av be
stämmelserna i fördraget och stadgan och 
det är bundet att iaktta de mål och utföra de 
uppgifter som fastställts i dem. Enligt artikel 
105.1 i fördraget är huvudmålet för verk
samheten att upprätthålla prisstabilitet Utan 
att åsidosätta detta mål skall ECBS dess
utom stödja den allmänna ekonomiska poli
tiken inom gemenskapen. ECBS skall handla 
i överensstämmelse med principen om en 
öppen marknadsekonomi med fri konkurrens 
som främjar en effektiv resursfördelning. 
ECBS skall iaktta de ledande principerna för 
gemenskapens ekonomiska politik, som ut
över stabila priser bl.a. är sunda offentliga 
finanser och en stabil betalningsbalans. 

Enligt artikel 105.2 i fördraget och artikel 
3.1 i stadgan skall de grundläggande uppgif
terna för ECBS vara att utforma och genom
föra euroområdets monetära politik, genom
föra valutatransaktioner, inneha och förvalta 
medlemsstaternas officiella valutareserver 
samt främja ett väl fungerande betalnings
system. Utöver de ~rundläggande uppgifter
na har ECBS ocksa tilldelats andra uppgif
ter, såsom att medverka till att de behöriga 
myndigheterna smidigt kan genomföra sin 
politik när det gäller tillsyn över kreditinsti
tut och det finansiella systemets stabilitet 
samt att samla in statistiska uppgifter. 

Enligt fördraget och stadgan skall ECBS 
ledas av ECB:s beslutande organ. I den ut
sträckning som det anses möjligt och ända
målsenligt kan ECB enligt artikel 9 i stad
gan anlita de nationella centralbankerna för 
att genomföra transaktioner som ingår i upp
gifterna för ECBS. De nationella centralban
kerna skall då handla i enlighet med ECB:s 
riktlinjer och instruktioner. De nationella 
centralbankerna kan också utföra andra upp
gifter än sådana som ankommer på ECBS, 
om dessa inte strider mot ECBS:s mål och 
funktioner. 
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Centralbankerna i de medlemsstater som 
stannar utanför euroområdet hör också till 
ECBS. De har dock inte samma rättigheter 
och skyldigheter som centralbankerna i de 
medlemsstater som deltar i euroområdet. 
Centralbankerna i de medlemsstater som 
stannar utanför euroområdet deltar inte i ut
formningen och genomförandet av den euro
områdets monetära politiken, utan svarar för 
utförandet av de uppgifter som tilldelats dem 
i den nationella lagstiftningen. 

Rättsakter som gäller ECBS 

ECBS:s verksamhet regleras av bestäm
melser på olika nivåer i normhierarkin. Att 
de centrala bestämmelser som gäller ECBS 
har placerats i fördraget och i stadgan, som 
ingår som bilaga till fördraget, och således 
utgör en del av primärrätten som har direkta 
rättsverkningar på medlemsstaterna, ger sys
temet en stabil lagstiftningsmässig grund och 
stärker för sin del centralbankernas oberoen
de. En ändring av dessa bestämmelser krä
ver i regel samtycke av alla medlemsstater. 

Rådet har dock rätt att ändra vissa artiklar 
i stadgan. Artiklarna anges särskilt i artikel 
l 06.5 i fördraget. Rådet kan ändra dem an
tingen genom beslut med kvalificerad majo
ritet på rekommendation av ECB och efter 
att ha hört kommissionen eller genom enhäl
ligt beslut på förslag av kommissionen och 
efter att ha hört ECB. I båda fallen krävs 
Europaparlamentets samtycke enligt artikel 
l 06 t fördraget. Genom detta beslutsförfa
rande kan de artiklar som gäller ECBS:s 
grunder inte ändras. 

I de enskilda fall som nämns i artikel 
l 06.6 i fördraget kan också rådet anta be
stämmelser som gäller ECBS. Rådsförord
ningar som gäller t.ex. ECB:s rätt att samla 
in statistiska uppgifter enligt artikel 5 i stad
gan, ECB:s rätt att föreskriva sanktioner en
ligt artikel 34 i stadgan och ECB:s rätt att 
kräva miniroireserver enligt artikel 19 i stad
gan är under beredning. 

ECB och de nationella centralbankernas 
självständighet 

I artikel l 08 i fördraget konstateras att 
varje medlemsstat senast då ECBS upprättas 
skall säkerställa att dess nationella lagstift
ning är förenlig med fördraget och ECBS
stadgan. Under EMU:s andra etapp skall 
varje medlemsstat vid behov inleda ett för-

farande som leder till oberoende för dess 
centralbank i enlighet med artikel 108. Un
der EMU:s tredje etapp skall centralbanker
na fungera i ett system vars mål fastställs i 
artikel 105.1 i fördraget och den nationella 
lagstiftningen skall entydigt återspegla denna 
situation. 

I artikel l 07 i fördraget bestäms att då de 
utövar de befogenheter och fullgör de upp
gifter och skyldigheter som har tilldelats 
dem genom fördraget eller stadgan skall var
ken ECB eller någon nationell centralbank 
eller någon medlem av deras beslutande or
gan begära eller ta emot instruktioner från 
gemenskapsinstitutioner eller gemenskapsor
gan, från medlemsstatemas regeringar eller 
från något annat organ. Gemenskapsinstitu
tionerna och gemenskapsorganen förbinder 
sig att respektera denna princip och att inte 
söka påverka medlemmarna av ECB:s eller 
de nationella centralbankernas beslutande 
organ när de fullgör sina uppgifter. Det för
bud som gäller instruktioner och försök att 
påverka täcker alla källor som utifrån kan 
söka påverka de nationella centralbankerna i 
ärenden som gäller ECBS. 

EMI har ansett att utomstående organs, 
såsom regeringens och riksdagens, följande 
rättigheter strider mot fördraget: utomståen
de organs rätt att ge de nationella central
bankerna eller deras beslutande organ in
struktioner när de fullgör uppgifterna för 
ECBS, utomstående organs rätt att godkän
na, uppskjuta eller upphäva de nationella 
centralbankernas beslut när det gäller upp
gifterna för ECBS, rätt att granska de beslut 
som gäller fullgörandet av uppgifterna för 
ECBS på rättsliga grunder, rätt för represen
tanter för andra organ att delta i de na
tionella centralbankernas beslutande organ 
och utöva rösträtt då beslut fattas om ären
den som gäller den nationella centralbankens 
fullgörande av uppgifterna för ECBS, samt 
rätt att på förhand bli hörd om den nationel
la centralbankens beslut. Förbudet mot på
verkan från utomstående organ bör dock inte 
ges en så vid tolkning att det skulle anses 
förhindra diskussion mellan centralbanken 
och regeringen eller andra statliga organ. 
Avgörande är om något nationellt organ kan 
tillgripa ett sådant förfarande genom vilket 
det kan säkerställa att dess åsikt påverkar 
det slutliga beslutet. 

I fördraget ingår också bestämmelser om 
ECB:s beslutande organs personliga obero
ende. Mandattiden för den nationella central-
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bankens chef skall vara minst fem år och 
han kan avsättas endast av skäl som nämns i 
artikel 14 i stadgan, dvs. om han inte längre 
uppfyller de krav som ställs för att han skall 
kunna utföra sina uppgifter eller om han 
gjort sig skyldig till allvarlig försummelse. 
Samma bestämmelser om skydd när det gäl
ler mandattiden skall enligt EMI tillämpas 
också på övriga medlemmar i centralbankens 
beslutande organ. EMI anser att tillämp
ningen av motsvarande skydd när det gäller 
mandattiden kan härledas från flera artiklar i 
fördraget och stadgan. Som ett exempel kan 
nämnas artikel l 07 i fördraget, som gäller 
den nationella centralbankens beslutande 
organs oavhängighet. 

Enligt EMI skall det i den nationella lag
stiftningen dessutom säkerställas att det inte 
uppkommer sådana intressekonflikter mellan 
de centralbanksuppgifter som medlemmarna 
i de nationella centralbankernas beslutande 
organ har och deras eventuella andra åläg
ganden utanför centralbanken som kan även
tyra deras personliga oberoende. 

EMI anser att de nationella centralbanker
na själva bör kunna bestämma om använd
ningen av de medel som de behöver för att 
kunna fullgöra sina ECBS-uppgifter på ett 
ändamålsenligt sätt. Utomstaende organs 
möjligheter att på förhand påverka central
bankens ekonomiska resurser kan kränka 
den nationella centralbankens självständig
het. Däremot kan efterhandsgranskning av 
boksluten anses återspegla centralbankens 
redovisningsskyldighet gentemot sina ägare 
och vara godtagbar. 

ECB:s beslutande organ 

Enligt artikel 106 i fördraget skall ECBS 
ledas av ECB:s beslutande organ, dvs. rådet, 
nedan ECB -rådet, samt direktionen. Till 
ECB:s organ hör dessutom ett allmänt råd, 
som är ett gemensamt organ för de med
lemsstaters centralbanker som deltar i euro
området och de som står utanför. ECB kom
mer att ha sin hemort i Frankfurt am Main i 
Tyska Förbundsrepubliken. 

Enligt artikel 109a i fördraget skall ECB
rådet bestå av ECB:s direktionsledamöter 
samt cheferna för centralbankerna i de med
lemsstater som deltar i euroområdet. ECB
rådet utövar högsta beslutanderätt i ECBS. 
Enligt artikel 12 i stadgan skall ECB-rådet 
anta de riktlinjer och fatta de beslut som 
behövs för att säkerställa att de uppgifter 

utförs som har anförtrotts ECBS. ECB-rådet 
skall utforma euroområdets gemensamma 
monetära politik, efter omständigheterna in
klusive beslut om mellanliggande monetära 
mål, nyckelräntesatser och tillförseln av re
server inom ECBS samt anta de riktlinjer 
som behövs för att genomföra besluten. 
ECB skall se till att de nationella central
bankerna följer dess instruktioner. 

Enligt artikel 12.1 i stadgan skall ECB:s 
direktion genomföra den monetära politiken 
enligt ECB-rådets riktlinjer och beslut. Där
vid skall direktionen ge de nationella cen
tralbankerna de anvisningar som behövs. 
Enligt artikel 12.2 i stadgan skall direktio
nen ansvara för förberedelserna av ECB-rå
dets sammanträden. Dessutom kan ECB-rå
det delegera vissa befogenheter till direktio
nen. Enligt artikel 11 i stadgan skall direk
tionen dessutom ansvara för ECB:s löpande 
verksamhet. Direktionen kan i sin tur över
föra en del av sina uppgifter på de nationella 
centralbankerna. Enligt artikel 12 i stadgan 
skall ECB i den utsträckning som det anses 
möjligt och ändamålsenligt anlita de na
tionella centralbankerna för att genomföra 
transaktioner som ingår i uppgifterna för 
ECBS. 

Enligt artikel 45 i stadgan skall det all
männa rådet bestå av ECB:s ordförande och 
vice ordförande samt cheferna för de na
tionella centralbankerna i samtliga medlems
stater. Enligt artikel 46 i stadgan skall 
ECB:s ordförande eller, i hans frånvaro, vice 
ordförande leda ECB:s allmänna råd. Rådets 
ordförande och en ledamot av kommissionen 
får delta utan rösträtt i det allmänna rådets 
sammanträden. Det allmänna rådets uppgif
ter fastställs uttömmande i stadgan och de 
består huvudsakligen av att medverka i vissa 
av ECB:s uppgifter i den mån de hänför sig 
till centralbankerna i medlemsstatema utan
för euroområdet. 

Beslutsprocessen i ECB 

Enligt artikel l O i stadgan skall ECB-rå
dets beslut som gäller uppgifterna för ECBS 
fattas med enkel majoritet, och varje med
lem av ECB-rådet har en röst. Vid lika rös
tetal skall ordföranden ha utslagsröst. Vissa 
av ECB-rådets beslut förutsätter dock att 
röstema vägs enligt de nationella centralban
kernas andelar i ECB:s tecknade kapital. Till 
dessa beslut hör sådana som gäller ECB:s 
kapital, beräkning av fördelningsnyckel för 
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teckningen av kapital, överföring av reserv
tillgångar till ECB, fördelning av ECB:s net
tovinst och nettoförlust samt monetära in
komster. Då skall direktionsledamöternas 
röstvikt vara noll. Ett beslut som kräver kva
lificerad majoritet skall antas om det stöds 
av röster som representerar minst två tredje
delar av ECB:s tecknade kapital och minst 
hälften av andelsägarna. Om chefen för en 
nationell centralbank inte kan närvara, får 
han utse en ersättare för att avge hans vägda 
röst. 

Enligt artikel 10 i stadgan är ECB-rådet 
beslutfört när två tredjedelar av medlemmar
na är närvarande. Rösträtt har endast de av 
medlemmarna i ECB-rådet som personligen 
är närvarande. En medlem av ECB-rådet 
som är förhindrad att delta i sammanträdena 
under en längre period får utse en ersättare 
inom ramen för bestämmelserna i arbetsord
ningen. Enligt artikel 12 i stadgan skall 
ECB-rådet anta en arbetsordning som fast
ställer den interna organisationen för ECB 
och dess beslutande organ. Enligt artikel l O 
i stadgan kan det i arbetsordningen faststäl
las att medlemmar av ECB-rådet får rösta 
vid telefonkonferenser. 

ECB-rådets sammanträden skall vara hem
liga. ECB-rådet kan dock besluta om att of
fentlig~öra resultaten av sina överläggningar. 
ECB-radet skall sammanträda minst 10 
gånger om året. 

Bestämmelser om direktionens beslutsför
farande finns i artikel Il i stadgan. V ar je 
direktionsledamot som är personligen närva
rande har rösträtt och en röst. Direktionen 
skall fatta sina beslut med enkel majoritet av 
de avgivna rösterna, om inte något annat har 
bestämts. Vid lika röstetal skall ordföranden 
ha utslagsröst. Närmare bestämmelser om 
omröstningen skall fastställas i den arbets
ordning som ECB-rådet antar. 

ECB:s normgivningsrätt 

Enligt fördraget har ECB rätt att utfärda 
normer för fullgörandet av uppgifterna för 
ECBS. Bestämmelser om normgivningsrät
ten finns i artikel 108a i fördraget och arti
kel 34 i stadgan. De bestämmelser som ECB 
utfärdar utgör en del av gemenskapslagstift
ningen och står under gemenskapernas dom
stolskontroll enligt artikel 173 i fördraget. 
Gemenskapernas domstol har bl.a. med stöd 
av artikel 177 i fördraget rätt att meddela 
förhandsavgöranden angående giltigheten 

och tolkningen av rättsakter som beslutats av 
ECB och enligt artikel 175 i fördraget är 
domstolen behörig att pröva en talan som 
har väckts av ECB inom ECB:s kompetens
område eller som har väckts mot ECB. 
Domstolens kontrolluppgifter i anslutning 
till ECBS nämns i artikel 35 i stadgan. 

Enligt artikel 180 punkt d i fördraget skall 
gemenskapernas domstol avgöra tvister om 
fullgörandet av de nationella centralbanker
nas förpliktelser enligt fördraget och stad
gan. ECB-rådet övervakar fullgörandet av 
dem. Den nationella centralbanken skall vid
ta de åtgärder som behövs för att följa dom
stolens dom. Enligt artikel 35.6 i stadgan 
skall ECB, om den anser att en nationell 
centralbank har underlåtit att fullgöra en för
pliktelse, avge yttrande i ärendet efter att ha 
gett den berörda nationella centralbanken 
tillfälle att framföra sina synpunkter. Om 
den berörda nationella centralbanken inte 
rättar sig efter yttrandet, får ECB föra ären
det vidare till domstolen. 

Till sitt förfogande har ECB för det första 
de typer av rättsakter som nämns i artikel 34 
i stadgan, dvs. förordning och beslut. För 
det andra kan interna, bindande normer för 
ECBS ingå i de riktlinjer och instruktioner 
som nämns i artiklarna 12 och 14 i stadgan. 
Normerna är bindande för de nationella cen
tralbankerna. De kan ha rättsverkningar ock
så utanför ECBS. Som ett exempel kan 
nämnas de riktlinjer som gäller de penning
politiska instrumenten och förfarandena och 
som centralbankerna skall följa i sina pen
ningpolitiska operationer och som sålunda 
ger innehåll åt de avtal som centralbankerna 
ingår med sina egna avtalsparter. 

ECB kan utfärda förordningar som har 
samma rättsverkan som de förordningar som 
Europeiska gemenskapens institutioner ut
färdar, dvs. förordningarna har allmän giltig
het, de är till alla delar bindande och direkt 
tillämpliga i medlemsstaterna. ECB kan ut
färda förordningar i den utsträckning som 
behövs för att genomföra de uppgifter som 
nämns i särskilt angivna artiklar i stadgan 
samt i de fall som skall anges i de rättsakter 
från rådet som avses i artikel 42 i stadgan. I 
EMI bereds ett utkast till ECB-rådets för
ordning gällande minimireserver. 

ECB skall fatta de beslut som behövs för 
att fullgöra de uppgifter som har anförtrotts 
ECBS. ECB:s beslut skall till alla delar vara 
bindande för dem som de är riktade till och 
de kan således gälla också andra än central-
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bankerna. ECB kan dessutom avge rekom
mendationer och yttranden som inte är bin
dande. 

I fördraget bestäms inte vilket av ECB:s 
organ som kan utfärda vilket slag av rättsak
ter eller normer. Av sakens natur följer att 
ECB:s högsta beslutande organ, ECB-rådet, 
kan utfärda förordningar, fatta beslut samt 
avge yttranden och rekommendationer. I 
artikel 12 i stadgan konstateras att ECB-rå
det skall anta de riktlinjer och fatta de beslut 
som behövs för utförande av de uppgifter 
som har anförtrotts ECBS. ECB-rådet kan 
delegera vissa befogenheter till direktionen. 
Direktionen har självständig behörighet bl.a. 
när det gäller att genomföra den monetära 
politiken. Enligt artikel 12.1 i stadgan skall 
direktionen genomföra den monetära politi
ken enligt ECB-rådets riktlinjer och beslut 
samt ge de nationella centralbankerna de 
anvisningar som behövs. 

Till det allmänna rådets uppgiftsbeskriv
ning hör inte att utfärda förordningar, men 
det kan fatta de beslut samt avge de rekom
mendationer och yttranden som behövs för 
utförande av de uppgifter som anförtrotts det 
i stadgan. 

ECB:s rätt att förelägga böter 

Enligt artikel 34.3 i stadgan skall ECB, 
inom de gränser och på de villkor som fast
ställs av rådet, ha rätt att förelägga företag 
böter eller viten om de inte iakttar ECB:s 
förordningar och beslut. Enligt artikel 19 i 
stadgan skall ECB ha rätt att ta ut straffränta 
och att förelägga andra sanktioner med jäm
förlig verkan, om de regler som gäller mini
mireserver inte iakttas. Vid EMI bereds en 
förordning som gäller ECB:s rätt att föreläg
ga böter och i den fastställs följderna av att 
förordningar och beslut inte iakttas. 

3.3. Finlands Banks ställning som en del 
av ECBS 

Finlands Banks ställning 

Finlands Banks ställning som riksdagens 
bank kvarstår oförändrad då Finlands Bank 
blir en integrerad del av ECBS. Bankfull
mäktige och direktionen kvarstår på motsva
rande s~Jt som Finlands Banks beslutande 
organ. Overföringen av befogenheter och 
beslutanderätt när det gäller uppgifter inom 
ECBS från Finlands Bank till ECB påverkar 

dock Finlands Banks organs uppgifter och 
befogenheter. 

I de medlemsstater som deltar i eruoom
rådet överförs befogenheten när det gäller 
penning- och valutakurspolitiken till gemen
skapsnivån. Enligt artikel 14.3 i stadgan är 
de nationella centralbankerna en integrerad 
del av ECBS och de skall handla i överens
stämmelse med ECB:s riktlinjer och instruk
tioner. Till denna del kommer Finlands 
Banks ställning att förändras då Finland går 
med i euroområdet. 

Enligt artikel 38 i stadgan får ledamöterna 
av de beslutande organen och personalen i 
ECB och de nationella centralbankerna inte 
lämna ut upplysningar som omfattas av tyst
nadsplikt. Också för personer som har till
gång till uppgifter som enligt gemenskaps
föreskrifter omfattas av tystnadsplikt skall de 
föreskrifterna gälla. Tystnadsplikten gäller 
dessa personer också sedan deras uppdrag 
har upphört. 

Finlands Banks organ 

Bankfullmäktige 

Bankfullmäktiges uppgifter som det organ 
som utövar tillsyn över Finlands Bank för 
riksdagens räkning kommer till största delen 
att kvarstå oförändrade också i euroområdet. 
Bankfullmäktiges verksamhet kommer att 
begränsa sig till den nationella tillsynen över 
Finlands Bank och den interna förvaltning
en. 

Bankfullmäktige kommer inte att ha befo
genheter när det gäller de uppgifter som an
förtrotts ECBS. Detta hindrar ändå inte 
bankfullmäktige från att diskutera ärenden 
som angår euroområdets monetära politik 
och Finlands Banks övriga verksamhet. 
Bankfullmäktige kommer att få information 
om genomförandet av ECBS:s monetära po
litik och den kan informera riksdagen om 
detta. Den tystnadsplikt som hänför sig till 
ECB-rådets beslut gäller också bankfullmäk
tige bl.a. då chefdirektören för Finlands 
Bank lämnar utredningar till bankfullmäktige 
om genomförandet av den monetära politi
ken. 

Inom euroområdet kan nationella beslut 
om valutakurspolitiken inte längre fattas. 
Sålunda upphör också Finland Banks fram
ställning till statsrådet om beslut som gäller 
markens yttre värde. ECB har sin egen upp
gift när det gäller att besluta om gemenska-
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pens valutakurspolitik. Som en del av ECBS 
är Finlands Bank och alla dess organ bundna 
till ECB:s ståndpunkter. Detta begränsar 
Finlands Banks rörelsefrihet vid beredningen 
av Finlands ståndpunkt till de beslut om va
lutakurspolitiken som skall fattas av gemen
skapen. 

Direktionen 

Enligt gällande lagstiftning har Finlands 
Banks direktion allmän behörighet när det 
gäller skötseln av bankens lagbestämda upp
gifter och förvaltningen. I enlighet härmed 
skall direktionen också inom euroområdet 
sköta de uppgifter som ankommer på Fin
lands Bank enligt fördraget, stadgan och den 
nationella lagstiftningen. 

Inom ECBS har Finlands Banks direktion 
emellertid inte självständig beslutanderätt 
inom den monetära politiken. Direktionen 
kan inte besluta om ändringar i de styrräntor 
som används inom euroområdet. ECB-rådet 
beslutar om den monetära politiken inom 
hela euroområdet. I de uppgifter som anför
trotts ECBS begränsas Finlands Banks direk
tions beslutsfattande av den behörighet som 
ECB har enligt fördraget och av ECB:s rikt
linjer och instruktioner samt ECB:s beslut. 
Finlands Banks direktion har inte behörighet 
att fatta beslut i ärenden som enligt fördra
get ankommer på ECB. Finlands Banks di
rektions beslutsfattande i de uppgifter som 
anförtrotts ECBS gäller genomförandet av 
ECB:s beslut. 

Ett viktigt undantag från Finlands Banks 
direktions kollegiala beslutsfattande utgör de 
uppgifter som gäller Finlands Banks chefs
direktörs deltagande i ECB-rådet. Enligt för
draget och stadgan skall Finlands Banks 
chefdirektör handla självständigt i ECB-rå
det. Chefdirektören representerar inte den 
nationella centralbanken vid ECB-rådets 
sammanträden. Detta begränsar inte möjlig
heten till diskussioner om ärenden som hör 
till ECB:s behörighet. De nationella central
bankerna har en viktig uppgift i att bereda 
de uppgifter som hänför sig till EBS:s be
hörighet. 

Enligt artikel l 0.2 i stadgan kan en med
lem av ECB-rådet utse en ersättare som 
medlem av ECB-rådet, om han själv är för
hindrad att rösta under en längre period. Vid 
ECB-rådets sådana sammanträden där med
lemmarnas röster vägs enligt innehavet av 
ECB:s kapital får den nationella centralban-
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kens chef enligt artikel 10.3 i stadgan utse 
en ersättare för att avge hans vägda röst, om 
han själv inte kan närvara vid sammanträdet. 
Dessa bestämmelser innebär att den na
tionella centralbankens chef själv utser sin 
ersättare till ECB-rådets sammanträden. 

Revisorerna 

Enligt riksdagsordningen skall riksdagen 
utse fem revisorer för Finlands Bank. Enligt 
gällande lagstiftning skall revisorerna gran
ska Finlands Banks bokslut, bokföring och 
förvaltning. Utöver dessa av riksdagen ut
sedda revisorer kan ECB:s revisorer granska 
den nationella centralbankens räkenskaper 
med stöd av artikel 27 i stadgan. Rådet utser 
revisorerna på rekommendation av ECB-rå
det. Enligt artikel 27 skall de på detta sätt 
utsedda revisorerna granska ECB:s och de 
nationella centralbankernas hela bokföring 
och alla konton. 

Med tanke på revisionen utgör ECBS inte 
någon ekonomisk helhet. De centralbanker 
som hör till ECBS, och likaså ECB, är själv
ständiga enheter vid revisionen. Siffrorna i 
balansräkningen för de centralbanker som 
hör till ECBS skall sammanställas och of
fentliggöras varje vecka, men endast i infor
mativt och operativt syfte. ECB:s revisorer 
skall granska både ECB:s och de nationella 
centralbankernas räkenskaper. Vardera revi
sionsorganet skall rapportera separat till sina 
egna beslutande organ. 

3.4. De grundläggande uppgifterna rör 
ECBS 

Utformningen och genomförande av pen
ningpolitiken 

Allmänt 

Enligt artikel 12 i stadgan skall ECB-rådet 
utforma euroområdets monetära politik. För 
detta ändamål skall det vid behov bl.a. fatta 
beslut om mellanliggande monetära mål, 
nyckelräntesatser och tillförseln av reserver 
samt anta de riktlinjer som behövs för att 
genomföra besluten. Fördraget och stadgan 
ger ECB i många avseenden betydande 
prövningsrätt både när det gäller utform
ningen av den monetära politiken och ge
nomförandet av den. Trovärdigheten och 
konsekvensen när det gäller beslutsprocessen 
inom den monetära politiken förutsätter att 
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ECBS har en tydlig verksamhetsram som 
styr användnin~en av de penningJ?olitiska 
instrumenten sa att det slutliga malet kan 
uppnås. I sitt förslag till allmän verksam
hetsram för ECB:s penningpolitik har EMI 
strävat efter att utforma de allmänna politis
ka verksamhetsprinciperna, den penningpoli
tiska strategin och de penningpolitiska in
strumenten och förfarandena. ECB-rådet 
kommer att fatta sitt beslut om dessa frågor 
på basis av det förberedande arbete som 
EMI har gjort. 

Penningpolitisk strategi 

Som huvudmål för ECBS anges i artikel 
l 05 i fördraget att upprätthålla prisstabilitet 
I fördraget definieras inte vad som avses 
med prisstabilitet, utan detta skall vara ECB
rådets uppgift. EMI har ansett att ett offent
ligt tillkännagivande av en definition på 
prisstabilitet är en nödvändig del av strategin 
för penningpolitiken. 

Utöver prisstabilitet har det i strategin för 
penningpolitiken föreslagits att ett klart mel
lanliggande mål skall tillkännages mot vilket 
verksamheten inom ECBS kan bedömas of
fentligt. I EMI: s beredning har de viktigaste 
målen konstaterats vara ett penningmängds
mål och ett direkt inflationsmåL Dessa stra
t~gier kan inte skarpt skiljas från varandra. 
A ven om ECB antar en penningpolitisk stra
te~i som baserar sig på ett pennin~mängds
mal, definierar den ett inflationsmal l>å lång 
sikt via den offentliga definitionen pa priss
tabilitet På motsvarande sätt har det före
slagits att ECB skall uppställa en målinter
vall för penningmängden, även om den antar 
en strategi som baserar sig på ett direkt in
flationsmål. Det har föreslagits att växel
kursmål, räDternål och mål för nominell in
komst skall förkastas som eventuella mellan
liggande mål för ECB:s penningpolitik. 
T .ex. ett växelkursmål har inte ansetts lämp
ligt, eftersom det kunde leda till en konflikt 
med det slutliga prisstabilitetsmålet inom ett 
så vidsträckt valutaområde som euroområ
det. 

En gemensam penningpolitik förutsätter att 
den ekonomiska utvecklingen i euroområdet 
följs upp och analyseras. ECB-rådet beslutar 
om sin penningpolitik på basis av variabler 
som beskriver utvecklingen inom hela euro
området. Det behövs en bred uppsättning 
indikatorer för bedömningen av riskerna i 
samband med prisstabilitet, likaså behövs 

det exakta uppgifter om penning- och valu
tamarknaden i euroomradet samt metoder 
som möjliggör prognoser för inflationen och 
andra ekonomiska variabler inom euroom
rådet. 

Penningpolitiska instrument och använd
ningen av dem. 

Enligt artikel 17 i stadgan får ECB och de 
nationella centralbankerna för att genomföra 
sina transaktioner öppna konton för kreditin
stitut, offentliga organ och andra mark
nadsaktörer samt ta emot tillgångar som sä
kerhet. Enligt artikel 18 i stadgan kan ECB 
och de nationella centralbankerna köpa och 
sälja värdepapper på finansmarknaden samt 
utföra kredittransaktioner med kreditinstitut 
och andra marknadsaktörer för att förverkli
ga målen för ECBS och utföra dess uppgif
ter. Enligt artikel 18.1 andra strecksatsen i 
stadgan förutsätts att alla låneoperationer 
inom ECBS skall grunda sig på tillfredsstäl
lande säkerheter. Sålunda kommer alla 
ECBS:s likviditetsskapande operationer att 
baseras på värdepapper. ECB:s eller den 
nationella centralbankens motpart antingen 
överför äganderätten till värdepapperet eller 
ger värdepapperet som säkerhet till ECB 
eller den nationella centralbanken. ECB 
kommer att fastställa allmänna principer för 
sina och de nationella centralbankernas öpp
na marknadstransaktioner och kredittransak
tioner. 

De säkerheter som kan godtas för ECBS:s 
penningpolitiska operationer kommer enligt 
EMI:s förberedande arbete att uppdelas i två 
kategorier, dvs. i s.k. lista ett (tier one) och 
lista två (tier two) värdepapper. Lista ett 
kommer att uppta omsättningsbara värdepap
per, som uppfyller ECB:s enhetliga krav 
som skall gälla över hela euroområdet. Lista 
två kommer att bestå av sådana andra oro
sättningsbara eller icke omsättningsbara vär
depapper som är särskilt viktiga för de na
tionella finansiella marknaderna. För dem 
kommer de nationella centralbankerna att 
fastställa krav i enlighet med de minimikrav 
som ECB uppställer. Säkerheterna på lista 
två kommer huvudsakligen att ligga på den 
nationella centralbankens ansvar. De na
tionella centralbankernas krav för värdepap
per på lista två kommer att förutsätta god
kännande av ECB. Båda listorna kommer att 
vara offentliga. 

Enligt artikel 19 i stadgan kan ECBS in
föra ett system med minimireserver. Syftet 
med detta kassakravssystem är att stabilisera 
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penningmarknadsräntoma, att skapa behov 
av strukturell centralbanksfinansiering så att 
banksystemet hela tiden står i skuld till 
ECBS, samt att underlätta styrningen av 
penningmängdens expansion, om penning
mängden är ett mellanliggande mål. Kassak
ravet för ett kreditinstitut kommer att be
stämmas utgående från uppgifterna i balans
räkningen. För att målet med stabila räntor 
skall uppnås skall ECBS:s system med mini
mireserver tillåta att kassakravet beräknas på 
den genomsnittliga behållningen på kassak
ravskontot över en månadslång kravperiod. 

De allmänna principerna för kassakravs
systemet skall fastställas i en rådsförordning 
som är under beredning. Utgående från dem 
kommer ECB-rådet att fastställa beräk
ningsgrunder för kassakraven och andra de
taljerade bestämmelser, om ECB beslutar att 
använda ett sådant system. Artikel 20 i stad
gan möjliggör också användningen av andra 
instrument för monetär styrning. 

ECBS kommer att använda öppna mark
nadsoperationer för att styra räntor, hantera 
likviditetsläget på marknaden och för att 
sända signaler om penningpolitikens inrikt
ning. ECBS kommer att förfoga över fem 
olika typer av instrument för att genomföra 
öppna marknadsoperationer. Det mest bety
dande blir de s.k. återköpstransaktionema, 
som baserar sig på avtal om återköp av vär
depapper och krediter mot säkerhet. ECBS 
kan dessutom göra direkta köp, emittera 
skuldcertifikat, göra valutasvappar och ta 
emot inlåning med fast löptid. 

ECB kommer att besluta om iniedandet av 
öppna marknadsoperationer och om vilket 
instrument som skall användas och på vilka 
villkor operationerna kan verkställas. Tre 
olika förfaranden kan användas, dvs. stan
dardanbud, snabba anbud eller bilaterala för
faranden. Av ECBS:s öppna marknadsopera
tioner kommer de s.k. huvudsakliga refinan
sieringstransaktionerna att spela en central 
roll. De är regelbundna likviditetsskapande 
återköpstransaktioner som läggs ut en gång i 
veckan och med avveckling efter två veckor. 
De nationella centralbankerna kommer att 
utföra dessa transaktioner som standardisera
de anbudsförfaranden. De huvudsakliga refi
nansieringstransaktionerna kommer att spela 
en nyckelroll när det gäller att fullfölja syf
tena med ECBS:s öppna marknadsoperatio
ner och kommer att användas för att tillgo
dose merparten av den finansiella sektoms 
refinansieringsbehov. 

ECBS:s likviditetssystem kommer att bestå 
av en marginallånefacilitet och en inlånings
facilitet som motpartema kan använda på 
eget initiativ. Med hjälp av likviditetssyste
met kan ECBS tillföra eller dra in likviditet 
under natten och dämpa fluktuationerna i 
marknadsräntan på lån över natten (dagslå
neräntan). Räntan på marginallånefaciliteten 
kommer under normala omständigheter att 
sätta ett tak för dagslåneräntan mellan kre
ditinstituten. Räntan på inlåningsfaciliteten 
kommer för sin del att sätta ett golv för 
dagslåneräntan mellan kreditinstituten. 

ECB:s penningpolitiska instrument skall 
göra det möjligt för ECB att sända signaler 
om sin penningpolitik med tillräcklig preci
sion och differentiering. ECB skall också 
kunna vara i stånd att behärska sitt o.r.erativa 
mål effektivt. Under normala förhallanden 
utgörs detta mål av en kort ränta på samma 
sätt som Finlands Banks anbudsränta har 
varit i Finland. Den mest synliga delen av 
penningpolitiken kommer därför att utgöras 
av fluktuationerna i vissa av ECB:s viktigas
te räntor. En del av dessa räntor kommer 
ECB själv att bestämma, en del kommer att 
fastställas i samband med interventionerna 
på marknaden. I praktiken kan ECB, om den 
så önskar, med stor precision styra utveck
lingen av den marknadsränta som den upp
ställt som sitt operativa mål. 

Det sätt på vilket ECBS:s penningpolitik 
genomförs kommer att ha en betydande in
verkan på den finansiella marknaden i euro
området. ECBS kan påverka verksamheten, 
effektiviteten och stabiliteten på den finans
iella marknaden via de krav som uppställs 
för de penningpolitiska instrumenten. Med 
stöd av artikel 108a i fördraget har ECB rätt 
att utfärda förordningar som hänför sig till 
genomförandet av den monetära politiken, är 
förpliktande för medlemsstatema och gäller 
miniroireserver och säkerställande av effekti
va och stabila betalnings- och clearingsys
tem. 

Genomförandet av den monetära politiken 
och Finlands Banks uppgifter i ECBS 

ECB kommer att spela en central roll i 
berednin~en av den monetära politiken inom 
euroomradet. De nationella centralbankerna 
kommer att delta i beredningen av den mo
netära politiken bl.a. i ECB:s interna bered
ningsorgan som är under uppbyggnad. De 
nationella centralbankerna kommer att i om-



20 RP 6/1998 rd 

fattande mån undersöka behovet av penning
politiska åtgärder och återgärdemas verk
ningar. Ju effektivare undersökningen är 
desto mer kan den nationella centralbanken 
påverka beredningen av ECB:s penningpoli
tik och besluten i ECB-rådet. 

De penningpolitiska transaktionerna, 
främst interventionerna på penning- och va
lutamarknaden, samt införandet av ett even
tuellt kassakravssystem kommer åtminstone i 
euroområdets begynnelse att ske decentrali
serat i de nationella centralbankerna. A v sik
ten är att också andra praktiska uppgifter 
som hör till den monetära politiken skall 
skötas decentraliserat. Den uppsättning pen
ningpolitiska instrument som har planerats 
för ECBS kommer att vara enhetlig för alla 
medlemsstater i euroområdet och den skall i 
princip tillämpas på samma sätt i alla na
tionella centralbanker. På grund av att de 
nationella marknaderna avviker från varand
ra är det möjligt att nationella skillnader 
dock kommer att kvarstå i systemet. T .ex. 
när de kreditinstitut som har godkänts som 
s.k. motparter och de värdepapper som skall 
användas som säkerheter för interventioner 
bestäms kommer, så som nämndes ovan, 
nationella särdrag oundvikligen att förekom
ma inom de gränser som ECB tillåter. 

Under de senaste åren har Finlands Bank 
anpassat sina penningpolitiska instrument 
och detaljerna i dem så att de överens
stämmer med de lösningar som EMI rekom
menderar eller som annars används allmänt 
på marknaderna i Europa. Den uppsättning 
penningpolitiska instrument som har plane
rats för ECBS och det kommande använd
ningssättet står således relativt nära den 
praxis som Finlands Bank redan nu tilläm
par. Trots det kommer det att bli förändring
ar. T.ex. detaljerna i kassakravssystemet och 
omfattningen av tillämpningen av det 
kommer uppenbarligen att ändra, om syste
met över huvud taget tas i bruk inom ECBS. 

Genomförande av växelkurspolitiken och 
förvaltning av valutareserven 

För genomförande av euroområdets växel
kurspolitik måste ECB ha en tillräcklig 
mängd likvida fordringar i valuta. Enligt 
artikel 30 i stadgan skall de nationella cen
tralbankerna förse ECB med reservtillgångar 
upp till ett belopp som motsvarar 50 mrd. 
euro. Reservtillgangama får inte bestå av 
medlemsstatemas egna valutor, euro, inter-

nationella valutafondens reservpositioner 
eller särskilda dragningsrätter. ECB skall 
kreditera varje nationell centralbank för den
na överförda andel. ECB-rådet skall besluta 
om vilken andel som de nationella central
bankerna skall betala in till ECB i samband 
med dess upprättande samt om vilka belopp 
som eventuellt skall betalas in vid senare 
tidpunkter och som också kan överstiga den 
ursprungliga gränsen på 50 mrd. euro. 

Eftersom ECB måste ha en valutareserv 
som beredskap för eventuella interventioner, 
måste reserven framför allt placeras på ett 
tryggt och likviditetsskapande sätt. Inom 
ramen för dessa begränsningar kommer en 
så god avkastning som möjligt på valutare
serven att eftersträvas. De centrala risker 
som reserven kan bli föremål för kommer att 
vara valuta-, ränte-, kredit- och likviditets
risker. 

Eftersom några snäva mål inte torde upp
ställas för eurons valutakurs, åtminstone inte 
i begynnelsen av euroområdet, torde ECB:s 
behov av valutainterventioner vara rätt litet. 
Troligen kommer de nationella centralban
kerna i de medlemsstater som i början deltar 
i euroområdet att genomföra valutainterven
tioner decentraliserat. Motpartema vid valu
taoperationerna kommer att väljas på enhet
liga grunder, där framför allt försiktighets
och effektivitetsaspekterna framhävs. 

Till de grundläggande uppgifterna för 
ECBS hör enligt artikel l 05.2 i fördraget 
också att inneha och förvalta medlemsstater
nas officiella valutareserver. I artiklarna 23 
och 31 i stadgan bestäms om de nationella 
centralbankernas rätt att inneha en valutare
serv och erlägga olika betalningar i utländsk 
valuta samt handla med valutatillgångar. 
Enligt artikel 30.4 i stadgan skall de na
tionella centralbankerna vara beredda att vid 
behov betala in ytterligare valutareserver till 
ECB. Några stora förändringar kommer 
knappast att ske när det gäller principerna 
för placeringen av valutareserven, även om 
valutareservens storlek och sammansättning 
inom euroområdet kan avvika betydligt från 
dagens läge. För att säkerställa en enhetlig 
penning- och valutapolitik inom euroområ
det har ECB enligt artikel 31.2 och 31.3 i 
stadgan rätt att ingripa i de nationella cen
tralbankernas och medlemsstatemas sådana 
valutatransaktioner som överstiger den gräns 
som ECB-rådet fastställt. Om valutatransak
tionerna skall också rapporteras till ECB i 
efterhand. 
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Betalnings- och clearingsystem 

Enligt artikel 105.2 i fördraget är en av de 
grundläggande uppgifterna för ECBS att 
främja ett väl fungerande betalningssystem. I 
artikel 22 i stadgan bestäms dessutom att 
ECB och de nationella centralbankerna får 
ställa anordningar till förfoganden och att 
ECB får utfärda förordningar för att säker
ställa effektiva och sunda clearing- och be
talningssystem inom gemenskapen och i för
bindelser med tredje land. Uppgiften gäller 
inte endast de betalningssystem som används 
vid genomförandet av den monetära politi
ken, utan över huvud taget alla system inom 
euroområdet, inbegripet system för stora och 
små betalningar och aktörerna i dem. 

De rättigheter som ECB och de nationella 
centralbankerna enligt artiklarna 17 och 18.1 
i stadgan har att öppna konton, godkänna 
säkerheter och utföra kredittransaktioner ut
gör grund för de checkkonto- och täcknings
överföringstjänster som centralbankerna till
handahåller samt de system i anslutning till 
dem som berättigar till kredit under dagen. 
ECB skall fastställa allmänna principer för 
tillkännagivandet av kredittransaktioner och 
villkoren för dem i enlighet med artikel 18.2 
i stadgan. 

Centralbankernas uppgifter i samband med 
betalnings- och clearin~systemen kan också 
allmänt delas upp enhgt funktion. Då de 
fullgör ECBS:s uppgifter kommer ECB och 
de nationella centralbankerna att använda 
betalnings- och clearingsystem, tillhandahål
la betalnings- och clearingtjänster, utfärda 
normer som gäller betalnings- och clearings
ystemen och reglera systemen, utöva allmän 
tillsyn över betalnings- och clearingsystemen 
samt utveckla betalnings- och clearingsyste
men. 

ECB och de nationella centralbankerna 
kommer att använda betalnings- och clea
ringsystemen då de genomför euroområdets 
monetära politik, erlägger egna betalningar 
och godkänner säkerheter. ECBS kommer 
att i sina operationer använda betalnings
och clearingsystem som är så trygga som 
möjligt och främjar ett snabbt och effektivt 
genomförande av den monetära politiken 
inom hela euroområdet. I egenskap av dem 
som använder tjänsterna kommer ECBS och 
de nationella centralbankerna att uppställa 
minimikrav för de system som de använder. 
Om systemen inte uppfyller minimikraven, 
kan centralbankerna avstå från att använda 

dem i sina egna transaktioner. 
ECB och de nationella centralbankerna 

kommer att tillhandahålla tjänster då de till
handahåller clearing- och betalningsrörel
seförfaranden, såsom täckningsöverföring
stjänster för betalningar mellan kreditinsti
tuten och för kundbetalningar. Tillhandahål
lande av kredit under dagen för vissa aktörer 
i betalningssystemet hänför sig likaså till 
centralbankernas utbud på tjänster. Den slut
liga täckningsöverföringen för stora betal
ningar sker ofta inom centralbankernas be
talningssystem. Också betalningsrörelsen för 
den handel med värdepapper som avvecklas 
vid nationella värdepapperscentraler sköts 
ofta inom centralbankernas betalningssys
tem. 

Vid genomförandet av euroområdets mo
netära politik spelar det gemensamma betal
ningssystemet för bruttoavveckling i realtid 
som EMI och de nationella centralbankerna 
har byggt upp (Trans-European A utomated 
Real-time Gross settlement Express Trans
fer), nedan TARGET, en central roll. Dess 
huvudsakliga uppgift är att förmedla betal
ningar mellan centralbankerna i anslutning 
till den monetära politiken. T ARG ET byggs 
upp genom att de nationella centralbanker
nas betalningssystem binds samman. Utöver 
penningpolitiken förmedlar T ARG ET också 
betalningar mellan kreditinstituten och kun
derna. ECB och de nationella centralbanker
na ansvarar gemensamt för upprätthållandet 
av systemet. 

ECB och de nationella centralbankerna 
kan uppställa villkor för dem som deltar i 
centralbankernas egna betalnings- och clea
ringsystem samt meddela instruktioner som 
gäller användningen av systemen, aktörerna 
i systemen och verksamheten. ECB och de 
nationella centralbankerna kommer att upp
ställa villkor för sina kredittransaktioner. 
Instruktionerna och kreditvillkoren skall ba
sera sig på de minimikrav som ECB faststäl
ler. ECB kommer att övervaka att de na
tionella systemen uppfyller de krav som 
ställs på dem. De grundläggande principer 
som gäller betalningssystemen och som är 
av betydelse med tanke på euroområdets 
monetära politik, såsom reglementet för 
TARGET, skall fastställas av ECB. Dess
utom gäller ECB:s ovan nämnda normgiv
ningsrätt enligt artikel 22 i stadgan betal
nings- och clearingsystem. 

ECB:s och de nationella centralbankernas 
verksamhet som allmän övervakare av betal-
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ningssystemen kommer att basera sig på 
ECBS:s uppgift att främja väl fungerande 
betalningssystem. ECB:s och de nationella 
centralbankernas verksamhet som allmän 
övervakare av clearing- och avvecklingssys
temen baserar sig på centralbankernas upp
gift som en betydande användare av clea
ring- och avvecklingssystem och i vissa sta
ter också som den som tillhandahåller clea
ring- och avvecklingstjänster. Clearing- och 
avvecklingssystemen är viktiga för central
bankerna, eftersom de värdepapper som er
hålls som säkerhet mot centralbankskrediter 
avvecklas i dem. Den allmänna tillsynsupp
giften gäller särskilt alla de clearing- och av
vecklingssystem där ECB och de nationella 
centralbankerna medverkar. Betalnings- och 
clearingsystemen är särskilt viktiga också av 
den orsaken att de kan påverka den all
männa stabiliteten inom det finansiella syste
met. 

Utöver de nationella betalningssystemen 
utövar ECB och de nationella centralbanker
na också allmän tillsyn över de privata sys
tem för stora betalningar som täcker hela 
euroområdet. Som ett exempel kan nämnas 
det privata betalningssystemet EBA-clearing 
som sköter avveckling av stora ecubetal
ningar och i fortsättningen eurobetalningar. I 
fortsättningen kommer detta delområde inom 
den allmänna tillsynen att accentueras då 
betalnings- och clearingsystem som täcker 
hela euroområdet blir vanligare. 

ECB:s och de nationella centralbankernas 
verksamhet när det gäller att utveckla betal
nings- och clearingsystemen hör intimt sam
man med centralbankernas ovan nämnda 
andra uppgifter. Målen för utvecklaodet av 
systemen är bl.a. att säkerställa ett effektivt 
genomförande av den monetära politiken, att 
minska centralbankernas egna risker och att 
främja en väl fungerande betalningsrörelse. 

sedelutgivning och penningförsörjning 

Enligt artikel l 05a.l i fördraget och artikel 
16 i stadgan skall ECB-rådet ha ensamrätt 
att tillåta sedelutgivning inom euroområdet. 
Endast ECB och med dess tillstånd de na
tionella centralbankerna får ge ut sedlar som 
duger som lagliga betalningsmedel. Enligt 
artikel l 05a.2 i fördraget kan de medlems
stater som deltar i euroområdet fortfarande 
låta prägla metallmynt, men ECB skall god
känna den mängd metallmynt som sätts i 
omlopp. 

Till ECBS:s uppgifter i samband med be
talningsmedelsförsörjningen hör att bedöma 
behovet av lagliga betalningsmedel inom 
euroområdet, sätta sedlar i omlopp, ta emot 
pengar samt sörja för kvaliteten, äktheten 
och tillgången på sedlar och mynt i euroom
rådets olika delar. Innan eurobetalningsme
del sätts i omlopp skall ECB koordinera 
ECBS:s uppgifter i samband med betal
ningsmedelsförsörjningen och berednin~en 
av eurobetalningsmedel samt tillhandaballa 
behövliga ramar för de nationella central
bankernas samarbete. 

Efter det att eurosedlar och euromynt har 
satts i omlopp kommer betydande föränd
ringar att ske i betalningsmedelsförsörj
ningen. Efter det att eurosedlar och euro
mynt har börjat sättas i omlopp kommer 
såväl nationella sedlar och mynt som euro
sedlar och euromynt att vara lagliga betal
ningsmedel under en tid av högst sex må
nader. Eftersom avsikten är att i synnerhet 
sedlama skall växlas snabbt, måste systemen 
för betalningsmedelsförsörjningen anpassas 
till mängder som är betydligt större än nor
malt. 

Sedlarnas rörlighet från en stat till en an
nan kan leda till att det samlas för mycket 
betalningsmedel i eurovaluta i vissa med
lemsstater. För att sedlama efter hanterin~en 
skall kunna sättas i omlopp på nytt, maste 
de nationella centralbankerna sköta överfö
ringen av sedlama från överskottsstatema till 
underskottsstatema. Verksamheten kräver 
överenskomna hanteringsregler som de na
tionella centralbankerna inom ECBS skall 
iaktta. 

Inom ECBS kommer de nationella central
bankerna att ha olika lösningar till sitt för
fogande för sin betalningsmedelsförsörjning. 
T.ex. de nationella centralbankernas filial
kontor varierar till antalet. Vissa medlems
staters centralbanker har en ganska täckande 
prissättning av sina penningförsörj
ningstjänster, medan andra inte alls uppbär 
någon avgift för sina tjänster. Också manga 
tekniska lösningar av:yiker från varandra i 
olika medlemsstater. Aven om ECBS i fort
sättningen förenhetligar betalningsme
delstjänsterna i de nationella centralbanker
na, kan detta ske i större omfattning först 
när de nationella valutaenheterna har förlorat 
sin ställning som lagligt betalningsmedel och 
euron är det enda lagliga betalningsmedlet 
inom euroområdet. 
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3.5. ECBS:s övriga uppgifter 

Att medverka till tillsynen över kreditinsti
tut och det finansiella systemets stabilitet 

ECBS:s uppgift är enligt artikel 105.5 i 
fördraget att medverka till att de behöriga 
myndigheterna smidigt kan genomföra sin 
politik när det gäller tillsyn över kreditinsti
tut och det finansiella systemets stabilitet. 
För ECBS:s del kommer det att bli fråga om 
allmän övervakning av de betalnings- och 
clearingsystem som ansluter sig till det fi
nansiella systemets stabilitet samt att avge 
yttranden om tillsynen över stabiliteten hos 
kreditinstitutens verksamhet och det finans
iella systemets stabilitet. EMI har under för
beredelserna för ECBS diskuterat möjlighe
ten att inrätta en s.k. banktillsynskommitte i 
samband med ECBS. Kommittens uppgift 
skulle enligt EMI vara att främja samarbetet 
och informationsutbytet mellan de nationella 
tillsynsmyndigheterna. 

När de nationella centralbankerna blir en 
del av ECBS skall de praktiken sköta i syn
nerhet den allmänna tillsynen över finans
marknadens stabilitet. Ansvaret för finans
marknadens stabilitet vilar fortfarande på de 
nationella myndigheterna och för övervak
ningen av partema på finansmarknaden sva
rar även i fortsättningen de nationella till
synsmyndigheterna. 

Till ECB:s rådgivande verksamhet avseen
de finansmarknaden hör med stöd av artikel 
25.1 i stadgan rätt att ge råd och konsulteras 
om räckvidden och genomförandet av sådan 
gemenskapslagstiftning som avser tillsynen 
över kreditinstitut och det finansiella syste
mets stabilitet. Enligt artikel 34.2 femte 
stycket i stadgan kan ECB besluta att offent
liggöra sina yttranden. Det är möjligt att den 
rådgivande funktionen enligt artikel 105.4 i 
fördraget och artikel 4 i stadgan utsträcks till 
att gälla även den nationella finansmark
nadslagstiftnin$en. Enligt artikel l 06.6 i för
draget antar radet bestämmelser om ECB:s 
rådgivande verksamhet. 

Vid behov får rådet med stöd av artikel 
105.6 i fördraget genom enhälligt beslut till
dela ECB även särskilda uppgifter i sam
band med tillsynen över kreditinstitut och 
andra finansinstitut med undantag av försäk
ringsföretag. 

statistik 

Enligt artikel 5 i stadgan skall ECB för att 

utföra ECBS:s uppgifter samla in de statis
tiska uppgifter som behövs. De nationella 
centralbankerna sköter i så stor utsträckning 
som möjligt de uppgifter som nämns i be
stämmelsen. Målet är att åstadkomma en 
enhetlig statistik och samtidigt beakta de 
strukturella och funktionella skillnaderna 
mellan de nationella finansiella systemen. 
Den statistik som ECB förutsätter av med
lemsstaterna, finansmarknadsstatistik samt 
övrig finansiell statistik, specificeras i detalj 
i EMI:s publikation från juli 1996 gällande 
statistikkraven för den monetära unionen. 

Rådets förordning gällande ECB:s statistik 
bereds vid EMI. Centrala punkter är faststäl
lande av vilka som skall vara uppgiftsskyldi
ga, eventuella påföljer om förpliktelsen att 
lämna uppgifter åsidosätts samt vilken sek
retess som skall gälla för statistiska uppgif
ter. Inom ramen för fördraget och radets 
förordning får ECB utfärda de förordningar 
om statistik som behövs för att ECBS skall 
kunna sköta sina uppgifter. Förordningarna 
är bindande för de medlemsstater som deltar 
i eyroområdet. 

Overenskommelser om arbetsfördelnin~en 
mellan kommissionen och ECB har ingatts 
mellan Europeiska gemenskapernas statistik
kontor, nedan Eurostat, och EMI så att ECB 
har full behörighet i frågor som gäller pen
ning- och bankstatistik samt delar behörighet 
med Burostat i fråga om betalningsbalanssta
tistik. ECB deltar inom ramen för sina be
fogenheter i utvecklingen av denna statistik 
och meddelandet av instruktioner gällande 
den. 

Den finansmarknadsstatistik som hör till 
ECB:s behörighet kommer att omfatta de 
monetära finansinstitutens balansräknings
statistik, räntestatistik samt värdepappers
marknads- och placeringsfondstatistik. Den 
monetära statistiken är central för utform
ningen och genomförandet av den monetära 
politiken. Balansräkningsdata insamlas varje 
månad från kreditinstituten och alla andra 
inhemska finansiella institutioner vilkas 
verksamhet är att ta emot inlåning eller nära 
subsitut till inlåning och som för egen räk
ning lämnar kredit eller placerar i värdepap
per. Dessa data ligger till grund för den kon
soliderade balansräkningen över euroområ
dets monetära finansiostut samt för penning
mängdsaggregat och motposter för hela eu
roområdet. De statistiska uppgifter som ef
terfrågas på kvartalsbasis är mera detaljerade 
än de som lämnas på månadsbasis och an-
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vänds bl.a. för euroområdets finansräkenska
per, där man förutom de monetära finansin
stitutens balansräkningsdata behöver balans
räkningsdata gällande även andra finansiella 
intermediärer. 

Internationellt samarbete 

Penning- och växelkurspolitiken i de med
lemsstater som deltar i euroområdet är en 
sak som faller inom gemenskapens behörig
het. Enligt artikel 6.1 i stadgan bestämmer 
ECB hur ECBS skall företrädas i fråga om 
sådant internationellt samarbete som angår 
de uppgifter som har anförtrotts ECBS, och 
banken får själv delta i internationella mone
tär.§l institutioner. 

A andra sidan har rådet enligt artikel l 09 i 
fördraget rätt att fatta beslut om frågor som 
gäller det internationella valutasamarbetet 
Rådet beslutar, på förslag av kommissionen 
och efter att ha hört ECB, med kvalificerad 
majoritet om gemenskapens ståndpunkt på 
internationell nivå när det gäller frågor av 
särskild betydelse för euroområdet. När rå
det för förhandlingar om avtal angående mo
netära frågor eller växelkursfrågor med en 
eller flera stater eller internationella organi
sationer skall rådet med kvalificerad majori
tet på rekommendation av kommissionen 
och efter att ha hört ECB besluta om en ord
ning för förhandlingarna och för hur sådana 
avtal skall ingås. Denna ordning skall säker
ställa att gemenskapen uttrycker en gemen
sam ståndpunkt. Rådet beslutar enhälligt hur 
denna skall företrädas med iakttagande av 
den befogenhetsfördelning som anges i arti
klarna l 03 och l 05 i fördraget. I enlighet 
med befogenhetsfördelningen företräds ge
menskapen vid den internationella samord
ningen av t.ex. den ekonomiska politiken av 
rådet eller dess befullmäktigade medan ge
menskapen vid den internationella samord
ningen av den monetära politiken företräds 
av ECB eller dess befullmäktigade. 

Inom internationella organisationer, i vil
kas verksamhet endast företrädare för stater 
får delta, skall medlemsstaterna och de na
tionella centralbankerna se till att gemenska
pens ståndpunkter, fastställa av ECB och 
rådet, är kända och beaktas i diskussionerna 
och när beslut fattas och å andra sidan att 
dialogen mellan Europeiska gemenskapernas 
or~an och de internationella organen upprät
thalls. Särskilt överenskomna lösningar kan 
behövas i synnerhet i de fall där Europeiska 

unionens ordförande är en medlemsstat som 
inte är med i euroområdet. 

3.6. Finlands Banks andra uppgifter än 
ECBS:s uppgifter 

De nationella centralbankerna kan enligt 
artikel 14.4 i stadgan utföra även andra upp
gifter än de som anges i stadgan, såvida inte 
ECB-rådet med en majoritet av två tredjede
lar av de avgivna rösterna finner att dessa 
uppgifter strider mot ECBS:s mål och funk
tioner. Sådana uppgifter skall utföras på de 
nationella centralbankerna eget ansvar och 
egen risk och skall inte betraktas som en del 
av ECBS:s funktioner. Placeringen av till
synen över kreditinstituten i samband med 
centralbanken har ofta använts som exempel 
på en sådan uppgift. Vissa medlemsstaters 
lösning att behalla tillsynen över kreditinsti
tuten vid centralbanken eller i samband med 
den anses höra till deras egna nationella be
slutanderätt, och den har inte ansetts störa 
centralbankernas skötsel av ECBS:s uppgif
ter. 

Upprättandet av euroområdet föranleder 
ingen ändring i Finlands Banks nuvarande 
uppgift att för sin del sörja för betalnings
systemets och det övriga finansiella syste
mets tillförlitlighet och effektivitet samt del
ta i utvecklandet av systemet. Uppgiften 
sammanfaller med ECBS:s uppgifter som 
bl.a. är att främja väl fungerande betalnings
system och att medverka till den politik som 
gäller tillsyn över kreditinstitut och det fi
nansiella systemets stabilitet. Till Finlands 
Banks nationella uppgifter hör rätt att avge 
utlåtanden, bli hörd samt delta i myndighets
samarbetet i hemlandet och nationella ut
vecklingsprojekt gällande det finansiella sys
temet. 

Finlands Bank deltar i utvecklingen av 
betalningssystemet och det övriga finansiella 
systemet genom att också samarbeta med 
banker och andra parter på finansmarknaden. 
I utvecklingen av verksamheten gällande av
vecklingen av värdepapper deltar Finlands 
Bank bl.a. i egenskap av en av ägarna till 
Finlands Värdepapperscentral Ab. 

Utöver insamlingen av egentlig ECB-sta
tistik fortsätter Finlands Bank att samla in 
även nationell statistik i syfte att följa över
föringen av den monetära politiken. Uppgif
ter insamlas i första hand om inlåning och 
krediter samt om räntor och räntebindningar. 
De uppgifter som insamlas nationellt kom-
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mer emellertid att minska när man inom 
ECB har slutfört den harmonisering av fi
nansmarknadsstatistikens alla delområden, 
t.ex. ränte- och värdepappersmarknadsstatis
tiken, som omfattar hela euroområdet. 

Dessutom kommer man att fortsätta att 
göra upp även en nationell betalningsbalans. 
Internationella Valutafonden (International 
M onetary F und), nedan IM F, och Burostat 
förutsätter detta. Nämnda organisationer för
utsätter att deras medlemsstater på kvartals
och årsbasis lämnar en mera detaljerad be
talningsbalans för uppföljningen av världse
konomin och -handeln. 

Fördraget begränsar inte de nationella cen
tralbankernas skötsel av andra uppgifter än 
de internationella uppgifter som ansluter sig 
till ECBS:s verksamhet. I artikel 23 i stad
gan bestäms att de nationella centralbanker
na får upprätta förbindelser med centralban
ker och finansinstitut i andra länder och vid 
behov med internationella organisationer. De 
centralbanker som hör till ECBS torde på 
grundval av artikel 6.2 i stadgan med ECB:s 
tillstånd kunna fortsätta bl.a. som innehavare 
i Internationella regleringsbanken (Bank for 
International settlements), som fungerar som 
centralbankernas samarbetsorganisation och 
centralbankernas internationella reglerings
och clearingbank, samt som medlemsstater
nas företrädare i IMF. Finlands Bank står 
för närvarande i förbindelse med IMF på 
finska statens vägnar och är depositionsplats 
för den finska valuta som fonden innehar. 
Finlands Banks företrädare deltar inom ra
men för sina befogenheter även i annat in
ternationellt samarbete. 

A v gemenskapens kommitteer har Finlands 
Bank en representant i den rådgivande 
Bankkommitten (Bank in g A d v isory C om
mittee) och i Ekonomisk-politiska kommit
ten (Economic Policy Committee) samt i 
den rådgivande Monetära kommitten (M one
tary Committee) enligt artikel 109c.l i för
draget, vilken upphör när den tredje etappen 
av EMU börjar. Uppgifterna för Ekonomiska 
och finansiella kommitten (Econom i c and 
Financial Committee), som enligt artikel 
l 09c.2 skall upprättas i stället för Monetära 
kommitten, motsvarar i stor utsträckning den 
rådgivande Monetära kommittens uppgifter. 

3.7. ECBS:s och Finlands Banks ekonomi 

Kapital som överförs till ECB 

ECB:s eget kapital skall enligt artikel 28 i 

380041U 

stadgan vara 5 miljarder euro när ECB in
leder sin verksamhet. Kapitalet kan enligt 
artikel 28.1 i stadgan ökas genom beslut..av 
ECB-rådet med kvalificerad majoritet. Ok
ningen förutsätter kvalificerad majoritet en
ligt artikel l 0.3 i stadgan. 

Med stöd av artikel 28.2 i stadgan skall de 
nationella centralbankerna vara de enda in
nehavarna av kapital i ECB. Kapitalet får 
inte överlåtas, pantsättas eller utmätas. ECB
rådet skall bestämma i vilken omfattning 
och form som kapitalet skall betalas in. 

Fördelningen av kapitalet mellan de na
tionella centralbankerna sker i enlighet med 
den fördelningsgrund, nyckel, som beskrivs i 
artikel 29 i stadgan. Vikten i nyckeln be
stäms så att man räknar samman 50 % av 
den berörda medlemsstatens andel av ge
menskapens befolkning och 50 % av dess 
andel av gemenskapens bruttonationalpro
dukt till marknadspris. De vikter som tillde
las de nationella centralbankerna skall änd
ras vart femte år, varefter de nationella cen
tralbankerna utjämnar kapitalet sinsemellan, 
varvid skuld- och fordringsförhållandena 
mellan centralbankerna förändras. Den sta
tistik som behövs för att ändra nyckeln upp
görs av kommissionen. 

I artikel 48 i stadgan fastställs ett undantag 
enligt vilket alla centralbanker inte behöver 
betala in sitt kapital, såvida inte det allmän
na rådet med en majoritet av minst två tred
jedelar av ECB:s teckande kapital och minst 
hälften av andelsägarna inte beslutar något 
annat. De centralbanker som inte behöver 
betala något kapital är centralbankerna i de 
medlemsstater som inte ingår i euroområdet. 

Fördelning av de monetära inkomsterna 

Centralbankens nettoresultat uppstår hu
vudsakligen därigenom att centralbankerna 
har monopol på att sätta s.k. centralbank
spengar i omlopp. Till centralbankspengama 
räknas de sedlar som är i omlopp samt ban
kernas och allmänhetens likvida insättningar 
i centralbanken. Dessa poster är huvudsakli
gen räntelösa och när centralbanken kan 
göra placeringar med ränta mot dessa skuld
poster får den ränteinkomster, s.k. seigniora
ge-inkomster. Centralbanken får också desto 
mera ränteinkomster, ju större centralban
kens eget kapital är. När centralbanken skö
ter sin grundläggande uppgift utsätter den 
sig å andra sidan i allmänhet för rätt stora 
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växelkurs- och ränterisker och förlusterna av 
dem överskrider ofta seigniorage-inkomster
na. Att resultatet varierar kraftigt är typiskt 
för centralbankerna. Centralbankens resultat 
kan utjämnas på olika sätt. Finlands Banks 
resultat har utjämnats genom att man har 
utökat och upplöst reserverna i resultaträk
ningen. 

Inom ECBS kommer de faktorer som på
verkar Finlands Banks resultat att förändras i 
vissa avseenden. En del av de faktorer som 
påverkar resultat förblir oförändrade, dvs. 
nationella, men en del av resultatet beror 
också på bankens verksamhet som en del av 
ECBS. 

Utgångspunkten för ECBS:s inkomstför
delning är att varje nationell centralbank 
ansvarar för sina egna kostnader. Enligt arti
kel 32.4 i stadgan är det .. möjligt att göra 
små undantag från detta. A ven inkomsterna 
är delvis nationella. Buraområdets seigniora
ge-inkomster, dvs. ränteinkomsterna av ut
givningen av centralbankspengar i euro, be
traktas emellertid som gemensam inkomst 
som enligt artikel 32.5 i stadgan fördelas på 
de nationella centralbankerna i förhållande 
till deras inbetalda andelar av ECB:s kapital. 
På detta sätt får man bl.a. den fördelen att 
en enskild nationell centralbanks resultat inte 
påverkas av hur de gemensamma central
bankspengarna rör sig mellan de nationella 
centralbankerna. Denna huvudprincip är klar 
och ändamålsenlig, men det har visat sig 
vara svårt att genomföra systemet i detalj. 

Enligt artikel 32.4 i stadgan skall varje 
nationell centralbanks monetära inkomster 
minskas med ett belopp som motsvarar cen
tralbankens räntebetalnin&ar till följd av för
pliktelser på grund av inianing från kreditin
stituten. ECB-rådet kan dessutom besluta att 
de nationella centralbankerna skall ersättas 
för kostnader i samband med sedelutgivning 
eller i undantagsfall för särskilda förluster 
till följd av monetära transaktioner som för
etagits för ECBS. Den återstående summan 
av de nationella centralbankernas monetära 
inkomster skall fördelas på dem i förhållan
de till deras inbetalda andelar av ECB:s ka
pital, om inte ECB redovisar en förlust. Det
ta sätt att fördela de monetära inkomstema 
kallas direktmetoden. 

Artikel 51 i stadgan säger att om ECB
rådet finner att tillämpningen av artikel 32 i 
stadgan medför väsentliga ändringar i de 
nationella centralbankernas relativa inkomst
lägen, skall storleken på de inkomster som 

skall fördelas enligt artikeln minskas med en 
enhetlig procentsats, som inte får överstiga 
60 % under första räkenskapsåret efter bör
jan av EMU:s tredje etapp och som för varje 
följande räkenskapsår skall sättas ned med 
minst 12 procentenheter. På detta sätt kan 
man förfara högst fem hela räkenskapsår 
efter början av EMU:s tredje etapp. Denna 
fördelningsmetod kallas indirekta metoden. 

Enligt den indirekta metoden beräknas de 
finansiella inkomsterna genom att central
bankens balansräkningar åläggs ett avkast
ningskrav. Det penningbelopp som motsva
rar detta avkastningskrav är den monetära 
inkomst som varje år skall intäktsföras till 
ECB. Före intäktsföringen till ECB kan man 
göra samma avdrag som vid direktmetoden. 
Summan av de monetära inkomsterna för
delas på de nationella centralbankerna på 
samma sätt som vid direktmetoden. 

ECB sköter clearingen av slutsummorna 
av fördelningen av de monetära inkomsterna 
och de därtill hörande betalningarna i enlig
het med de riktlinjer som ECB-rådet fast
ställt. 

Fördelningen av ECB:s nettovinster och 
-förluster 

ECB:s nettovinst skall enligt artikel 33 i 
stadgan fördelas så att ett belopp som ECB
rådet bestämmer och som inte får överstiga 
20 % av nettovinsten skall avsättas till den 
allmänna reservfonden inom en gräns som 
motsvarar 100 % av ECB:s eget kapital. 
Den återstående nettovinsten skall fördelas 
mellan ECB:s andelsägare i förhållande till 
deras inbetalda andelar. 

En eventuell förlust för ECB avräknas mot 
ECB:s allmänna reservfond och, efter beslut 
av ECB-rådet, mot de monetära inkomsterna 
för det ifrågavarande räkenskapsåret i för
hållande och upp till de belopp som fördelas 
på de nationella centralbankerna. 

Enligt artikel 26 i stadgan skall ECB:s 
årsbokslut upprättas av direktionen i enlighet 
med de principer som fastställs av ECB-rå
det. Bokslutet skall godkännas av ECB-rådet 
och därefter offentliggöras. 

Finlands Banks ekonomi 

I den nationella centralbankens balansräk
ning kommer tillgångar att vara av bl.a. va-
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lutareserven, en fordran som motsvarar de 
reserver som överförts till ECB, fordringar 
på finansiella institut vilka används som 
penningpolitiska instrument samt övriga na
tionella fordringar. Den nationella central
bankens skulder är bl.a. av utelöpande sed
lar, skulder till andra medlemmar av ECBS, 
reservdepositioner från finansiella institut 
samt centralbankens reserver och kapital. De 
nuvarande grund- och reservfonderna kvar
står som Finlands Banks poster av eget ka
pital. 

ECB-rådet meddelar de nationella central
bankerna instruktioner om rapporteringen av 
bokförings- och balansräkningsdata till ECB. 
Anvisningarna kommer att vara jämförelse
vis heltäckande och de kommer i stor ut
sträckning att reglera bokföringssättet samt 
principerna för uppgörandet av balansråk
ningar och resultat i de nationella central
bankerna. 

Beräkningen av de monetära inkomsterna 
kommer att utgöra en del av Finlands Banks 
resultaträkning. Den monetära inkomsten 
avviker emellertid betydligt från de normala 
bokförings- och resultaträkningsbegreppen. 

I den gällande lagen har beaktats beloppet 
av centralbankens reserver och kapital i för
hållande till balansomslutningen och de ris
ker som ansluter sig till balansräkningen. På 
motsvarande sätt har man i samband med 
förberedelserna för EMI fäst uppmärksamhet 
vid att ECB och de nationella centralbanker
na skall har tillräckligt med reserver och 
kapital för att täcka riskerna. 

3.8. Den monetära politikens allmänna 
godtagbarhet 

Europeiska centralbanken 

De självständiga befogenheter som i för
draget givits ECBS att genomföra de uppgif
ter som ålagts det är en viktig förutsättning 
för att ECBS skall kunna driva en monetär 
politik som tar sikte på prisstabilitet inom 
euroområdet. ECBS:s funktionella självstän
dighet är särskilt viktig för att en gemensam 
monetär politik skall lyckas inom euroom
rådet. 

Allmän förståelse och godtagbarhet i fråga 
om målet för den monetära politiken är ock
så viktiga faktorer för att ECBS:s mål, priss
tabilitet, skall uppnås. ECBS måste, för att 
uppnå prisstabilitetsmålet, försöka vinna 

större samhälleligt stöd för sin verksamhet, 
dvs. trovärdighet. Uppnåendet av trovärdig
het förutsätter ett klart mål för den monetära 
politiken, konsekventa argument för verk
samheten och allmän dialog med samhällets 
övriga intressegrupper. säkerställande av 
den gemensamma monetära politikens god
tagbarhet förutsätter att det i alla medlems
stater som deltar i euroområdet ges öppen 
och klar information, varigenom grunderna 
för ECB:s beslut förs ut i offentligheten. 

ECBS:s funktionella självständighet hin
drar inte diskussion mellan olika samhälle
liga intressegrupper. Fördra~ets förbud gäl
lande påverkan från utomstaende intresseg
rupper bör inte tolkas så vitt att det anses 
förhindra diskussion med centralbanken och 
regeringen eller andra samhälleliga organ. 

Upprätthållandet av en dialog mellan 
ECBS och den övriga samhället har beaktats 
även i fördragets bestämmelser. Enligt arti
kel l 09b i fördraget får rådets ordförande 
och en ledamot av kommissionen delta utan 
rösträtt i ECB-rådets sammanträden. Rådets 
ordförande får lägga fram förslag för be
handling i ECB-rådet. Likledes skall ECB:s 
ordförande inbjudas att delta i rådets sam
manträden när rådet behandlar frågor som 
rör mål och uppgifter för ECBS. 

ECB är ocksa enligt artikel l 09b i fördra
get och artikel 15 i stadgan skyldig att till 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
samt till Europeiska rådet överlämna en års
rapport om verksamheten inom ECBS och 
om den monetära politiken under det före
gående och det innevarande året. ECB:s ord
förande skall lägga fram denna rapport för 
rådet och Europaparlamentet som kan hålla 
en allmän debatt på grundval av rapporten. 
ECB:s ordförande och övriga direktionsleda
möter kan dessutom på begäran av Europa
parlamentet eller på eget initiativ höras av 
Europaparlamentets behöriga kommitter. 

ECB skall dessutom enligt artikel 15 i 
stadgan minst varje kvartal upprätta och of
fentliggöra rapporter om ECBS:s verksamhet 
och varje vecka offentliggöra en konsolide
rad rapport om ECBS:s finansiella ställning. 

ECB-rådets möten är konfidentiella. ECB
rådet kan dock besluta att offentliggöra vad 
det har kommit fram till i sin behandling. 

Finlands Bank 

Diskussion om den monetära politik som 
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ECBS driver inom euroområdet kan föras på 
både nationell nivå och gemenskapsnivå. 
Dialogen mellan ECBS och samhällets övri
ga intressegrupper är viktigt för att den mo
netära politiken skall bli trovärdig. ECB-rå
det beslutar dock självständigt om sin mone
tära ~olitik på grundval av variabler som 
besknver utvecklingen inom hela euroom
rådet. 

Regelbunden information även på nationell 
nivå om målen för ECBS:s monetära politik 
och deras uppnående, t.ex. genom hörande i 
riksdagen och bankfullmäktiges rapporter, 
kan utöka förståelsen och den allmänna god
tagbarheten i fråga om euroområdets mone
tära politik. Härigenom undviker man faran 
för att ECBS isoleras och kan man stärka 
den monetära politikens trovärighet. Ett så
dant förfarande kan också främja samord
ningen av euroområdets monetära politik 
med den nationella ekonomisk-politiska hel
heten utan att ECBS:s självständighet även
tyras. 

Enligt den gällande lagen ger bankfull
mäktige årligen till riksdagen en berättelse 
om Finlands Banks verksamhet och förvalt
ning och om de viktigaste ärenden som 
bankfullmäktige behandlat. Syftet med be
rättelsen har varit att ge riksdagen en bild av 
den bedriva monetära politiken samt eko
nomins och finansmarknadens utveckling 
under året. Berättelsen har också innehållit 
en beskrivning av Finlands Banks övriga 
verksamhet, t.ex. betalningssystemens och 
betalningsmedelsförsörjningens utveckling 
samt valutareservens placering. Dessytom 
har berättelsen innehållet årets bokslut. A ven 
inom euroområdet är det skäl att fortsätta 
med och utveckla Finlands Banks berättelse
förfarande. 

Rörandet av medlemror av bankfullmäkti
ge och Finlands Banks direktion i samband 
med bankfullmäktiges berättelse och dess 
behandling har gett riksdagen ett tillfälle till 
parlamentarisk diskussion om den monetära 
politiken. Finlands Bank är enligt den gäl
lande lagen skyldig att ge behörigt utskott 
alla de upplysningar utskottet behöver för att 
fullgöra sina uppgifter. Grundlagsutskottet 
har konstaterat att detta blir ostridigt den 
rättsliga grunden till att höra Finlands Banks 
chefsdirektör och andra direktionsmedlem
mar i ekonomiutskottet (GrUU 511997 rd). 
Växelverkan mellan Finlands Bank och riks
dagen är viktig även när Finlands Bank blir 
en del av ECBS. 

3.9. Samordning av den ekonomiska 
politiken 

Allmänt 

Samarbete kring den ekonomiska politiken 
har hört till gemenskapens verksamhetsom
råde ända sedan första början. Redan enligt 
Romfördraget betraktar medlemsstatema sin 
konjunkturpolitik som en fråga av gemen
samt intresse. I unionsfördraget gick man ett 
steg längre och konstaterade att medlemssta
tema samordnar sin ekonomiska politik i rå
det. Fördraget betydde att man i rådets verk
samhet godkände vissa helt nya förfaranden 
gällande samordning av den ekonomiska 
politiken. Dessa trädde i kraft i och med den 
andra etappen av EMU. 

De nya förfarandena, med vilkas hjälp 
man försöker främja medlemsstatemas till
närmning, är allmänna riktlinjer för den eko
nomiska politiken samt multilateral övervak
ning. Dessa två förfaranden ansluter sig till 
beredningen av medlemsstatemas budgeter. 
Europeiska rådet sammanträder i juni varje 
år för att utgående från rådets beredning dis
kutera de årliga allmänna riktlinjerna för den 
ekonomiska politiken i gemenskapen och 
medlemsstatema och därefter avger rådet en 
rekommendation om dem. På grund av den
na tidtabell kan medlemsstatema beakta re
kommendationerna när de uppgör sin budget 
för följande år. I slutet av året utvärderar 
rådet medlemsstatemas ekonomiska politik i 
samband med den multilaterala övervakning
en samt bedömer huruvida den ekonomiska 
politiken står i samklang med de allmänna 
riktlin je ma. 

Dessutom har fördraget särskilda be
stämmelser om ett förfarande vid s.k. alltför 
stora underskott. I enlighet med det skall 
medlemsstatema två gånger om året meddela 
kommissionen siffror gällande den offentliga 
sektoms underskott och skuldsättning. Be
stämmelser om förfarandet vid alltför stora 
underskott ingår i artikel l 04c i fördraget. 
Den kompletteras av protokollet om förfa
randet vid alltför stora underskott (nr 5), där 
de referensvärden som nämns i artikeln pre
ciseras. I protokollet anges ett under
skottskriterium på tre procent och ett skuld
sättningskriterium på 60 procent, vilka skall 
tillämpas inte bara när beslut fattas om allt
för stora underskott utan också när man väl
jer vilka medlemsstater som kan delta i eu
roområdet. 
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Kommissionens uppgift är att övervaka att 
disciplin iakttas vid skötseln av medlemssta
temas offentliga finanser. Om en medlems
stat inte uppfyller kriterierna, skall kommis
sionen utarbeta en rapport. Rådet skall med 
kvalificerad majoritet, på rekommendation 
av kommissionen och med beaktande av 
eventuella synpunkter från den berörda med
lemsstaten, efter en allsidig bedömning av
göra om ett alltför stort underskott förelig
ger. Om det slås fast att ett alltför stort un
derskott föreligger, skall rådet ge rekom
mendationer till den berörda medlemsstaten i 
syfte att få denna situation att upphöra inom 
en viss tid. Om medlemsstaten inte följer re
kommendationerna, får rådet offentliggöra 
rekommendationerna. Därefter kan rådet för
elägga medlemsstaten att inom en fastställd 
tid vidta de åtgärder för att minska under
skottet som rådet anser nödvändiga för att 
komma till rätta med situationen. Därefter 
har rådet möjlighet att ta i bruk sanktioner, 
av vilka den kraftigaste är föreläggande av 
böter. 

Förfarandets två sistnämnda skeden an
sluter sig till EMU:s tredje etapp. Under 
EMU: s andra etapp har den enda sanktions
möjlighet som anslutit sig till förfarandet 
varit att offentliggöra rekommendationerna. 
Som ett led i förberedelserna för EMU:s 
tredje etapp utarbetade varje medlemsstat ett 
eget konvergensprogram där man presenterar 
vilka åtgärder regeringen i frå~a ämnar vidta 
för att uppnå målet. Det är fraga om ett do
kument utarbetat av respektive regering vil
ket läggs fram i rådet. Rådet godkänner inte 
konvergensprogrammen, endast slutsatser 
gällande dem. När EMU:s tredje etapp bör
jar utarbetar de medlemsstater som deltar i 
euroområdet egna stabilitetsprogram i stället 
för konvergensprogrammen. 

Tillväxt- och stabilitetspakten 

Europeiska rådet antog i Amsterdam som
maren 1997 en resolution om stabilitets- och 
tillväxtpakten (97/C 236/01) och en förord
ning om förstärkning av övervakningen av 
de offentliga finanserna samt övervakningen 
och samordningen av den ekonomiska politi
ken (EG) nr 1466/97 liksom en förordning 
om påskyndande och förtydligande av för
farandet vid alltför stora underskott (EG) nr 
1467/97. Resolutionen och förordningarna 
utgör tillsammans den s.k. stabilitets- och 
tillväxtpakten. Den första förordningen gäl-

ler förstärkning av övervakningen och sa
mordningen av de offentliga finanserna, den 
andra åter påskyndande och förtydligande av 
tillämpningen av förfarandet vid alltför stora 
underskott. Resolutionen å sin sida fungerar 
som politiskt rättesnöre för medlemsstaterna, 
kommissionen och rådet. A v sikten var, för
utom att stärka den förebyggande karaktären 
hos förfarandet vid alltför stora underskott 
genom att på förhand fastställa beloppen av 
de räntelösa depositioner och böter som ut
gör sanktioner, även att skapa ett förvar
ningssystem som förhindrar att de offentliga 
underskotten blir alltför stora inom euroom
rådet. strävan är att hela tiden minska den 
offentliga sektoms skuldsättning och förbe
reda sig på eventuella konjunkturnedgångar. 
A v denna anledning har man satt som mål 
att de offentliga finanserna i genomsnitt 
skall vara i överskott eller åtminstone nära 
balans. I bakgrunden finns också vetskapen 
om att de offentliga finanserna i fort
sättningen är utsatta för betydande tryck, i 
synnerhet på grund av utvecklingen av be
folkningens åldersstruktur. 

Rådets uppgifter 

I och med EMU:s tredje etapp förändras 
rådets ställning i någon mån. I och med 
sanktionerna blir samordningen av den eko
nomiska politiken mer förpliktande. I bak
grunden finns det faktum att när integratio
nen fördjupas, ökar medlemsstatemas inbör
des beroende. När räntorna bestäms för hela 
euroområdet, ökar en enskild medlemsstats 
möjligheter att avvika från den disciplinära 
ekonomiska politiken utan att den nationella 
räntenivån ökar betydligt. För att det inte 
skall uppstå problem med s.k. fripassagerare, 
som kunde hota det totala ekonomiska stabi
liteten inom euroområdet, behövs det säker
ställande åtgärder. Den tillväxt- och stabili
tetspakt som man kom överens om i Am
sterdam är en sådan säkerhet. 

stabilitets- och tillväxtpakten preciserar de 
bestämmelser som redan finns i fördraget. I 
synnerhet ur de små medlemsstatemas syn
vinkel är stabilitets- och tillväxtpakten en 
slags garanti för att en enskild medlemsstat 
inte kan förorsaka störningar. I enlighet med 
fördraget skall rådet göra en allsidig bedöm
ning av situationen när det fattar beslut om 
alltför stora underskott. A v denna anledning 
kan beslutet aldri~ vara mekaniskt, utan det 
förutsätter alltid radets prövning. stabilitets-
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och tillväxtpakten definierar också de situa
tioner där ett underskott endast undantagvis 
och övergående överskrider referensvärdet 

En medlemsstat som utan egen förskyllan 
har råkat ut för en allvarlig störning och 
kon junkturnedgång får inte påföras sanktio
ner. Pakten erbjuder tillräcklig rörelsefrihet 
så att medlemsstaten i fråga kan vidta åtgär
der för att få sin ekonomi i balans. 

Europeiska rådet antog i Luxemburg i de
cember 1997 en resolution enligt vilken rå
det kommer att fästa allt större uppmärk
samhet även vid strukturpolitiska frågor. 
Detta förändrar inte det faktum att respekten 
för subisidiaritetsprincipen fortfarande är 
central och att medlemsstaterna har rätt att 
själva utforma sin struktur- och budgetpoli
tik. 

Rådet är den centrala samordnaren av 
medlemsstaternas ekonomiska politik. I Eu
ropeiska rådets resolution poängteras särskilt 
att rådet är det enda organ som har behörig
het att fastställa och godkänna allmänna rikt
linjer för den ekonomiska politiken, vilket är 
det huvudsakliga instrumentet för samord
ningen av medlemsstaternas ekonomiska 
politik. 

Trots detta kan ministrarna från de med
lemsstater som deltar i euroområdet sam
mankomma inofficiellt för att diskutera frå
gor som gäller de ansvarsområden som fö
ljer av den gemensamma valutan. Kommis
sionen, och vid behov även ECB, kan inbju
das till dessa inofficiella möten. Frågor av 
gemensamt intresse behandlas däremot alltid 
av alla medlemsstaters ministrar. 

Resolutionen anger också ramarna för dia
logen mellan rådet och ECB. Upprättandet 
av euroområdet förutsätter en fortlöpande 
dialog mellan rådet och ECB. Rådets ordför
ande har enligt fördraget rätt att rapportera 
till ECB-rådet om bedömningar av den eko
nomiska situationen inom gemenskapen samt 
om medlemsstaternas ekonomiska politik. 
Dessutom kan han diskutera rådets syn på 
växelkqrsutvecklingen och -utsikterna med 
ECB. A andra sidan deltar ECB:s ordföran
de alltid i rådets sammanträden när rådet 
behandlar frågor som rör mål och uppgifter 
för ECBS, t.ex. riktlinjerna för den ekono
miska politiken. 

Ekonomiska och finansiella kommitten 

Rådets sakfrågor bereds i rådet av Mone
tära kommitten, som inrättades genom för-

draget. I enlighet med det har kommitten 
klart angivna uppgifter vid beredningen av 
rådets beslut. 

Vid övergången till EMU:s tredje etapp 
inrättas Ekonomiska och finansiella kommit
ten och Monetära kommitten indras. I för
draget anges fortfarande i detalj vilka enskil
da förfaranden och beslut som Ekonomiska 
och finansiella kommitten deltar i. Allmänt 
taget avger den yttranden till rådet och kom
missionen på deras begäran eller på eget 
initiativ. Dessutom är dess uppgift att följa 
den monetära och finansiella situationen i 
medlemsstaterna och inom gemenskapen 
samt regelbundet rapportera om detta till 
rådet och kommissionen. Detta gäller i syn
nerhet finansiella relationer till tredje land 
och internationella institutioner. 

Rådet meddelar detaljerade bestämmelser 
om sammansättningen av Ekonomiska och 
finansiella kommitten. Varje medlemsstat, 
kommissionen och ECB skall var för sig 
utse högst två medlemmar av kommitten. 
Ekonomiska och finansiella kommitten utgör 
i fortsättningen ram för förberedelserna för 
dialogen mellan rådet och ECB. 

3.10. Växelkurspolitiken 

Den internationella valuta- och finansmark
naden 

Buraområdets uppkomst förändrar det in
ternationella monetära systemet betydligt. 
Sannolikt är att under euroområdets första år 
kommer aktiviteten på valutamarknaden att 
koncentreras kring ett trepoligt system, US
dollarn, euron och japanska yenen. De fak
torer som har att göra med unionsmarkna
dens relativa storlek är ägnade att stöda an
vändningen av euro i den internationella 
handeln och på valutamarknaden. Införandet 
av en gemensam valuta i Europa kan för
sämra dollarns ställning på den internatio
nella valutamarknaden. Den relativa efter
frågan på de internationella huvudvalutorna 
förändras dock inte omedelbart efter ibrukta
gandet av den gemensamma valutan, utan så 
småningom på längre sikt. 

Den gemensamma valutans tillblivelse har 
också betydande verkningar för skötseln av 
centralbankernas valutareserver och framför 
allt för deras sammansättning. Valutorna i 
de medlemsstater som deltar i euroområdet 
kommer att ersättas av euron och de har så
ledes ingen ställning som reservvalutor. Det 
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är emellertid klart att eurons betydelse som 
reservvaluta för de stater som står utanför 
euroområdet med tiden kommer att bli av
sevärd och dess ställning som reservvaluta 
blir klart större än den som D-marken har 
för närvarande. 

För de stater som kopplar sin valuta till 
euron eller deltar i den nya växelkursmeka
nismen (exchange-rate m echanism ), nedan 
ERM2, är det naturligt att en stor del av 
deras valutareserv består av euro. Dessutom 
verkar det som om den likvida euromarkna
den kommer att erbjuda en intressant place
ringsmarknad som lämpar sig för spridning 
av valutakursriskerna för flera centralbanker 
i sådana stater utanför Europeiska unionen 
vilkas valutareserver för närvarande till stor 
del består av dollar. 

Den nya växelkursmekanismen 

Artikel l 09m i fördraget ålägger gemen
skapens medlemsstater att fram till början av 
den tredje etappen av EMU behandla sin 
valutapolitik som en fråga av gemensamt 
intresse. Från och med början av den tredje 
etappen av EMU gäller förpliktelsen de 
medlemsstater som inte deltar i euroområdet. 

EMR2 baserar sig på Europeiska rådets 
resolution av den 16 juni 1997 om införande 
av en växelkursmekanism i tredje etappen av 
den ekonomiska och monetära unionen 
(97/C 236/03). ERM2 utgör en del av den 
ekonomisk-politiska ram med vilken syftet 
är att skapa bl.a. stabila penning- och fi
nanspolitiska förhållanden samt en välfunge
rande inre marknad. Den erbjuder en refe
rensram för den ekonomiska politiken i de 
medlemsstater som stannar utanför euroom
rådet och stärker deras strävanden att införa 
euron i ett senare skede. Att delta i systemet 
är frivilligt, men det rekommenderas och en 
senare anslutning till euroområdet kan förut
sätta deltagande. 

Centralkurserna för valutorna i de med
lemsstater som deltar i ERM2 fastställs i 
förhållande till euron. Växelkurserna tillåts 
fluktuera inom ett fluktuationsband på± 15 
% runt centralkursema. 

Interventionsprinciperna och de finansiella 
arrangemangen är i stor utsträckning likada
na som inom det nuvarande ERM. Vid fluk
tuationsbandets gränser sker interventionerna 
automatiskt, och inga kvantitativa begräns
ningar uppställs för dem. Emellertid kan 
ECB och centralbankerna i de medlemsstater 

som deltar i euroområdet avbryta interven
tionerna, om de anses strida mot andra eko
nomisk-politiska mål. Interventioner är även 
tillåtna inom fluktuationsbandet De kan ge
nomföras i förhållande till den egna valutan 
i en enskild medlemsstat som är med i sys
temet men även samordnade interventioner 
är möjliga. 

En medlemsstat som deltar i ERM2 och 
ECB kan intensifiera sitt växelkurssamarbete 
och komma överens om ett förfarande där 
man runt centralkursen fastställer ett fluktua
tionsband som är smalare än det normala 
fluktuationsbandet Ett dylikt arrangemang 
kan vidtas informellt eller formellt mellan 
ECB och en berörd medlemsstat som inte 
ingår i euroområdet. Till ett formellt avtal 
hör också möjligheter till finansiellt stöd i 
samband med valutainterventioner. 

Enligt Europeiska rådets resolution skall 
beslut om centralkurser och det normala 
fluktuationsbandet fattas genom ömsesidig 
överenskommelse mellan ministrama i med
lemsstatema som deltar i euroområdet, ECB 
samt ministrama och centralbankscheferna i 
de medlemsstater som deltar i ERM2. Kom
missionen deltar i detta förfarande och innan 
beslut fattas skall Ekonomiska och finans
iella kommitten höras. Ministrama och cen
tralbankscheferna i de medlemsstater som 
inte deltar i ERM2 kan delta i förfarandet, 
men de har inte rösträtt. Alla parter i den 
ömsesidiga överenskommelsen, inbegripet 
ECB, har rätt att inleda ett konfidentiellt för
farande för att ompröva centralkursen. 

Arbetsfördelningen mellan ECB och rådet i 
fråga om växelkurspolitiken 

ECBS:s grundläggande uppgift skall enligt 
artikel 105.2 i fördraget vara att genomföra 
valutatransaktioner enligt bestämmelserna i 
artikel l 09 och att inneha och förvalta med
lemsstatemas officiella valutareserver. På 
grundval av dessa bestämmelser och med 
beaktande av att euroområdets monetära po
litik ankommer på gemenskapen har man 
ansett att penning- och växelkurspolitiken i 
förhållande till statema utanför gemenskapen 
inte hör till den s.k. delade behörigheten 
utan till den s.k. exklusiva behörigheten. I 
fråga om växelkurspolitiken agerar rådet och 
ECB tillsammans. 

Bestämmelser om inrättande och ändring 
av växelkurssystemet i förhållande till valu
tor i tredje land ingår i artikel 109 i fördra-
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get. Rådet får enligt artikel l 09 .l första me
ningen genom enhälligt beslut ingå formella 
avtal om ett växelkurssystem för euron i 
förhållande till valutor i tredje land. Dessa 
arrangemang gäller liknande parivärdessys
tem som B rett on Woods-avtalen. Det har 
inte ansetts föreli~ga några behov av dylika 
system. Till omradet för denna punkt hör 
även eventuella arrangemang för att koJ?pla 
valutorna i de central- och östeuropeiska 
statema till euron på annat sätt än genom ett 
ensidigt beslut. 

Med stöd av artikel 109.1 andra meningen 
får rådet genom enhälligt beslut anta, ändra 
eller upphäva centralkurser för euron inom 
växelkurssystemet Med stöd av artikel 
l 09.2 i fördraget får rådet i avsaknad av ett 
växelkurssystem i förhållande till en eller 
flera valutor i tredje land genom beslut med 
kvalificerad majontet utarbeta allmänna rikt
linjer för valutapolitiken i förhållande till 
dessa valutor. Enligt Europeiska rådets reso
lution om samordning av medlemsstatemas 
ekonomiska politik i etapp tre av EMU samt 
om artiklarna l 09 och l 09b i EG-fördraget 
(98/C 35/01) kan rådet i undantagsfall utar
beta allmänna riktlinjer för en växelkurspoli
tik som gäller en eller flera av gemenska
pens valutor. Med stöd av artikel 109.3 i 
fördraget skall rådet, om gemenskapen be
höver föra förhandlingar om avtal angående 
monetära frågor eller växelkursfrågor med 
en eller flera stater eller internationella orga
nisationer, med kvalificerad majoritet besluta 
om en ordning för förhandlin~ama och för 
hur sådana avtal skall ingås. Radet skall vid
are med stöd av artikel 109.4 besluta om ge
menskapens ståndpunkt på internationell 
nivå när det gäller frågor av särskild bety
delse för EMU. Det har ansetts att ECB skö
ter representationen utåt av den monetära 
politiken i förhållande till t.ex. US-dollarn 
och japanska yenen. Gemenskapens enstaka 
ståndpunkter i enlighet med denna punkt 
kan även gälla inställningen till t.ex. frågor 
som är aktuella inom IMF och Organisa
tionen för ekonomiskt samarbete och ut
veckling (Organisation for Economic Ca
operation and Development). Gemenskapens 
och medlemsstatemas behörighet, gemen
samma ståndpunkt och representation i IMF 
utreds som bäst på gemenskapsnivå. 

Enligt artikel l 09.5 i fördraget får med
lemsstatema med förbehåll för gemenska
pens befogenheter och gemenskapsavtal om 
EMU föra förhandlingar i internationella 

organ och ingå internationella avtal. De 
medlemsstater som inte deltar i euroområdet 
är inte delaktiga i rådets beslutsfattande en
ligt artikel l 09. 

4. Internationell jämförelse 

4.1. Allmänt 

Artikel l 09j i fördraget förutsätter att både 
kommissionen och EMI avger en rapport om 
i vilken utsträckning som varje medlemsstats 
nationella lagstiftning är förenlig med arti
klarna l 07 och l 08 i fördraget och med 
ECBS-stadgan. I sina rapporter bedömer 
kommissionen och EMI hur medlemsstatema 
uppfyller det juridiska konvergenskriteriet, 
dvs. fördragets krav på anpassning av lag
stiftningen. Under 1997 har centralbankslag
stiftningen reviderats eller håller som bäst på 
att revideras i nästan alla medlemsstater i 
unionen, endast i Danmark pågår inga lag
stiftningsprojekt I det följande genomgås de 
viktigast~ ändringarna i Belgiens, Nederlän
demas, Osterrikes, Sveriges, Tysklands och 
Storbritanniens centralbankslagstiftning. 

4.2. Lagstiftningen om centralbankerna 

Belgien 

Lagförslaget gällande Belgiens centralbank 
(National Bank van Belgie!Banque Nationale 
de Belgique) är rätt omfattande och den nya 
lagen är annorlunda uppbyggd än den gäl
lande lagen. Regeringen blev tvungen att 
ändra sitt förslag på krav från det belgiska 
statsrådet (Council d'Etait), ty i det ur
sprungliga förslaget hade onödigt mycket 
bestämmelser från fördraget och stadgan 
tagits med som sådana. I det lagförslag som 
är under behandling i senaten hänvisas till 
fördraget vad gäller målen och de huvudsa
kliga uppgifterna. Enligt den nya central
bankslagen skall Belgiens centralbank verka 
i överensstämmelse med ECBS:s mål och 
bankens ställning som en fast del av ECBS 
nämns i lagen. Belgiens centralbank skall 
dessutom ha andra uppgifter än de som hör 
till ECBS. 

Den belgiska centralbanksorganisationen 
består för närvarande av flera nivåer och i 
förslaget har man försökt förenkla den så att 
allmänna rådet (Conseil general) har in
dragits helt, och dess uppgifter har delvis 
överförts på förvaltningsrådet (Conseil de 
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regence). Centralbankens övriga organ skall 
enligt förslaget vara bankchefen (govemeur), 
direktionen (Comite de direction) och till
synsnämnden (College des censeurs). 

Medlemmar i förvaltningsrådet är bank
chefen, direktionsmedlemmarna och tio and
ra medlemmar. De andra medlemmarna väljs 
av parlamentet för en treårig mandatperiod. 
Tva medlemmar väljs på framställnmg av 
fackförbunden, tre på framställning av indu
strin och handeln samt jordbruket och små
företagen samt fem på framställning av fi
nansministern. Mandatperioderna kan för
nyas. 

Förvaltningsrådets uppgifter föreslås bli 
mera rådgivande. Förvaltningsrådets uppgift 
skall vara att allmänt diskutera frågor som 
gäller centralbanken, den monetära politiken 
samt den ekonomiska utvecklingen i Belgien 
och inom gemenskapen. Rådet skall faststäl
la bankens interna struktur på framställning 
av direktionen. Förvaltningsrådet skall inte 
längre bestämma räntorna och andra villkor 
för diskonkrediter och andra krediter. En 
företrädare för finansministern skall ha rätt 
att närvara vid förvaltningsrådets möten. 
Han skall emellertid inte längre ha rätt att 
granska lagenligheten hos bankens åtgärder i 
fråga om ECBS:s uppgifter. 

Enligt förslaget skall bankchefen leda cen
tralbanken och vara ordförande i både för
valtningsrådet och direktionen. Antalet med
lemmar av direktion ändras så att den får 
5-7 medlemmar (för närvarande 3-6). Re
genten skall utnämna bankchefen för fem år 
och mandatperioden kan förnyas. Ovriga 
direktionsmedlemmar skall utnämnas för sex 
år. 

Tillsynsnämndens medlemmar skall utses 
av bolagsstämman. 

Nederländerna 

Förslaget till ny lag om Nederländernas 
centralbank (De Nederlandseke Bank N.V.) 
behandlas som bäst i parlamentet. I Neder
länderna revideras centralbankslagen med en 
lagstiftningsteknik enligt vilken många av 
bestämmelserna i fördraget och ECBS-stad
gan tas i in centralbankslagen som sådana. I 
förslaget särskiljs ECBS:s uppgifter och ban
kens nationella uppgifter. Centralbankens 
nationella uppgifter gäller tillsyn över kre
ditinstituten och insamling av statistik. 

I Nederländernas gällande centralbankslag 
är de största konflikterna med fördraget cen-
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tralbankens förhållande till regeringen. En
ligt förslaget skall finansministeriets rätt att 
meddela centralbanken instruktioner slopas. 
Denna rätt har aldrig utnyttjats i praktiken. 
Likaså ansvarar finansministern inte längre 
för den monetära politiken inför parlamentet. 

Det föreslås att den nederländska central
bankens organ i huvudsak bibehålls oföränd
rade. Centralbankens organ skall fortfarande 
vara bankrådet (Bankraad), direktionen (Di
rectie) och tillsynsrådet (Raad van Commis
sarissen). 

Antalet medlemmar av bankrådet har före
slagits bli minskat från sjutton till högst tret
ton. Samhällets olika intressegrupper skall 
vara företrädda i bankrådet Direktionsmed
lemmarna och finansministeriets företrädare 
(Treasurer-General) eller hans ersättare skall 
delta i bankrådets möten och de skall få del
ta i diskussionen där. Bankchefen skall vara 
skyldig att rapportera till bankrådet om sam
hällsekonomins och det finansiella systemets 
allmänna utveckling och i rådet skall man 
kunna diskutera bankens politik samt andra 
frågor som medlemmarna ställer i anslutning 
till bankens mål och uppgifter. Dessutom 
föreslås att bankrådets uppgifter skall ändras 
så att bankrådet inte längre ger finansminis
tern råd angående den monetära politiken. 

Uppgifterna för det tillsynsråd som över
vakar den nederländska centralbankens verk
samhet förblir i princip oförändrade. Däre
mot ändras tillsynsrådets medlemsantal så att 
det kan variera mellan nio och 12. På den 
nederländska regeringens vägnar skall cen
tralbankens verksamhet övervakas i tillsyns
rådet av den kungliga bankkommissarien, 
vars tillsynsuppgift i den nya lagen föreslås 
bli begränsad till andra uppgifter än ECBS:s 
uppgifter. 

Centralbankens verksamhet skall fortfaran
de ledas av direktionen, som skall bestå av 
ordföranden och 3-5 medlemmar. Tidigare 
bestod direktionen av ordföranden, sekrete
raren och 2-5 medlemmar, men vid refor
men avstår man från benämningen sekretera
re och sekreteraren blir medlem av direktio
nen, dvs. i praktiken förblir antalet medlem
mar oförändrat. Det invecklade sättet att väl
ja medlemmarna förenklas och deras man
datperiod skall vara sju år. Samma uppsäg
ningsgrunder kommer att gälla för alla di
rektionsmedlemmar och de är skrivna i en
lighet med fördraget. 

Finansministern skall enligt förslaget ha 
rätt att begära sådan information av central-
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banken som han anser att är nödvändig för 
att regeringen skall kunna utforma sin eko
nomiska politik. Centralbanken skall enligt 
förslaget vara skyldig att lämna finansminis
tern upplysningar, om det inte strider mot 
fördraget. Finansministern skall som företrä
dare för regeringen å sin sida vara skyldig 
att ge parlamentet uppgifter om centralban
kens verksamhet. 

Med finansministeriets tillstånd har cen
tralbanken rätt att intäktl'!föra en del av sin 
vinst till reservfonder. Overfäring av till
gångar till eller från en reservfond kräver 
finansministeriets tillstånd. 

Österrike 

Österrikes regering avlät i januari 1998 ett 
förslag till ny centralbankslag och vissa and
ra lagar. Förslaget gäller centralbankslagen 
(N ationalbankgesetz), myntlagen (S ekei
dem iinzengesetz), sedellagen (S chillingge
setz), valutalagen (Devisengesetz) och kapi
talmarknadslagen (K apitalmarktgesetz). Ett 
syfte med förslaget är att stärka den österri
kiska centralbankens ( Oesterreichische N a
tionalbank) självständighet och integrera den 
med ECBS. Lagförslaget är mycket omfat
tande och ger en heltäckande bild av central
bankens verksamhet, eftersom även flera be
stämmelser ur fördraget och stadgan har in
tagits i det. De viktigaste ändringarna är be
stämmandet av mål, uppgifter och befogen
heter samt ändringen av allmänna rådets 
(Genera/rat) och statskommissariens uppgif
ter. 

Målet för centralbankens verksamhet skall 
vara att garantera prisstabilitet Beträffande 
uppgifterna hänvisas till ECBS:s uppgifter 
och konstateras dessutom att centralbanken 
kan ha även andra uppgifter, om inte ECB
rådet med två tredjedels majoritet anser att 
de står i strid med ECBS:s mål och uppgif
ter. Befogenheterna anges i enlighet med 
bestämmelserna i stadgan. 

Den österrikiska centralbankens organ för
blir oförändrade men deras uppgifter ändras. 
Allmänna rådet skall fortfarande i huvudsak 
bestå av medlemmar som kommer utifrån 
och som inte har uppgiften som huvudsyssla 
utan företräder olika intressegrupper i sam
hället, t.ex. den finansiella sektorn, handeln, 
industrin, jordbruket och arbetstagarorgani
sationerna. Det föreslås att de l?enningpoli
tiska uppgifterna flyttas bort fran allmänna 

rådet. Allmänna rådets nya uppgifter har 
ändrats genom förslaget så att de i första 
hand motsvarar uppgifterna för ett bolags 
tillsynsorgan enligt gemenskapslagstiftning
en. Allmänna rådet beslutar bl.a. om riktlin
jerna för bankens verksamhet, inrättandet 
och indragningen av filialer, anskaffningen 
och försäljningen av fastigheter samt om 
vissa utnämningar och uppsägningar. I pro
positionen konstateras uttryckligen att all
männa rådet inte har beslutanderätt i fråga 
om ECBS:s uppgifter. 

Centralbankens direktion skall enligt för
slaget ansvara för ledningen av banken. I 
lagen nämns att direktionen skall handla i 
enlighet med ECB:s riktlinjer och instruk
tioner när den sköter ECBS:s uppgifter. Till 
direktionen skall höra centralbankschefen, 
vice chefen samt två andra medlemmar, som 
förbundspresidenten utnämner för fem år. 
De får inte ha några bisysslor, om dessa kan 
ge upphov till misstankar beträffande deras 
oavhängighet. Direktionsordförande skall 
vara centralbankens chef. I lagen nämns 
dessutom att chefen eller hans företrädare i 
egenskap av medlem av ECB-rådet inte är 
bunden av direktionens eller allmänna rådets 
beslut och inte av någon annan instans be
stämmelser. 

statskommissariens rätt att granska laglig
heten hos bankens åtgärder och möjligheten 
att skjuta upp verkställigheten av bankens 
beslut och hänskjuta dem till finansminis
teriet eller en skiljenämnd slopas. statskom
missarien skall i fortsättningen ha endast en 
rådgivande uppgift och han skall ha rätt att 
delta i bolagsstämman och allmänna rådets 
sammanträden. 

Direktionen skall enligt förslaget vara 
skyldig att i regel varje månad lämna all
männa rådet utredningar om centralbankens 
verksamhet och sina viktigaste åtgärder. 
Centralbankschefen och vice chefen skall 
vara skyldiga att minst två gånger om året 
redogöra för penning- och växelkurspoliti
kens tillstånd och utveckling inför parlamen
tets (N ationalrat) ekonomiutskott Central
banken kan begära att sådana möten skall 
ordnas även oftare. 

Lagförslaget innehåller vissa övergångsbe
stämmelser som skall tillämpas under tiden 
mellan upprättandet av ECBS och EMU:s 
tredje etapp. Med stöd av övergångsbestäm
melsen förblir allmänna rådets uppgifter 
oförändrade under denna tid och centralban
ken skall i ECB-rådet företrädas av allmänna 
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rådets ordförande till dess en ny central
bankschef utnämns. Allmänna radet skall 
beakta ECB:s beslut i sin verksamhet och 
allmänna rådets ordförande skall inte vara 
bunden av allmänna rådets beslut när han är 
medlem av ECB-rådet. 

Sverige 

Ett förslag till ändring av lagstiftningen 
gällande Riksbanken (Re~eringens proposi
tion 1997/98:40) har avl~.tits till riksdagen 
den 13 november 1997. Andringar föreslås 
inte bara i lagen om Sveriges riksbank 
(1988: 1385) utan också i Regeringsformen 
och Riksdagsordningen. Syftet med proposi
tionen är att uppfylla de avtalsförpliktelser 
som ansluter sig till den andra etappen av 
EMU genom att stärka Riksbankens ställ
ning. Enligt fördraget skall bestämmelser 
gällande centralbankens självständighet ha 
satts i kraft senast när ECBS upprättas. I 
Svergie förutsätter en grundlagsändring 
emellertid behandling av två riksdagar och 
därför föreslås ändringarna träda i kraft först 
vid ingången av 1999. 

De viktigaste ändringsförslagen gäller 
Riksbankens mål, uppgifter och organisation. 
Enligt den ändring som föreslås i Regerings
formen skall Riksbanken vara ansvarig för 
den monetära politiken och ingen myndighet 
skall ha rätt att meddela instruktioner om de 
beslut som Riksbanken fattar om den mone
tära politiken. Regeringen fattar beslut om 
växelkurssystemet och det är centralbankens 
uppgift att genomföra det. Inom ett system 
med fast kurs beslutar Riksbanken om cen
tralkursen och det fluktuationsband som 
skall tillämpas. Närmare bestämmelser före
slås i en ny lag om valutapolitik. Målet för 
Riksbankens verksamhet skall vara att hålla 
penningvärdet stabilt samt att främja ett sä
kert och effektivt betalningssystem. 

Riksbankens organ skall enligt proposi
tionen vara bankfullmäktige och direktionen. 
Det föreslås att regeringsformen ändras så 
att riksdagen väljer 11 bankfullmäktige som 
i sin tur utser en direktion som skall leda 
Riksbanken. Bankfullmäktige utser inom sig 
en ordförande och en vice ordförande. Di
rektionen skall bestå av sex medlemmar som 
bankfullmäktige utser för sex år. Bankfull
mäktige utser direktionens ordförande, som 
samtidigt skall vara riksbankschef. De utser 
också minst en vice ordförande, som skall 
vara vice riksbankschef. 

Propositionen innehåller bestämmelser om 
vem som inte kan vara bankfullmäktige eller 
direktionsmedlem. Till bankfullmäktig kan 
inte väljas den som är minister, direktions
medlem, medlem eller suppleant i styrelsen 
för en bank eller en annan institution som 
står under Finansinspektionens tillsyn och 
inte någon annan som har en sådan uppgift 
eller befattning som gör honom eller henne 
olämplig som bankfullmäktig. Om en bank
fullmäktig tar emot en ovan nämnd uppgift, 
befriar riksdagen honom från uppdraget som 
bankfullmäktig. Direktionsmedlem kan inte 
vara riksdagsman eller minister, anställd hos 
Regeringskansliet, den som innehar en cen
tral position i ett politiskt parti, den som är 
medlem eller suppleant i styrelsen för en 
bank eller en annan institution som står un
der Finansinspektionens tillsyn och inte nå
gon annan som har en sådan uppgift eller 
befattning som gör honom eller henne 
olämplig som medlem av Riksbankens di
rektion. Bankfullmäktige kan avsätta en di
rektionsmedlem, om han inte uppfyller de 
krav som skötseln av uppgifterna ställer eller 
om han har gjort sig skyldig till en allvarlig 
försummelse. Om riksbankschefen blir avsatt 
kan han överklaga beslutet vid ge
menskapernas domstol medan andra direk
tionsmedlemmar överklagar beslutet vid Ar
betsdomstolen. Riksdagen beslutar om bevil
jande av ansvarsfrihet åt bankfullmäktige 
och direktionsmedlemmama. Ansvarsfrihet 
kan förvägras endast om det finns skäl att 
väcka skadeståndstalan eller åtal för brott. 

Bankfullmäktiges uppgifter anges på ett 
uttömmande sätt i riksbankslagen och övriga 
uppgifter ankommer på direktionen. Bank
fullmäktiges uppgifter gäller i första hand 
bankens förvaltning. Bankfullmäktige beslu
tar bl.a. om bankens arbetsordning, utser 
direktionsmedlemmar, beslutar om deras 
löner, lägger fram förslag till riksdagen om 
användningen av Riksbankens vinst samt 
leder revisionsenhetens verksamhet. 

Beslut om den monetära politiken skall 
fattas av direktionen och den får inte begära 
eller ta emot instruktioner när den sköter 
sina uppgifter i anslutning till den monetära 
politiken. Riksbanken skall informera rege
ringen innan den fattar viktiga penningpoli
tiska beslut. Riksbanken skall vara skyldig 
att minst två gånger om året ge en skriftlig 
redogörelse för den monetära politiken. Di
rektionen fastställer Riksbankens budget för 
följande räkenskapsperiod i december och 
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delger den till riksdagens ekonomiutskott 
och revisorer samt bankfullmäktige. 

Tyskland 

Regeringen avlät ett förslag om ändring av 
lagen om Tysklands centralbank (Deutsche 
B und e s bank) i april 1997 och förslaget an
togs i parlamentet i december 1997. Målet 
för lagförslaget var att genomföra den för
pliktelse som i artikel l 08 i fördraget åläggs 
medlemsstatema att säkerställa att deras na
tionella lagstiftning är förenlig med fördra
get och stadgan senast då ECBS upprättas. I 
lagen gjordes rätt få ändringar. I lagen kon
stateras uttryckligen att Bundesbank i egen
skap av Förbundsrepubliken Tysklands cen
tralbank utgör en fast del av ECBS och del
tar i fullgörandet av dess uppgifter varvid 
det primära målet är att garantera prisstabili
tet I lagen har slopats bestämmelserna 
om bankens rätt att besluta om diskonto-, 
kredit-, öppenmarknads- och minimireserv
politiken, eftersom besluten om dessa saker 
är en uppgift för ECB. 

Inga förändringar har inträffat i central
bankens organisation. De nuvarande beslut
sorganen och bestämmelserna gällande deras 
beslutsfattande förblir oförändrade, men de
ras uppgifter förändras i och med upprättan
det av ECBS och av den orsaken att beslu
ten om den monetära politiken överförs på 
ECB. Centralbanksrådet (Zentralbankrat) är 
fortfarande centralbankens högsta beslutsfat
tande organ, vars medlemmar utses av för
bundspresidenten på framställning av rege
ringen. Centralbanksrådet består av central
bankschefen, som också fungerar som ord
förande, vice bankchefen och de maximalt 
åtta direktionsmedlemmarna samt av nio 
delstatsbankchefer. 

Centralbanken skall ge regeringen råd i 
viktiga penningpolitiska frågor. Dessutom 
kan regeringen vid behov kräva ytterligare 
information av centralbanken. Förbundsrege
ringens representant kan delta i central
banksrådets möten och har yttranderätt där. 
Förbundsregeringen skall i sin tur ta med 
centralbankschefen i behandlingen av sådana 
frågor som gäller den monetära politiken. 

I stället för att besluta om den monetära 
politiken blir det centralbanksrådets uppgift 
att besluta om centralbankens verksam
hetspolitik. Centralbanksrådet bibehåller sin 
rätt att diskutera den monetära politiken med 

beaktande av centralbankschefens självstän
dighet när han agerar i egenskap av medlem 
av ECB-rådet. Bestämmelsen om att verk
ställigheten av centralbanksrådets beslut kan 
uppskjutas med två veckor på order av för
bundsregeringen har upphävts, eftersom den 
har ansetts stå i strid med artikel l 07 i för
draget. 

Direktionen (Direktorium) leder bankens 
verksamhet, förvaltar dess egendom och ge
nomför den monetära politiken. Direktionen 
består av centralbankschefen, vice cheferna 
och högst åtta andra medlemmar. Minimi
mandatperioden för direktionsmedlemmarna 
och delstatemas medlemmar av direktionen 
ändrades till fem år i stället för tidigare två 
år. 

Storbritannien 

Enligt protokoll nr 11 till fördraget är 
Storbritannien inte skyldig och har inte hel
ler utfäst sig att övergå till EMU:s tredje 
etapp utan ett särskilt beslut av regeringen 
och parlamentet. Om Storbritannien inte äm
nar gå med i EMU:s tredje etapp har storbri
tannien rätt att inte göra den nationella lag
stiftningen, inklusive lagstiftningen om cen
tralbanken, förenlig med fördraget och stad
gan. Regeringen meddelade parlamentet den 
27 oktober 1997 att Storbritannien inte äm
nar vara med bland de medlemsstater som 
först tar den gemensamma valutan i bruk i 
början av 1999. Storbritannien underrättade 
rådet om sitt beslut den 30 oktober 1997. 

Storbritanniens regering överlämnade den 
28 oktober 1997 ett lagförslag (Bank of 
England Bill) till parlamentet gällande revi
dering av centralbankslagstiftningen. Cen
tralbankslagstiftningen i Storbritannien revi
deras dock inte på grund av fördraget utan 
av nationella orsaker. 

Enligt den gällande lagstiftningen (B an k of 
England A et, 1946) tillkommer den högsta 
beslutanderätten i fråga om den monetära 
politiken i Storbritannien regeringen. Det är 
centralbankens skyldighet att ge regeringen 
råd i penningpolitiska frågor samt att till
sammans med regeringen se till att den 
överenskomma monetära politiken verkställs. 
Om centralbankens och regeringens åsikter 
går i sär, är regeringens ståndpunkt avgöran
de. Centralbanken har dock rätt att offent
liggöra sin egen synpunkt. 

Till förvaltningsorganet i Storbritanniens 
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centralbank, direktionen (Court of Direc
tors), hör centralbankschefen, vice central
bankschefen och 16 andra medlemmar. Di
rektionen har närmast en rådgivande funk
tion. Drottningen utnämner på framställning 
av premiärministern chefen och vice chefen 
för fem år och de övriga medlemmarna för 
fyra år. Omval kan ske. En direktionsmed
lem får inte vara parlamentsledamot, minis
ter, ministerietjänsteman eller medborgare i 
något annat land än Storbritannien. Central
bankschefen fungerar som direk
tionsordförande, leder bankens operativa 
verksamhet och spelar en central roll som 
regeringens rådgivare i penningpolitiska frå-

gor. ·f · S b · · l Lagstl tnmgen om tor ntanmens centra -
bank har inga bestämmelser om målen för 
bankens verksamhet eller dess uppgifter. De 
viktigaste bestämmelserna gäller bankens 
organisation och regeringens rätt att meddela 
instruktioner. -De -uppgifter som gäller cen
tralbankens banktillsyn regleras i banklag
stiftningen (Banking A et, 1987). Andra upp
gifter som i praktiken ankommer på central
banken är att genomföra den monetära poli
tiken, att sätta pengar i omlopp, att admini
strera och sköta de officiella valutareserver
na för regeringens räkning samt att verka 
som regeringens bank. 

I regeringspropositionen föreslås ändringar 
i den brittiska centralbankens förvaltning, 
befogenheter och ansvar. I propositionen 
föreslås att centralbanken skall agera själv
ständigt i fråga om den monetära politiken. 
Regeringen skall inte längre besluta om änd
ringar i centralbankens styrräntor. Det pri
mära målet för den monetära politiken skall 
enligt lagen vara att upprätthålla prisstabili
tet Dessutom skall centralbanken stöda re
geringens ekonomiska politik. Finansminis
teriet (Treasury) skall skriftligt meddela cen
tralbanken minst en gång om året vad som 
avses med centralbankens prisstabilitet och 
regeringens ekonomiska politik. Finansmi
nisteriet skall vara skyldigt att offentliggöra 
sitt meddelande och sända en kopia av det 
till parlamentet. Med tanke på det allmänna 
intresset och i undantagsfall skall finansmi
nisteriet, efter att ha hört centralbankschefen, 
också ha rätt att meddela centralbanken in
struktioner angående drivandet av den mone
tära politiken. 

Enligt propositionen skall centralbankens 
högsta beslutsfattande organ fortfarande vara 
den av drottningen utnämnda direktionen. 

Direktionens mål skall vara att sätta upp mål 
och en strategi för banken samt att säkerstäl
la att resurserna används på ett effektivt sätt. 
Till direktionen skall höra centralbanksche
fen, två vice centralbankschefer och 16 and
ra medlemmar. Drottningen skall på fram
ställning av premiärministern utnämna che
fen och vice cheferna för fem år och de öv
riga medlemmarna för tre år. Omval skall 
kunna ske. En direktionsmedlem skall enligt 
propositionen inte få vara minister, anställd 
hos centralbanken eller arbeta inom statsför
valtningen och få sin lön betald ur budgeten. 
En direktionsmedlem skall kunna avsättas 
från sin tjänst, om han har varit borta från 
direktionens sammanträden tre månader utan 
tillstånd, om han har försatts i konkurs eller 
om han är oförmögen (unable) eller olämp
lig (unfit) att sköta sitt uppdrag som direk
tionsmedlem. 

Vid centralbanken skall enligt förslaget 
inrättas ett nytt organ (M onetary Policy 
Committee), som skall ansvara för genomfö
randet av den monetära politiken, dvs. änd
ringar i styrräntorna. Centralbanken skall 
vara skyldig att så snart som möjligt efter 
kommittens möte offentliggöra ett uttalande 
om eventuella penningpolitiska åtgärder som 
man fattat beslut om under kommittens mö
te. Centralbanken skall dessutom vara skyl
dig att offentliggöra kommittens protokoll 
inom sex veckor efter att kommitten har hål
lit sitt möte. Till kommitten skall höra cen
tralbankschefen, vice centralbankscheferna 
och sex medlemmar. Premiärministern utser 
fyra medlemmar av kommitten och central
bankschefen två medlemmar efter att ha hört 
premiärministern. 

Den interna övervakningen av centralban
kens verksamhet ankommer på en ny under
kommitte (sub-committee). Underkommit
tens medlemmar utses bland de direktions
medlemmar som inte är ansvariga för den 
operativa ledningen av centralbanken (non
executive members). Finansministern utser 
en av medlemmarna till ordförande för un
derkommitten. 

Enligt propositionen skall centralbanken 
årligen avge en berättelse för sin verksamhet 
till finansministern. Centralbanken skall vara 
skyldig att i sin berättelse inta underkommit
tens rapport om centralbankens tillsyn, en 
kopia av centralbankens offentliggjorda ba
lansräkning och resultaträkning samt en rap
port om bankens resultat som utarbetats av 
bankens revisorer. Finansministeriet skall ha 
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rätt att begära ytterligare information om 
centralbankens resultaträkning. Centralban
ken skall betala finansministeriet 50 % av 
bankens årliga vinst eller ett annat sådant 
belopp som finansministeriet och centralban
ken kommer överens om. 

I propositionen föreslås också att central
bankens nuvarande uppgifter i anslutning till 
tillsynen över banker och värdepappersföre
tag skall överföras till en ny tillsynsmyndig
het (Financial Services A uthority ). 

5. Propositionens mål och de 
viktigaste förslagen 

5.1. Mål 

Syftet med propositionen är göra de änd
ringar i lagen om Finlands Bank som är 
nödvändiga för att Finlands Bank skall bli 
en del av ECBS när Finland deltar i euro
området i enlighet med artikel 1091 i fördra
get. I enlighet med artikel l 08 i fördraget är 
Finland skyldig att säkerställa att dess na
tionella lagstiftning är förenlig med fördra
get och stadgan senast den dag då ECBS 
upprättas. 

På grund av de ändringar som föranleds av 
att de penningpolitiska befogenheterna över
förs pa ECBS och de nationella centralban
kernas oavhängighet är strävan med refor
merna att öka möjligheterna för bankfull
mäktige, som övervakar Finlands Bank, att 
få och till riksdagen ge information om ge
nomförandet av den monetära politiken och 
om bankens övriga verksamhet. Eko
nomiutskottet har förutsatt (EKUB 1711997 
rd) att berättelseförfarandet mellan bankfull
mäktige och riksdagens ekonomiutskott ut
vecklas ytterligare. Utskottet anser att rege
ringen bör ta hänsyn till ett förbättrat berät
telseförfarandet när en ändring av lagen om 
Finlands Bank på grund av den tredje etap
pen av EMU bereds. 

Till målen för propositionen hör också att 
ändra myntlagen i överensstämmelse med 
fördraget och stadgan samt gemenskapens 
sekundärlagstiftning samt göra de ändringar 
som är nödvändiga med tanke på införandet 
av euron. De la~ändringar som gäller sedlar 
och mynt inneballer dessutom bestämmelser 
som är nödvändiga för att finska mark och 
penni skall kunna användas som lagligt be
talningsmedel under ett övergångsskede me
dan euron införs. 

5.2. De viktigaste rörslagen 

I propositionen ingår den definition som 
redan finns i den gällande lagen och enligt 
vilken Finlands Bank är en självständig of
fentligrättslig inrättning. I l § föreslås be
stämmelser om att Finlands nationella cen
tralbank fungerar som en del av ECBS så 
som bestäms i fördraget och stadgan och att 
den handlar i överensstämmelse med ECB:s 
riktlinjer och instruktioner. 

I propositionen föreslås att huvudmålet för 
Finlands Bank skall vara att i överens
stämmelse med fördraget upprätthålla priss
tabilitet Finlands Banks verksamhet skall 
dock inte begränsas enbart till detta, utan 
den skall också i överensstämmelse med 
fördraget stödja uppnåendet av också andra 
ekonomisk-politiska mål. 

I propositionen föreslås också att när Fin
lands Bank och medlemmarna av dess organ 
fullgör sina uppgifter inom ECBS får de 
varken begära eller ta emot instruktioner om 
sin verksamhet. I övrigt skall Finlands Bank 
vid behov samarbeta med statsrådet och öv
riga myndigheter. 

Finlands Bank skall enligt propositionen 
för sin del &enomföra den monetära politik 
som ECB-radet har utformat. I uppgiften 
ingår också att för sin del svara för penning
försörjningen och sedelutgivningen, för sin 
del inneha och förvalta valutareserven, för 
sin del sörja för betalningssystemets och det 
övriga finansiella systemets tillförlitlighet 
och effektivitet samt delta i utvecklaodet av 
systemet. Dessutom skall Finlands Bank sör
ja för att det sammanställs och offentliggörs 
statistik som behövs för bankens verksam
het. 

Finlands Bank skall inte ges några nya 
befogenheter. Finlands Bank skall inte heller 
i fortsättningen ha allmänt bemyndigande att 
meddela föreskrifter. Till den del Finlands 
Bank har getts bemyndigande att meddela 
föreskrifter skall det basera sig på lag och 
vara noggrannt specificerat. 

I och med att befogenheterna gällande rän
tor överförs till ECB skall bestämmelsen i 
den gällande lagens 6 § 2 mom. om bestäm
mande av grundräntan och övriga räntor som 
tillämpas av Finlands.Bank inte ingå i lagen. 

I lagen skall inte heller längre ingå be
stämmelsen i 9 § i den gällande lagen, enligt 
vilken Finlands Bank kan, på synnerligen 
vägande skäl, tillfälligt avstå från att kräva 
säkerheter. 
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Finlands Banks organ skall fortfarande 
vara bankfullmäktige och direktionen. Däre
mot skall revisorerna inte längre vara ett av 
bankens organ. 

Bankfullmäktiges uppgifter skall fortfaran
de indelas i tre grupper: tillsynsuppgifter, 
centrala förvaltningsuppgifter och övriga 
uppgifter. Bankfullmäktige skall årligen till 
riksdagen ge en berättelse om bankens verk
samhet och förvaltning och om de viktigaste 
ärenden som bankfullmäktige behandlat. 
Dessutom skall bankfullmäktige vid behov 
ge berättelser om genomförandet av den mo
netära politiken och bankens övriga verk
samhet. Bankfullmäktige skall inte bevilja 
direktionen ansvarsfrihet. 

Finlands Banks direktion skall bestå av en 
ordförande och högst fem andra medlemmar 
som utnämns av republikens president. Ord
föranden utnämns för en sju års mandatpe
riod och de övriga medlemmarna för en fem 
års mandatperiod. 

Direktionen skall sköta Finlands Banks 
uppgifter och förvaltning, om ett ärende inte 
genom lag har förbehållits bankfullmäktige 
eller om annat inte följer av lagen om fi
nansinspektionen. 

I propositionen föreslås att det i lagen in
tas en bestämmelse enligt vilken det i för
draget och stadgan finns bestämmelser om 
den oavhängighet och de befogenheter som 
Finlands Banks chefdirektör har vid fullgör
andet av sina uppgifter i ECB-rådet. 

I propositionen föreslås att republikens 
president får avsätta en direktionsmedlem 
endast om medlemmen inte längre uppfyller 
de krav som ställs för att han eller hon skall 
kunna utföra sina uppgifter eller om han 
eller hon har gjort sig skyldig till en allvar
lig försummelse. Andra direktionsmedlem
mar än ordföranden får överklaga beslutet 
hos högsta förvaltningsdomstolen. I stadgan 
finns bestämmelser om ordförandens rätt att 
väcka sådan talan. 

I lagen föreslås en bestämmelse om de 
monetära inkomster som inflyter inom 
ECBS. I bestämmelsen hänvisas i detta av
seende till stadgan. I propositionen föreslås 
att bestämmelserna om Finlands Banks vinst 
ändras. A v Finlands Banks årliga vinst skall 
hälften överföras till reservfonden och hälf
ten reserveras för statens behov. Bankfull
mäkti~e kan besluta att vinsten skall använ
das pa något annat sätt, om detta är motive
rat med hänsyn till bankens ekonomiska 
ställning eller reservfondens storlek. Riks-

dagen beslutar om användningen av den del 
av vinsten som reserverats för statens behov. 

I propositionen föreslås att myntlagen upp
hävs. Vissa av den upphävda lagens bestäm
melser skall dock fortfarande tillämpas. Ge
nom dessa övergångsbestämmelser tryggas 
bl.a. det att de pengar som satts i omlopp 
med stöd av den upphävda myntlagen förblir 
lagliga betalningsmedel under en behövlig 
övergångsperiod efter att Finland har börjat 
delta i euroområdet. 

I propositionen föreslås också att det stif
tas en ny lag om mynt. Lagen innehåller 
nationella bestämmelser om mynt som kom
pletterar gemenskapslagstiftningen. 

6. Propositionens verkningar 

6.1. Ekonomiska verkningar 

Samhällsekonomiska verkningar 

Propositionen har inga direkta samhälls
ekonomiska verkningar. De samhällsekono
miska verkningar som beror på Finlands 
deltagande i euroområdet har förklarats i 
andra sammanhang, t.ex. i statsrådets med
delande till riksdagen om Finlands deltagan
de i euroområdet (SRM 111998 rd) och i 
statsrådets redogörelse Den ekonomiska och 
monetära unionen - Finlands alternativ och 
det nationella beslutsfattandet (SRR 411997 
rd). 

Propositionen kan dock på lång sikt ha 
indirekta samhällsekonomiska verkningar, 
som beror på att Finlands Banks verksamhet 
som en del av ECBS är effektiv och ECB:s 
monetära politik trovärdig. 

Verkningar för statsekonomin 

Propositionen har inga direkta verkningar 
för statsekonomin. 

På grund av det ringa egna kapitalet och 
de dåliga resultaten har Finlands Bank se
nast intäktsfört sin vinst till staten 1984. Vid 
utgången av 1996 uppgick Finlands Banks 
eget kapital och reserver till sammanlagt 
ungefär 11 mrd. mk, vilket vid en internatio
nell jämförelse måste betraktas som litet i 
förhållande till Finlands Banks risker. Enligt 
den gällande lagen skall Finlands Banks 
vinst i sin helhet överföras till reservfonden, 
om bankens fonder och reserveringar sam-
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manlagt utgör en tredjedel eller mindre av 
balansomslutningen. Det är mycket sannolikt 
att denna situation fortsätter även under eu
roområdets första år, oberoende av vilka 
överföringslösningar man stannar för vid 
fördelningen av de monetära inkomsterna. 

Vid en uppskattningen av utveckligen 
längre fram verkar det uppenbart att Fin
lands Banks möjligheter att intäktsföra vinst 
till staten ökar. A andra sidan är inte heller 
euroområdets monetära politik riskfri. EMI 
har av de nationella centralbankerna krävt 
sådan finansiell oavhängighet att deras re
surser räcker till för att fullgöra ECBS:s 
uppgifter fullt ut. Att Finlands Banks eget 
kapital räcker till måste i varje fall säkerstäl
las, i sista hand via statlig finansiering. 

Verkningar för Finlands Banks ekonomi 

Att Finlands Bank ansluter sig till ECBS 
inverkar på olika sätt på Finlands Banks re
sultatbildning. Sannolikt är att Finlands 
Banks resultatutveckling blir stabilare och i 
genomsnitt också förbättras något. 

De medlemsstater där den mängd central
bankspengar som har varit i omlopp har va
rit större än genomsnittet kommer att förlora 
inkomster, delvis kännbart, till de medlems
stater som har haft mindre centralbank
spengar än genomsnittet. Om man håller fast 
vid denna princip kommer Finlands Bank att 
höra till de vinnande centralbankerna i den 
nya inkomstfördelningen. Finlands Banks 
seigniorage-inkomster ökar uppenbarligen, ty 
den mängd sedlar som är i omlopp i Finland 
hör till de relativt sett minsta i Europa. Det 
är emellertid ännu inte möjligt att uppskatta 
hur mycket resultatet kommer att förbättras, 
bl.a. därför att fördraget tillåter övergångsbe
stämmelser under åtminstone fem år. De 
kommer troligtvis också att tillämpas. Man 
har ännu inte kommit överens om detaljerna. 

Det är också klart att de faktorer som i 
dag påverkar mängden centralbankspengar, 
t.ex. betalningssystemets effektivitet, bank
nätets omfattning, inte är bestående. Om de 
medlemsstater som har ineffektivare betal
ningssystem än Finland får sina system i 
skick under övergångsperioden, förlorar Fin
land största delen av sin relativa fördel vid 
den gemensamma inkomstfördelningen. De 
gemensamma seigniorage-inkomsterna ökar 
om eurosedlama till stor del hålls utanför 
euroområdet, liksom i fråga om US-dollam 
och D-marken för närvarande, men denna 

inkomsteffekt torde åtminstone i början bli 
ganska liten. Som bäst kan den årliga ök
ningen av Finlands Banks inkomster bli någ
ra hundra miljoner mark med nuvarande 
räntenivå. 

Vid sidan av den sannolika ökningen av 
seigniorage-inkomsterna förbättras Finlands 
Banks resultat av att Finlands Banks egen 
interventionsverksamhet lämnar bort. ECBS 
kommer att göra mycket litet interventioner i 
jämförelse med vad de deltagande nationella 
centralbankerna har gjort tillsammans. Euron 
kommer att flyta och valutainterventionerna 
kommer att vara ringa, varför de växelkurs
förluster som realiseras inom systemet kom
mer att vara små. Många av Finlands Banks 
balansräkningsposter kommer uppenbarligen 
också att minska, varvid växelkurs- och rån
teriskerna minskar. Detta minskar väsentligt 
de årliga variationerna i Finlands Banks re
sultat. 

6.2. Verkningar i fråga om organisation 
och personal 

Propositionen har inga direkta verkningar i 
fråga om organisation eller personal vid Fin
lands Bank. Beroende på ECBS:s utveckling 
kan det blir nödvändigt att se över Finlands 
Banks organisation och antal anställda, men 
först när den flera år långa övergångstiden 
till gemensam valuta är förbi. Förberedelser
na i anslutning till den gemensamma valutan 
kräver mycket extra arbete vid Finlands 
Bank, men det är möjligt att klara av det om 
den visstidsanställda personalen utökas nå
got. Hittills har målet i förberedelserna för 
ECBS varit en mycket decentraliserad ar
betsfördelning. Om ECBS:s organisations
modell förverkligas i sådan form, bibehåller 
de nationella centralbankerna en stor del av 
sina nuvarande uppgifter även efter över
gångstiden. I den nya situationen ökar i var
je fall kraven på personalens kunnande. 

7. Beredningen av propositionen 

Propositionen har beretts som tjänsteupp
drag vid finansministeriet i samarbete med 
Finlands Bank. Bankfullmäktige gav den 
10 februari 1998 ett utlåtande om proposi
tionen. EMI: s yttrande om propositionen har 
begärts i enlighet med artikel l 09f i fördra
get och artikel 5.3 i EMI-stadgan. EMI:s 
yttrande erhölls den 12 februari 1998. 
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8. Andra omständigheter som inverkat Beredskapslagen 
på propositionens innehåll 

Regeringens proposition med förslag till ny 
R e geringsform för Finland 

Enligt regeringens proposition gällande 
Regeringsformen för Finland (RP 111998 rd) 
skall Regeringsformen för Finland för Fin
lands Banks del innehålla endast grundläg
gande bestämmelser om bankens statsförfatt
ningsenligt ställning samt om bankfullmäkti
ge, som väljs av riksdagen. Innehållet i pro
positionens 91 §, som gäller Finlands Bank, 
motsvarar i sak 73 § l och 2 mom. i den 
nuvarande regeringsformen. Till den nya 
regeringsformens 91 § 2 mom. har i propo
sitionen fogats ett omnämnande av rätt för 
det riksdagsutskott som behandlar frågor 
som gäller Finlands Bank och för bankfull
mäktige att få upplysningar. I den nya 
grundlagen ingår inte längre bestämmelsen i 
73 § 3 mom. i den nuvarande regeringsfor
men om användningen av Finlands Banks 
vinstmedel, utan bestämmelser om dem in
går endast i den föreslagna lagen om Fin
lands Bank. 

Bestämmelserna om val av Finlands Banks 
revisorer överförs i nödvändig utsträckning 
till riksdagens arbetsordning och lagen om 
Finlands Bank. I grundlagen intas inte heller 
bestämmelser om riksdagens ekonomiut
skotts uppgifter som det utskott som be
handlar ärenden som gäller Finlands Bank. 
Arbetsfördelningen mellan riksdagens utskott 
bestäms i detta avseende i enlighet med tal
manskonferensen allmänna direktiv gällande 
specialutskottens huvudsakliga uppgifter. 

statsrådets meddelande till riksdagen om 
Finlands anslutning till euroområdet 

statsrådet har gett riksdagen ett meddelan
de om Finlands deltagande i euroområdet. 
Regeringen har beslutat att riksdagen på 
grundval av meddelandet ombeds att ta ställ
ning till Finlands deltagande i euroområdet. 

Valutalagen 

Valutalagen gäller enligt lagens 13 § till 
ut~ången av 1998. Avsikten är inte att före
sia att valutalagens giltighetstid skall förlän
gas. 

380041U 

Regeringen utreder separat de behov av att 
ändra beredskapslagens bestämmelser om 
regleringen av finansmarknaden i undantags
förhållanden som följer av Finlands delta
gande i euroområdet och avlåter vid behov 
en proposition om saken till riksdagen. 

Finlands Banks tjänstemän 

När riksdagen godkände regeringens pro
position med förslag till lag om Finlands 
Bank och vissa därtill anslutna lagar (RP 
26111996 rd) förutsatte riksdagen (RSv 
99/1997 rd) att regeringen så snart som möj
ligt avger en proposition till riksdagen med 
ett förslag till en särskild lag om Finlands 
Banks tjänstemän. 

Förslaget till lag om Finlands Bank inne
håller inga bestämmelser om Finlands Banks 
tjänstemän. A v sikten är att en proposition 
med förslag till laft. om Finlands Banks 
tjänstemän skall avlatas till riksdagen under 
den närmaste framtiden. Lagen är avsedd att 
träda i kraft samtidigt med de lagar som 
föreslås i denna proposition. 

Offentlighetslagstiftningen 

Riksdagen har för avsikt att inom den allra 
närmaste framtiden avlåta en proposition 
med förslag till ny offentlighetslagstiftning. 
Den nya lagen om offentlighet i myndighe
ternas verksamhet skall ersätta den gällande 
lagen (83/1951) om allmänna handlingars 
offentlighet. Den nya lagen kommer att gälla 
även Finlands Bank. A v denna orsak har 
inga sekretessbestämmelser tagits in i den 
föreslagna lagen om Finlands Bank. 

Grundräntan 

Förslaget till lag om Finlands Bank inne
håller ingen bestämmelse om grundräntan. 
När Finland deltar i euroområdet fastställer 
Finlands Bank inte heller den referensrätan 
för Finlands Bank om vilken föreskrives i 
ränteJagen (633/1982). Av den anledningen 
måste ränteJagen ändras. A v sikten är att en 
proposition med förslag om lag om grun
dräntan och om ändring av råntelagen skall 
avlåtas till riksdagen. Lagarna är avsedda att 
träda i kraft samtidigt med de lagar som 
föreslås i denna proposition. 
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DETALJMOTIVERING 

l. Motivering till lagförslagen 

1.1. Lagen om Finlands Bank 

l kap. Allmänna bestämmelser 

l §. Ställning. Enligt paragrafen är Fin
lands Bank dels Finlands självständiga cen
tralbank, dels en del av ECBS. Paragrafens 
l mom. motsvarar l § i den gällande lagen. 
Det föreslås att alla bestämmelser på grund
lagsnivå i Finland samlas i den nya rege
ringsformen för Finland. De nuvarande fyra 
grundlagarna, bland annat riksdagsord
ningen, föreslås bli upphävda. Hänvisningen 
till regeringsformen och riksdagsordningen 
har inte någon självständig rättslig relevans. 
Bestämmandet av Finlands Banks statsför
fattningsrättsliga status genom en hänvisning 
till re~eringsformen och riksdagsordningen 
föreslas därför bli slopade i momentet. Den 
föreslagna ändringen är lagteknisk och den 
ändrar inte Finlands Banks nuvarande stats
författningsrättsliga status. Finlands Bank 
skall även i fortsättningen, så som bestäms i 
73 § i den gällande regeringsformen, stå 
under riksdagens garanti och vård samt un
der tillsyn av bankfullmäktige som utses av 
riksdagen. 

ECBS skall enligt artikel l 06.1 i fördraget 
och artikel l i stadgan bestå av ECB och de 
nationella centralbankerna. I 2 mom. anges 
för den rättsliga klarhetens skull att Finlands 
nationella centralbank i enlighet med fördra
get och stadgan skall utgörs en del av 
ECBS. 

Enligt artikel 14.3 i stadgan är de na
tionella centralbankerna en integrerad del av 
ECBS och skall agera i överensstämmelse 
med ECB:s riktlinjer och instruktioner. För 
den rättsliga klarhetens skull bestäms i 3 
mom. att Finlands Bank är skyldig att un
derställa sig ECB:s normgivningsmakt, som 
baserar sig på fördraget och stadgan. Utöver 
de riktlinjer och instruktioner som nämns i 
stadgan skall Finlands Bank handla i över
ensstämmelse med de bindande beslut som 
avses i artikel 34 i stadgan. 

ECB:s riktlinjer är interna juridiska normer 
för ECBS som har utfärdats av ECB-rådet 
och som är bindande för de nationella cen
tralbanker som deltar i euroområdet och för 

ECB:s egna organ. De kan inte riktas till 
tredje part och de är inte bindande för tredje 
part. ECB:s instruktioner är normer har ut
färdats av ECB:s direktion och de används 
inte för att ställa verksamhetsmåL Sådana 
mål ställs för de nationella centralbanker 
som deltar i euroområdet i form av penning
politiska beslut och detaljerade instruktioner 
om verkställande av riktlinjerna. 

Trots att Finlands Bank definieras utgöra 
en del av ECBS kan den enligt l mom. skö
ta nationella uppgifter som är oberoende av 
ECBS. Enligt artikel 14.4 i stadgan kan de 
nationella centralbankerna handha andra 
uppgifter än de som anges i stadgan, om 
inte ECB-rådet med en majoritet av två tred
jedelar av de avgivna röstema anser att des
sa uppgifter strider mot ECBS:s mål och 
uppgifter. Enligt stadgan skall sådana upp
gifter handhas på de nationella centralban
kernas eget ansvar och egen risk och skall 
inte betraktas som en del av ECBS:s funk
tioner. 

2 §. M ål. Paragrafen anger syftet med Fin
lands Banks verksamhet. Enligt l mom. är 
huvudmålet för Finlands Banks verksamhet 
att upprätthålla prisstabilitet enligt fördraget. 
Bestämmelsens ordalydelse föreslås bli änd
rad så att den motsvarar . .första meningen i 
artikel 105.1 i fördraget. Andringen av orda
lydelsen innebär inte någon ändring av in
nehållet i huvudmålet för Finlands Banks 
verksamhet jämfört med 2 § l mom. i den 
gällande lagen. 

Enligt 2 mom. skall Finlands Bank i över
ensstämmelse med fördraget stödja uppnåen
det av också andra ekonomisk-politiska mål. 
Bestämmelsen motsvarar för sm del de mål 
som enligt artikel 105.1 i fördraget ställs på 
ECBS. Enligt artikeln skall ECBS stödja den 
allmänna ekonomiska politiken inom gemen
skapen i syfte att bidra till att förverkliga 
~emenskapens mål enligt artikel 2 utan att 
asidosätta huvudmålet att upprätthålla priss
tabilitet ECBS skall handla i överensstäm
melse med principen om en öppen mark
nadsekonomi med fri konkurrens som främ
jar en effektiv resursfördelning och iJtktta de 
principer som anges i artikel 3a. Atgärder 
vars syfte är att stödja uppnåendet av målen 
för Finlands Banks nationella ekonomiska 
politik kan gälla endast sådana områden som 
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inte strider mot artikel 105.1 i fördraget och 
motsvarande bestämmelse i artikel 2 i stad
gan. 

Enligt den gällande lagen är syftet med 
Finlands Banks verksamhet att främja det 
finansiella systemets stabilitet utan att likväl 
äventyra det primära syftet att trygga ett sta
bilt penningvärde. I och med att de nationel
la centralbankerna blir en del av ECBS skall 
målet för deras verksamhet överensstämma 
med ECBS:s mål. Enligt artikel 105.5 i för
draget och artikel 3.4 i stadgan skall ECBS 
medverka till att de behöriga myndigheterna 
smidigt kan genomföra sin politik när det 
gäller tillsyn över kreditinstitut och det fi
nansiella systemets stabilitet. Stadgan fast
ställer emellertid inte uttryckligen att 
ECBS:s mål skall vara att främja det finans
iella systemets stabilitet. Enligt proposi
tionen slopas därför målet att främja det fi
nansiella systemets stabilitet, vilket nämns i 
den gällande lagens 2 §. Detta innebär inte i 
sig någon ändring av bankens uppgifter. 

3 §. Uppgifter. Enligt artikel 12.1 i stad
gan skall ECB-rådet utforma euroområdets 
monetära politik, i förekommande fall inklu
sive beslut om mellanliggande monetära 
mål, nyckelräntesatser och tillförseln av re
server inom ECBS, samt anta de riktlinjer 
som behövs för att genomföra besluten. En
ligt artikel 12.1 andra stycket skall ECB:s 
direktion genomföra den monetära politiken 
enligt ECB-rådets riktlinjer och beslut. I 
tredje stycket föreskrivs att ECB i den ut
sträckning som det anses möjligt och ända
målsenligt skall anlita de nationella central
bankerna för att genomföra transaktioner 
som ingår i uppgifterna för ECBS. De na
tionella centralbankerna i de medlemsstater 
som hör till euroområdet beslutar inte längre 
om penningpolitiken. I l mom. föreslås där
för att Finlands Banks uppgift skall vara att 
genomföra den monetära politik som ECB
rådet har utformat i den utsträckning som 
ECB anlitar Finlands Bank för att genom
föra transaktioner som ingår i uppgifterna 
för ECBS. 

Enligt artikel 105.2 andra strecksatsen i 
fördraget skall ECBS:s grundläggande upp
gifter vara att genomföra valutatransaktioner 
enligt bestämmelserna i artikel 109. ECBS 
måste därför ha tillräckligt med valutatill
gångar för att kunna genomföra valutainter
ventioner i enlighet med artikel l 09 i fördra
get. De nationella centralbankerna skall där
för enligt artikel 30.1 i stadgan upp till ett 

belopp som motsvarar 50 miljarder euro för
se ECB med reservtillgångar, som dock inte 
får bestå av medlemsstatemas valutor, euro, 
IMF-reservpositioner eller SDR. I praktiken 
består dessa tillgångar av US-dollar, japan
ska yen och guld. ECBS förbereds så att de 
valutatransaktioner som hör till ECB:s mo
netära politik och placeringen av reserven 
åtminstone till en början sköts decentralise
rat i de nationella centralbankerna enligt pla
ceringsprinciper som fastställts av ECB. I 
praktiken kommer operationer, clearingåtgär
der, bokföring och andra åtgärder som gäller 
sådana medel som ECB har överlåtit till Fin
lands Bank för förvaltning att hållas åtskilda 
från åtgärder som hänför sig till bankens 
egen valutareserv. 

Enligt artikel l 05a.l i fördraget och artikel 
16 i stadgan skall ECB-rådet ha ensamrätt 
att tillåta sedelutgivning. Utom ECB får 
också de nationella centralbankerna ge ut 
sedlar. Enligt artikel 16 i rådets förordning 
om ibruktagningen av euron skall den myn
dighet som ger ut sedlama sörja för mottag
ningen av sedlar som ~etts ut tidigare. I 
praktiken kommer ocksa vissa andra såväl 
nationella som ECBS-relaterade penningför
sörjningsuppgifter att kvarstå hos Finlands 
Bank, till exempel mottagning av söndriga 
sedlar. Enligt 2 mom. l punkten skall det 
därför vara Finlands Banks uppgift att för 
sin del svara för penningförsörjningen och 
sedelutgivningen. 

Till Finlands Banks penningförsörj
ningsuppgifter hänför sig också den före
slagna lagen om mynt. Lagen skall innehålla 
bestämmelser om Finlands Banks uppgifter 
som gäller mynt. 

Enligt artikel 105.2 tredje strecksatsen i 
fördraget och artikel 3.1 tredje strecksatsen i 
stadgan skall de grundläggande uppgifterna 
för ECBS vara att inneha och förvalta med
lemsstatemas officiella valutareserver. 

Enligt artikel 105.3 i fördraget och artikel 
3.2 i stadgan skall detta inte beröra med
lemsstatemas regeringars innehav och för
valtning av rörelsemedel i utländsk valuta. 
De nationella centralbankernas innehav av 
valutareserver behandlas i artikel 31 i stad
gan. Enligt artikel 31.1 skall de nationella 
centralbankerna ha rätt att utföra transaktio
ner för att uppfylla sina förpliktelser mot 
internationella organisationer i enlighet med 
artikel 23. Enligt artikel 31.2 skall alla övri
ga transaktioner i sådana valutareserver som 
kvarstår i de nationella centralbankerna efter 
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de överföringar som avses i artikel 30 samt 
medlemsstaternas transaktioner med rörelse
medel i utländsk valuta över en bestämd 
gräns, som skall fastställas i enlighet med 
artikel 31.3, godkännas av ECB för att sä
kerställa överensstämmelse med euroområ
dets penning- och valutapolitik. Enligt arti
kel 31.3 skall ECB-rådet utfärda riktlinjer 
för att underlätta sådana transaktioner. 

I Finlands Banks förvaltning kvarstår ban
kens egna och den offentliga maktens andra 
eventuella utländska tillgodohavanden och 
tillgångar i ädla metaller. I 2 mom. 2 punk
ten skall därför föreskrivas att Finlands 
Bank för sin del också skall inneha och för
valta valutareserven. 

Paragrafens 2 mom. 3 punkt enligt vilken 
Finlands Banks för sin del skall sörja för 
betalningssystemets och det övriga finans
iella systemets tillförlitlighet och effektivitet 
samt delta i utvecklandet av systemet mot
svarar 3 § 2 mom. 2 punkten i den gällande 
lagen. Paragrafens 2 mom. 4 punkt enligt 
vilken Finlands Bank skall sörja för att det 
sammanställs och offentliggörs statistik som 
behövs för bankens verksamhet motsvarar 
3 § 2 mom. 3 punkten i den gällande lagen. 

Förteckningen över uppgifterna är inte ut
tömmande. Bestämmelser om Finlands 
Banks uppgifter finns också i vissa andra 
författningar. Till exempel enligt 2 § förord
ningen om godkännande av vissa ändringar i 
avtalet rörande Internationella Valutafonden 
(Fördrs 68/1977) står Finlands Bank på fin
ska statens vägnar i förbindelse med Interna
tionella Valutafonden och är depositionsstäl
le för all finsk valuta som är i fondens be
sittning. Enligt 2 § förordningen om bring
ande i kraft av vissa ändringar i avtalet rö
rande Internationella Valutafonden (Fördrs 
69/1977) skall de i avtalet förutsatta trans
aktionerna och av tillämpningen av konven
tionen föranledda meddelanden och förbin
delser ges på finska statens vägnar av Fin
lands Bank. 

4 §. Oavhängighet och samarbete med öv
riga myndigheter. Artikel 107 i fördraget 
förutsätter att de nationella centralbankerna 
då de utövar de befogenheter och fullgör de 
uppgifter och skyldigheter som har tilldelats 
dem genom fördraget och stadgan inte skall 
begära eller ta emot instruktioner från något 
organ. Bestämmelsen om oavhängighet i 5 § 
2 mom. i den gällande lagen föreslås bli 
ändrad så att oavhängigheten preciseras så 
att den i stället för penningpolitiken gäller 

alla ECBS:s uppgifter. Artikel 107 i fördra
get kräver uttryckligen att inte heller någon 
medlem av ett beslutande organ i en na
tionell centralbank skall begära eller ta emot 
instruktioner från något organ. Därför skall 
förbudet i l mom. mot att begära eller ta 
emot instruktioner, som betonar den funktio
nella och institutionella oavhängigheten, in
riktas så att det gäller medlemmarna av Fin
lands Banks beslutande organ. Finlands 
Banks chefdirektör är medlem av direktio
nen som är bankens beslutande organ och 
förbudet gäller således också chefdirektören. 
Finlands Bank är oavhängig också när det 
gäller andra uppgifter än ECBS:s uppgifter 
såtillvida att föreskrifter om sådana uppgifter 
kan meddelas Finlands Bank endast med 
fullmakt som grundar sig på lag. 

Bestämmelsen i 2 mom. om samarbete 
med statsrådet och övriga myndigheter mot
svarar till ordalydelsen 5 § l mom. i den 
gällande lagen. En hänvisning till samarbete 
mellan myndigheter ingår också i 2 § 2 
mom. Samarbetet kan exempelvis bestå av 
utbyte av ekonomisk-politiska och penning
politiska åsikter. Eftersom Finland deltar i 
euroområdej: får samarbetet inte strida mot 
fördraget. A andra sidan ingår det en för
pliktelse till samarbete också i fördraget. Till 
exempel enligt artikel 105.5 skall ECBS 
medverka till att de behöriga myndigheterna 
smidigt kan genomföra sin politik när det 
gäller tillsyn över kreditinstitut och det fi
nansiella systemets stabilitet. 

5 §. Befogenheter. Paragrafens l mom. 
motsvarar 6 § i den gällande lagen. Till pa
ragrafen har emellertid fogats en bestämmel
se om befogenheten att meddela föreskrifter 
och anvisningar om sedel- och mynthante
ringen. Den motsvarar 13 § i den gällande 
myntlagen. 

Enligt artikel 12.1 i stadgan skall ECB
rådet utforma euroområdets monetära poli
tik, efter omständigheterna inklusive bland 
annat beslut om offentliga räntor, samt anta 
de riktlinjer som behövs för att genomföra 
besluten. Eftersom befogenheterna att beslu
ta om räntor övergår till ECB skall den be
stämmelse i 6 § 2 mom. i den nuvarande 
lagen som gäller rätten att bestämma grun
dräntan och övriga räntor som tillämpas av 
banken inte tas med i den föreslagna lagen. 

Paragrafens 2 mom. motsvarar 6 § 3 mom. 
i den gällande lagen. Paragrafens tillämp
ningsområde täcker också ECB:s kapital en
ligt artikel 28 i stadgan. Enligt denna artikel 
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skall de nationella centralbankerna vara de 
enda tecknarna och innehavarna av kapital i 
ECB. De nationella centralbankernas andelar 
i ECB:s tecknade kapital får inte överlåtas, 
pantsättas eller utmätas. 

6 §Förbud mot offentlig finansiering. Pa
ragrafen motsvarar 8 § i den gällande lagen. 
Förbudet mot privilegier i fråga om offentlig 
finansiering enligt artikel l 04.2 i fördraget 
preciseras genom ett tillägg enligt artikel 
l 04.2 enligt vilket offentligt ägda kreditin
stitut skall behandlas på samma sätt som 
privata kreditinstitut vad gäller tillförseln av 
centralbankreserv er. 

7 §. Säkerheter. I artikel 18.1 i stadgan 
krävs att ECBS:s samtliga kredittransaktio
ner grundar sig på tillfredsställande säker
heter. Alla ECBS:s likviditetsskapande trans
aktioner skall enligt bestämmelsen grunda 
sig på värdepapper. Motparten skall antingen 
överföra äganderätten till värdepapperet eller 
lämna värdepapperet som säkerhet. Eftersom 
syftet är att skydda ECBS mot förluster vid 
penningpolitiska operationer, trygga en lik
värdig behandling av motparterna och effek
tivera verksamheten, skall värdepapperen 
uppfylla vissa villkor för att bli godkända 
för ECBS:s penningpolitiska operationer. De 
risker som hänför sig till säkerheter som 
används vid ECBS:s penningpolitiska opera
tioner kommer att övervakas för att ECBS 
skall kunna skyddas mot ekonomiska förlus
ter i sådana fall när säkerheterna måste real
iseras på grund av en motparts försummelse. 
ECBS:s viktigaste riskhanteringsmetod är 
undervärdering, som kan variera på olika 
grunder. De viktigaste är maturiteten för 
penningpolitiska operationer och de skuldin
strument som används vid dessa. Dessutom 
kan de nationella centralbankerna enligt 
ECB:s instruktioner ändra värderingen av en 
godkänd säkerhet samt tillämpa limiter och 
tilläggssäkerheter för enskilda emittenter, 
gäldenärer eller borgensmän. ECBS:s kredit
transaktioner grundar sig enligt dessa prin
ciper på fulla säkerheter med beaktande av 
tillräckliga marginaler med hänsyn till säker
heternas värdefluktuationer, sa att säker
heternas värde inte är lägre än beloppet av 
den beviljade krediten. 

Finlands Bank har enligt 9 § i den gällan
de lagen rätt att av synnerligen vägande skäl 
tillfälligt avstå från att kräva säkerheter. Syf
tet med denna bestämmelse har främst varit 
att sörja för betalningsrörelsens och det fi
nansiella systemets störningsfria funktion då 

ett kreditinstitut har råkat i tillfälliga likvidi
tetssvårigheter. Ett villkor för beviljande av 
krediten har varit att det kreditinstitut som 
har råkat i svårigheter omedelbart vidtar åt
gärder för att normalisera sin likviditetsställ
ning. När Finland går med i euroområdet 
upphör behovet av kredit utan säkerhet. Det
ta beror främst på att det uppstår en ny hem
mamarknad som omspänner hela euroområ
det och som leder till att kreditinstituten har 
bättre förutsättningar än tidigare att trygga 
sin likviditet med krediter direkt från mark
naden. I fråga om likviditetssvårigheter och 
betalningssystemsstörningar betonas dess
utom preventiva åtgärder i högre grad än 
förut. 

8 §. Grundkapital. Parawafen motsvarar 
l O § i d~n gällande la~~n. Fi~~an~s Banks 
grundkapital skall ocksa 1 fortsättnmgen be-
stå av en grundfond och en reservfond; En
ligt 2 mom. skall reservfonden ~.unna använ
das för att öka grundfonden. Overföringen 
till grundfonden skall ske i _sam_bl!_nd med 
bokslutet. 

2 kap. Förvaltning 

9 §. Förvaltningsorgan. Bankfullmäktige 
och direktionen skall också i fortsättningen 
vara Finlands Banks förvaltningsorgan. Där
emot skall revisorerna inte längre betraktas 
som bankens förvaltningsorgan. Det är inte 
motiverat att definiera revisorerna som ett 
förvaltningsorgan inom sitt revisionsobjekt 

10 §. B ankfullmäktige. På samma sätt som 
i gällande lag skall paragrafen innehålla be
stämmelser om bankfullmäktiges samman
sättning och tillsättande. I den nya rege
ringsformen skall inte längre ingå bestäm
melser om hur bankfullmäktige skall väljas. 
Närmare bestämmelser om valet av bank
fullmäktige föreslås bli meddelade i riksda
gens arbetsordning. En hänvisning till riks
dagsordningen har inte någon självständig 
juridisk betydelse. Därför skall l mom. en
dast föreskriva att bankfullmäktige skall be
stå av nio bankfullmäktige, tillsatta av riks
dagen, och där skall inte längre finnas någon 
hänvisning till riksdagsordningen eller någon 
annan grundlag. 

Till 2 mom. föreslås bli fogad en be
stämmelse enligt vilken en bankfullmäktige
ledamot är skyldig att avgå om han eller hon 
utnämns till direktionsmedlem, eftersom det 
inte är lämpligt att en medlem av ett tillsyn
sorgan samtidigt är medlem i det organ som 
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är tillsynsobjekt Till momentet skall enligt 
förslaget också fogas den bestämmelse som 
ingår i 12 § i den gällande instruktionen för 
riksdagens bankfullmäktige enligt vilken en 
bankfullmäktigeledamot skall vara skyldig 
att avgå om han eller hon har tagit emot ett 
uppdrag som det enligt bankfullmäktiges 
enhälliga beslut är olämpligt att sköta vid 
sidan av bankfullmäktigeuppdraget 

11 §. Bankfullmäktiges uppgifter. Paragra
fen motsvarar i huvudsak 13 § i den gällan
de lagen. Direktionen skall ha en allmän 
behörighet att sköta bankens uppgifter, me
dan bankfullmäktige skall sköta de uppgifter 
som uttryckligen anges i lagen. A v sikten är 
att bestämmelsen om bankfullmäktiges upp
gifter skall vara uttömmande. Detta innebär 
att bankfullmäktige inte kan överta uppgifter 
av direktionen och inte heller överföra sina 
egna uppgifter på direktionen. 

Bankfullmäktiges uppgifter skall, på 
samma sätt som i den gällande lagen, inde
las i tre grupper, dvs. tillsynsuppgifter, för
valtningsuppgifter och övriga uppgifter. Des
sa uppgiftshelheter grupperas vidare i olika 
moment. 

Bankfullmäktiges tillsynsuppgifter enligt l 
mom. skall huvudsakligen överensstämma 
med de uppgifter som fastställs i 13 § l 
mom. i den gällande lagen. 

Enligt l mom. 2 punkten i den gällande 
lagen skall bankfullmäktige bland annat be
sluta om beviljande av ansvarsfrihet för di
rektionen. Den föreslagna punkten skall inte 
längre innehålla någon bestämmelse om be
viljande av ansvarsfrihet. Stadgan förutsätter 
att direktionen är oavhängig när den behand
lar och avgör ECBS:s uppgifter. Detta krav 
på oavhängighet innebär också att direk
tionsmedlemmarna inte kan nekas ansvars
frihet för verksamhet i anslutning till 
ECBS:s uppgifter. I praktiken är det mycket 
svårt, och i vissa fall till och med omöjligt, 
att avskilja ECBS:s uppgifter från nationella 
uppgifter. 

Anvarsfrihetsförfarandet enligt den gällan
de lagen är exceptionellt i Finlands jurisdik
tion eftersom direktionsmedlemmarna är 
tjänstemän. Tjänstemän beviljas inte an
svarsfrihet utan deras ansvar fastställs enligt 
tjänstemanna-, straff- och skadeståndsrättsli
ga bestämmelser. 

Beviljande av ansvarsfrihet för direktio
nens medlemmar saknar juridisk betydelse 
eftersom ansvarsfrihet inte hindrar åtal för 
tjänstebrott och inte heller har någon bety-

delse vid behandlingen av ett eventuellt åtal 
för tjänstebrott Enligt 8 kap. l § 4 mom. 
strafflagen (39/1889) är den kortaste pre
skriptionstiden för tjänstebrott fem år. Till 
denna del skulle ett slopande av bestämmel
sen om ansvarsfrihet inte medföra någon 
förändring. Den civilrättsliga skadestånds
skyldigheten kommer däremot i fortsättning
en att fastställas enligt skadeståndslagen 
(41211974). Enligt 7 kap. 2 § skall skades
tånd sökas inom tio år från det skadan in
träffade. I detta avseende kommer ett slo
pande av möjligheten att bevilja ansvarsfri
het att skärpa direktionens ansvar. 

Ekonomiutskottet har i sitt betänkande om 
regeringens proposition med förslag till lag 
om Finlands Bank och till vissa andra lagar 
i samband därmed (RP 26111996 rd) ansett 
att utvecklandet av förfarandet med berättel
ser skall beaktas när regeringen fortsätter att 
bereda lagen om Finlands Bank inför etapp 
tre av EMU (EkUB 1711997 rd). Eko
nomiutskottet konstaterar i sitt utlåtande vid
are att "med tanke på inte minst den tredje 
etappen är det angeläget att fundera över 
den monetära politikens legitimitet, det vill 
säga hur målen är förankrade i samhället. 
Denna aspekt är viktig för en lyckad pen
ningpolitik och för en stabil ekonomi. Om 
Finland går med i valutaunionen deltar di
rektionen för Finlands Bank i Europeiska 
centralbankens beslutsfattande fristående 
från den politiska beslutsprocessen och det 
övriga samhället på ett sätt som kan vara 
förödande för penningpolitikens legitimitet." 

En nackdel med Finlands Banks funktio
nella oavhängighet är kravet på en ökning 
av samhällskontrollens betydelse i sådant 
beslutsfattande som är samhälleligt betydan
de. Genom att koncentrera bankfullmäktiges 
uppgifter på tillsyn skapas förutsättning för 
en effektivare övervakning av Finlands 
Banks verksamhet. Tillsynsrutinerna kan 
emellertid utvecklas på den nuvarande grun
den. Bestämmelserna ger möjlighet att skapa 
ett effektivt förfarande som innebär att eko
nomiutskottet hör Finlands Banks chefdirek
tör eller andra direktionsmedlemmar om ak
tuella penningpolitiska frågor eller andra 
frågor som har samband med centralbankens 
verksamhet. 

Bankfullmäktiges berättelse till ekonomiut
skottet om Finlands Banks verksamhet och 
förvaltning, som nämns i 4 punkten, kan 
utvecklas så att den innehåller bankfullmäk
tiges bedömningar av och synpunkter på 
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penningpolitiken och kan läggas till grund 
för en diskussion i riksdagen. I samband 
med behandlingen av bankfullmäktiges be
rättelse kan riksdagens plenum varje år dis
kutera Finlands Banks angelägenheter. 

Enligt 5 punkten skall bankfullmäktige 
utöver den arliga berättelsen också vid be
hov ge riksdagen berättelser om genomfö
randet av penningpolitiken och bankens öv
riga verksamhet. Dessa berättelser skall kun
na ges och behandlas smidigare än den årli
ga berättelsen enligt 4 punkten. Finlands 
Banks direktion skall enligt 14 § 4 mom. 
vara skyldig att regelbundet rapportera till 
bankfullmäktige om genomförandet av den 
monetära politiken samt om bankens övriga 
verksamhet. Trots att bankfullmäktige inte 
har beslutanderätt i fråga om penningpoli
tiken eller andra ärenden i anslutning till 
ECBS:s uppgifter skall, bankfullmäktige om 
bankfullmäktige så önskar ha möjlighet att 
alltid vid behov diskutera penningpolitiken. 
Bankfullmäkti&e kan ocksa höra andra sak
kunniga och pa detta sätt föra också en all
männare diskussion om penningpolitiken. 

I bankfullmäktiges berättelser till riksda
gen om penningpolitiken skulle det vara 
möjligt att utveckla aktuella penningpolitiska 
inlägg som riksdagen grundligt kan diskute
ra. I berättelserna kunde bankfullmäktige 
presentera nationella inriktningar och upp
fattningar i anslutning till penningpolitiken. 

Bankfullmäktigeledamöterna är bundna av 
sekretessbestämmelserna i gemenskapslag
stiftningen när det är fråga om sekretessbe
lagda uppgifter som hänför sig till ECBS:s 
uppgifter eller som annars är sekretessbelag
da enligt gemenskapslagstiftningen. Enligt 
artikel 38.1 i stadgan får ledamöterna av de 
beslutande organen och personalen i ECB 
och de nationella centralbankerna inte lämna 
ut upplysningar som omfattas av tystnads
plikt. Tystnadsplikten fortsätter även sedan 
deras uppdrag har upphört. Enligt artikel 
38.2 skall dessa föreskrifter gälla även för 
personer som har tillgång till uppgifter som 
enligt gemenskapsföreskrifter omfattas av 
tystnadsplikt. Om chefdirektören till exem
pel för bankfullmäktige redogör för ärenden 
som behandlats i ECB-rådet eller om beslut 
som fattats av rådet, till de delar som det är 
möjligt enligt de sekretessbestämmelser som 
gäller chefdirektören, omfattas bankfullmäk
tige av tystnadsplikt i fråga om dessa ären
den, om inte ECB uttryckligen har beslutat 
att offentliggöra beslutet. Enligt artikel 10.4 

i stadgan är ECB-rådets sammanträden hem
liga, men ECB-rådet kan besluta om att of
fentliggöra resultatet av sina överläggningar. 

Bestämmelserna i 2 mom. om bankfull
mäktiges uppgifter i fråga om Finlands 
Banks förvaltning ändras inte, med undantag 
för två punkter. Till 2 mom. l punkten fo
gas bestämmelsen i 15 § 2 mom. i den gäl
lande lagen om att bankfullmäktige till stats
rådet skall göra framställning om tillsättning 
av direktionsmedlemstjänster. 

Till 2 punkten fogas en bestämmelse om 
att bankfullmäktige bestämmer hur direk
tionsmedlemstjänsterna skall skötas under 
tjänstledigheter som är längre än en vecka. 
Bestämmelsen är nödvändig för att direktio
nens verksamhet skall vara tryggad under en 
direktionsmedlems tjänstledighet, eftersom 
republikens president utnämner medlemmar
na i direktionen. 

Bankfullmäktige får emellertid inte med 
stöd av denna bestämmelse besluta om vem 
som skall fungera som chefdirektörens sup
pleant i ECB-rådet under hans eller hennes 
tjänstledighet, även om tjänstledigheten skul
le pågå längre än en vecka. Enligt artikel 
l 0.2 i stadgan kan i ECB-rådets arbetsord
ning föreskrivas att en medlem av ECB-rå
det som är förhindrad att rösta under en 
längre period får utse en ersättare som med
lem av ECB-rådet. Artikel l 0.2 fastställer 
också att endast personligen närvarande 
medlemmar av ECB-rådet har rösträtt. I ar
betsordningen kan också bestämmas att 
medlemmar av ECB-rådet får rösta vid tele
konferenser. Enligt artikel 10.3 får en na
tionell centralbankschef som inte kan närva
ra när sådana beslut som avses i artikeln 
behandlas, utse en ersättare för att avge hans 
vägda röst. Enligt stadgan skall chefdirek
tören själv utse sin ersättare inom ramen för 
stadgan. 

Bestämmelserna i 3 mom. om bankfull
mäktiges övriga uppgifter motsvarar 13 § 
3 mom. i den gällande lagen. Med stöd av 
artikel 27 i stadgan har oavhängiga externa 
revisorer som ECB-rådet har godkänt rätt att 
granska också Finlands Banks bokföring och 
räkenskaper. Dessutom skall Finlands Bank 
också i fortsättningen ha egna nationella re
visorer som utses av riksdagen. Därför före
slås 3 mom. bli reviderat så att bankfullmäk
tige fastställer grunderna för arvodena och 
ersättningarna till de av riksdagen utsedda 
revisorerna. I 4 punkten görs en revidering 
på grund av paragrafnumreringen i den före-
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slagna lagen. 
Den föreslagna lagen innehåller inte några 

bestämmelser om Finlands Banks tjänste
män, utan dessa bestämmelser kommer inom 
en nära framtid att avlåtas i en separat pro
position. Därför föreslås att hänvisningsbe
stämmelsen i 3 mom. 5 punkten ersätts av 
en verbal hänvisning. Enligt 43 § 6 mom. i 
den gällande lagen har en tjänsteman som 
utan någon sådan grund som avses i 9 § l 
och 2 mom. statstjänstemannalagen har ut
nämnts för viss ttd eller utan giltigt skäl 
upprepade gånger i fö~d har utnämnts för 
viss ttd, då tjänsteförhallandet till Finlands 
Bank upphör till följd av att han inte längre 
utnämns till tjänsteman vid banken, rätt att 
av banken få en ersättnin$ som motsvarar 
minst sex och högst 24manaders lön. Mot
svarande bestämmelse kommer att ingå ock
så i propositionen till riksdagen med förslag 
till en separat lag om Finlands Banks tjäns
temän. 

12 §. Bankfullmäktiges beslutsfattande. 
Paragrafen motsvarar 14 § i den gällande 
lagen. 

13 §. Direktionen. Paragrafen motsvarar 
15 §i den gällande lagen. Direktionens sam
mansättning och direktionens ordförandes 
och medlemmars mandatperiod blir oföränd
rade. Direktionens medlemmar utnämns ock
så i fortsättningen av republikens ]!resident. 
Till l mom. fogas bestämmelsen fran 15 § 2 
mom. i den gällande lagen om att direk
tionsmedlemstjänsterna tillsätts utan att de 
förklaras lediga. I övrigt föreslås bestämmel
sen i 15 § 2 mom. för konsekvensens skull 
ingå i 11 § om bankfullmäktiges uppgifter. 
Paragrafens 2 och 3 mom. motsvarar 15 § 3 
och 4 mom. i den nuvarande lagen. 

14 §. Direktionens uppgifter. Paragrafen 
motsvarar i huvudsak 16 § i den gällande 
lagen. Direktionen skall sköta Finlands 
Banks uppgifter och förvaltnin~, om ett 
ärende inte genom lag har förbehallits bank
fullmäktige. I paragrafen hänvisas inte läng
re till Finlands Banks lagstadgade uppgifter 
eftersom Finlands Banks uppgifter utom i 
lag också fastställs i fördraget och stadgan 
samt i gemenskapens sekundärlagstiftning 
som stiftats på grundval av dem. 

Direktionen har enligt fast praxis redogjort 
för penningpolitiken och bankens övriga 
verksamhet på bankfullmäktiges sammanträ
den. Direktionens ställning förändras i och 
med att Finlands Bank blir en del av ECBS. 
Chefdirektören har rätt och skyldighet att i 

ECB-rådet agera självständigt på det sätt 
som förutsätts i fördraget och stadgan. Där
för föreskrivs i 4 mom. för chefdirektören 
och de övriga direktionsmedlemmarna i stäl
let för den tidigare kollektiva skyldigheten 
en individuell skyldighet att regelbundet rap
portera till bankfullmäktige om genomföran
det av monetära politiken och om bankens 
övriga verksamhet. 

Fördraget och stadgan kräver oavhängighet 
av direktionsmedlemmarna när de fullgör 
ECBS:s uppgifter. EMI har ansett att en lag
bestämd skyldighet att på förhand eller i 
övrigt utreda ärenden före beslutsfattande 
som gäller ECBS:s uppgifter strider mot kra
vet på oavhängighet för beslutsorganens 
medlemmar. Paragrafens bestämmelse om 
skyldigheten att rapportera till bankfullmäk
tige om genomförandet av den monetära 
politiken och om bankens övriga verksamhet 
skall i fråga om ECBS:s uppgifter endast 
gälla rapportering i efterhand. Chefdirek
tören och de övriga direktionsmedlemmarna 
kan, inom ramen för gemenskapens sekre
tessbestämmelser, enligt eget övervägande 
lämna rapporter också före beslutsfattandet. 

Enligt artikel 38.1 i stadgan är ledamöter
na av de beslutande organen och personalen 
i ECB och de nationella centralbankerna 
även sedan deras uppdrag har upphört för
pliktade att inte lämna ut upplysnmgar som 
omfattas av tystnadsplikt. Chefdirektören 
och de övriga direktionsmedlemmarna får 
lämna rapport om genomförandet av den 
monetära politiken och om Finlands Banks 
övriga verksamhet endast i den omfattning 
som det är möjligt utan att bryta mot sekre
tessbestämmelserna i gemenskapslagstift
ningen. 

15 §Direktionens beslutsfattande. Paragra
fen innehåller en bestämmelse om besluts
fattandet i direktionen och motsvarar den 
gällande bestämmelsen om beslutförhet. Di
rektionen skall vara beslutför när minst tre 
medlemmar är närvarande. 

Enligt artikel 107 i fördraget och artikel 7 
i stadgan skall varken ECB eller någon na
tionell centralbank eller någon medlem av 
deras beslutande organ, då de utövar de be
fogenheter och fullgör de uppgifter och skyl
digheter som har tilldelats dem genom för
draget och stadgan, begära eller ta emot in
struktioner från gemenskapsinstitutioner eller 
gemenskapsorgan, från medlemsstaternas 
regeringar eller från något annat organ. En
ligt artikel l 09a.l i fördraget och artikel 
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l 0.1 i stadgan skall ECB-rådet bestå av 
ECB:s direktionsledamöter samt cheferna för 
de nationella centralbankerna. Artikel 10 i 
stadgan innehåller också bestämmelser om 
utövande av rösträtten i ECB-rådet. 

För den juridiska klarhetens skull och för 
att undvika en situation i vilken lagstiftning
en om chefdirektörens befogenheter och 
oavhängighet skulle stå i strid med gemen
skapslagstiftningen bestäms i 2 mom. om 
chefdirektörens oavhängighet och befogen
heter vid skötseln av sina uppgifter i ECB
rådet. Eftersom chefdirektörens ställning i 
ECB-rådet fastställs i fördraget och stadgan, 
hänvisar momentet till fördraget och stad
gan. 

Enligt 3 mom. kan i en instruktion med
delas närmare föreskrifter om direktionens 
beslutsförfarande och föredragningen i sam
band därmed. Med stöd av denna bestäm
melse är det möjligt att vid behov ordna 
med behövligt beslutsförfarande. Bestäm
melsen motsvarar 15 § 2 mom. i den gällan
de lagen. Instruktionen skall enligt 11 §fast
ställas av bankfullmäktige. 

16 §.Avslutande av en direktionsmedlems 
tjänsteförhållande. Chefen för en nationell 
centralbank får enligt artikel 14.2 i stadgan 
avsättas endast om han inte längre uppfyller 
de krav som ställs för att han skall kunna 
utföra sina uppgifter eller om han gjort sig 
skyldig till allvarlig försummelse. Ett beslut 
om avsättning får överklagas vid gemen
skapsdomstolen av den berörda central
bankschefen eller ECB-rådet på den grunden 
att fördraget eller någon rättsregel om dess 
tillämpning har överträtts. En sådan talan 
skall väckas inom två månader från det att 
beslutet offentliggjordes eller delgavs den 
som vill väcka talan eller, i annat fall, från 
den dag då den senare fick kännedom om 
beslutet. 

EMI har i sin rapport om utvecklingen 
mot konvergens ansett att bestämmelsen om 
avslutande av en direktionsmedlems tjänste
förhållande i den gällande lagen inte över
ensstämmer med fördraget och stadgan. EMI 
anser att grunderna för avslutande av en di
rektionsmedlems tjänsteförhållande ordagrant 
skall överensstämma med stadgan. EMI har 
vidare ansett att andra direktionsmedlemmar 
än centralbankschefen skall ha rätt att över
klaga ett beslut om avsättning vid en na
tionell domstol. Endast på detta sätt är det 
möjligt att trygga Finlands Banks beslutande 
organs oavhängighet så som avses i artikel 

380041U 

l 07 i fördraget och artikel 7 i stadgan. 
I l mom. fastställs grunderna för avsättan

de av en direktionsmedlem. Bestämmelsen 
motsvarar artikel 14.2 andra stycket om 
grunderna för avsättning av chefen för en 
nationell centralbank. 

I 2 mom. fastställs andra direktionsmed
lemmars än ordförandens rätt att ö~~rklaga 
presidentens beslut om avsättning. Andring 
söks hos högsta förvaltningsdomstolen, i 
tillämpliga delar med iakttagande av förvalt
ningsprocesslagen (586/1996). Vid behand
ling av en sådan talan skulle högsta förvalt
ningsdomstolen bli tvungen att begära för
handsbeslut hos gemenskapsdomstolen efter
som det i själva verket är fråga om en tolk
ning av stadgan som hör till gemenskapens 
primärrätt Chefdirektörens rätt att väcka 
talan fastställs enligt stadgan och i bestäm
melsen hänvisas därför också till stadgan. 

17 §. En direktionsmedlems bisysslotill
stånd. Paragrafen motsvarar huvudsakligen 
19 § i den gällande lagen. Fördraget och 
stadgan förutsätter att direktionsmedlemmar
na är oavhängiga när de fullgör sina uppgif
ter inom ECBS. Till oavhängigheten hör 
också att en direktionsmedlem inte får inne
ha bisysslor som äventyrar oavhängigheten. 
För klarhetens skull fogas till bestämmelsen 
en uttrycklig hänvisning till uppgifter inom 
ECBS. 

18 §. Val av revisorer. Paragrafen motsva
rar i sak 20 § i den gällande lagen. Med 
stöd av artikel 27 i stadgan har oavhängiga 
externa revisorer, som ECB-rådet har god
känt, rätt att granska också Finlands Banks 
bokföring och räkenskaper. Dessutom skall 
Finlands Bank också i fortsättningen ha egna 
nationella revisorer som väljs av riksdagen. 
Den nya regeringsformen kommer inte att 
innehålla några bestämmelser om val av Fin
lands Banks revisorer. Hänvisnin~en till re
geringsformen har inte någon SJälvständig 
juridisk betydelse. I denna paragraf skall det 
därför inte längre finnas någon hänvisning 
till riksdagsordningen eller till någon annan 
grundlag. 

3 kap. Bokslut, monetära inkomster, 
vinstanvändning och revision 

19 §. B ok slut. Paragrafen motsvarar i hu
vudsak 29 § i den gällande lagen. ECBS:s 
konsoliderade balansräkning offentliggörs 
enligt artikel 15.2 i stadgan varje vecka. En 
nationell centralbanks balansräkning kommer 
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därför inte längre att ha samma betydelse 
som hittills. När Finlands Bank blir en del 
av ECBS är det inte längre nödvändigt att 
separat offentliggöra Finlands Banks balans
räkning varje vecka. Paragrafens 4 mom. 
föreslås ändras så att Finlands Banks balans
räkning publiceras månatligen. Detta mot
svarar vedertagen praxis för finländska kre
ditinstitut att publicera sin månadsbalansräk
ning. På grund av centralbankens särställ
ning är det dock motiverat att offentliggör
andet av balansräkningen månatligen regle
ras i lag. 

20 §. B ok f öring. Paragrafen motsvarar i 
huvudsak 30 § i den gällande lagen men den 
skall inte längre innehålla någon bestämmel
se som motsvarar det gällande 2 mom. om 
värderingen av de värdepapper som ingår i 
valutareserven och de värdepapper som är 
föremål för handel på penningmarknaden. 
Bankfullmäktige skall ha till uppgift att en
ligt 11 § l mom. l punkten på framställning 
av direktionen fastställa grunderna för ban
kens bokslut. Trots att bankfullmäktige har 
makt att fastställa grunderna för bokslutet 
kan det bli nödvändigt att vid beslutsfattan
det beakta de regler för standardisering av 
bokföringen som fastställs i artikel 26.4 i 
stadgan. Enligt den bestämmelse som nämns 
i stadgan skall ECB-rådet fastställa de regler 
som behövs för att standardisera bokföring 
och rapportering av de nationella centralban
kernas transaktioner. 

21 §. Monetära inkomster och vinstan
vändning. I l mom. finns bestämmelser om 
de monetära inkomster som hänför sig till 
ECBS genom en hänvisning till stadgan. 
Beräkningen av den monetära inkomsten 
kommer att bli en del av centralbankens re
sultaträkning. De monetära inkomstema av
viker så mycket från normala bokförings
och resultaträkningsbegrepp att det är moti
verat att ta med en definition enligt artikeln 
32 i stadgan också i den nationella lagstift
ningen. 

Enligt artikel 32.1 skall inkomstema för de 
nationella centralbankerna då de fullgör mo
netära uppgifter för ECBS, nedan monetära 
inkomster, fördelas vid utgången av varje 
räkenskapsår i enlighet med bestämmelserna 
i denna artikel. Enligt artikel 32.2 skall, om 
inte något annat följer av artikel 32.3, 
summan av de monetära inkomstema för 
varje nationell centralbank vara lika med 
centralbankens årliga inkomster av de till
gångar som den innehar som motvärden till 

sedlar i omlopp och till inlåning från kredit
institut. Dessa tillgångar skall reserveras av 
de nationella centralbankerna i enlighet med 
riktlinjer som ECB-rådet skall fastställa. 

I artikel 32.3 kan ECB-rådet om det efter 
den tredje etappens början finner att det på 
grund av de nationella centralbankernas ba
lansräkningsstrukturer inte är möjligt att 
tillämpa artikel 32.2, med kvalificerad majo
ritet och med avvikelse från artikel 32.2 be
sluta om att de monetära inkomstema skall 
beräknas enligt någon annan metod under en 
tid av högst 5 år. 

Enligt artikel 32.4 skall varje nationell 
centralbanks monetära inkomster minskas 
med ett belopp som motsvarar centralban
kens räntebetalningar till följd av förpliktel
ser på grund av inlåning från kreditinstituten 
enligt artikel 19 i stadgan. ECB-rådet kan 
besluta att de nationella centralbankerna 
skall ersättas för kostnader i samband med 
sedelutgivning eller i undantagsfall för sär
skilda förluster till följd av monetära trans
aktioner som företagits för ECBS. Ersättning 
skall lämnas i den form som ECB-rådet fin
ner lämplig och sådana belopp får avräknas 
från de nationella centralbankernas monetära 
inkomster. 

Enligt artikel 32.5 skall summan av de 
nationella centralbankernas monetära inkom
ster fördelas på de nationella centralbanker
na i förhållande till deras inbetalda andelar 
av ECB:s kapital, om inte något annat följer 
av beslut som ECB-rådet fattar. Enligt arti
kel 32.6 skall avräkning och betalning av 
saldona från fördelningen av de monetära 
inkomstema utföras av ECB enligt ECB-rå
dets riktlinjer och enligt artikel 32.7 skall 
ECB-rådet vidta alla övriga åtgärder som 
behövs för tillämpningen av denna artikel. 

I artikel 51 i stadgan bestäms om en av
vikelse från artikel 32. I artikel 51.1 före
skrivs att om ECB-rådet efter början av den 
tredje etappen finner att tillämpningen av 
artikel 32 medför väsentliga ändringar i de 
nationella centralbankernas relativa inkomst
lägen, skall storleken på de inkomster som 
skall fördelas enligt artikel 32 minskas med 
en enhetlig procentsats som inte får översti
ga 60 procent under första räkenskapsåret 
efter början av den tredje eta~pen och som 
för varje följande räkenskapsar skall sättas 
ned med minst 12 procentenheter. Bestäm
melsen skall inte tillämpas under mer än 
fem räkenskapsår efter början av den tredje 
etappen. 
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I paragrafens 2 mom. bestäms om använd
ningen av Finlands Banks vinst. Typiskt för 
centralbankerna är nämligen, på grund av 
växelkursutvecklingen och andra orsaker 
som till största delen är oberoende av cen
tralbankens egna åtgärder, kraftiga fluktua
tioner i vinsten. Därför krävs det en tillräck
ligt stark balansräkningsstruktur för att cen
tralbankens verksamhetsförutsättningar skall 
kunna tryggas. I syfte att trygga bankens 
ekonomiska verksamhetsförutsättningar skall 
av den årliga vinsten enligt 2om om. hälften 
överföras till reservfonden. Aterstoden av 
vinsten skall reserveras för statens behov. 

Finlands Banks ekonomiska ställning och 
balansräkningsstruktur skall vara så starka 
att banken i alla situationer kan fullgöra sina 
uppgifter. Detta kan kräva att mera än hälf
ten av den årliga vinsten överförs till reserv
fonden. Finlands Banks ställning kan också 
vara så stark eller reservfonden så stor att 
det inte alls är nödvändigt att göra någon 
överföring till reservfonden eller att överfö
ringen kan vara mindre än hälften av vins
ten. Därför kan bankfullmäktige besluta att 
vinsten skall användas på något annat sätt. 
Bankfullmäktige skall motivera sitt beslut 
om användningen av vinsten med bankens 
ekonomiska ställning eller reservfondens 
storlek. Bankfullmäktige skall särskilt ta 
hänsyn till de risker som är förknippade med 
bankens balansräkning. Vid beslutsfattande 
skall vidare noteras att Finlands Banks hand
läggning av ECBS:s uppgifter inte får även
tyras. 

Grundlagsutskottet ansåg i sitt utlåtande 
(GrUU 5/1977 rd), att när den proposition 
som utlåtandet avser träder i kraft står sig 
kravet i 73 § regeringsformen på att Fin
lands Bank skall stå under "riksdagens vård" 
inte längre i den vedertagna betydelsen, men 
utskottet ansåg dock att det är viktigt att 
genom olika arrangemang utveckla relatio
nen mellan riksdagen och Finlands Bank så 
att Finlands Bank kan stå under riksdagens 
vård också när bankfullmäktiges uppgifter 
kringskärs. Den föreslagna bestämmelsen 
om användningen av vinstmedlen betonar 
och förstärker bankfullmäktiges ställning 
som ett organ som för riksdagens räkning 
utövar tillsyn över Finlands Bank. 

Om användningen av den del av vinsten 
som reserverats för statens behov bestämmer 
riksdagen. Detta sker enligt bankfullmäkti
ges och ekonomiutskottets förslag i det sam
manhang då riksdagen behandlar ekonomiut-

skottets betänkande om riksdagens bankfull
mäktiges årliga berättelse om Finlands 
Banks verksamhet och förvaltning. 

Om bankens bokslut uppvisar förlust skall 
denna enligt 3 mom. i första hand täckas 
med medel ur reservfonden. Till den del 
reservfonden inte räcker för ändamålet kan 
förlusten tills vidare lämnas utan täckning. 
De följande årens vinst skall användas till 
att täcka förluster som har lämnats utan 
täckning. 

22 §. Revision. I paragrafen bestäms om 
revisionen av Finlands Bank. Paragrafens 1-
3 mom. motsvarar i huvudsak 32 § i den 
gällande lagen. Bestämmelsen gäller de av 
riksdagen valda revisorernas verksamhet. 
Utom de av riksdagen valda revisorerna 
skall bankens räkenskaper granskas av oav
hängiga externa revisorer som ECB-rådet 
har godkänt. Enligt artikel 27 .l i stadgan 
skall ECB:s och de nationella centralbanker
nas räkenskaper granskas av oavhängiga ex
tema revisorer som ECB-rådet har rekom
menderat och rådet godkänt. Revisorerna 
skall ha befogenhet att granska alla räken
skapshandlingar och konton hos ECB och de 
nationella centralbankerna samt att få alla 
uppgifter om deras transaktioner. Paragra
fens 4 mom. skall innehålla en bestämmelse 
om de av rådet godkända revisorernas i stad
gan bestämda rätt att granska Finlands 
Banks räkenskaper. 

23 §. Revisionsberättelse. De av riksdagen 
valda revisorerna skall enligt denna paragraf 
till bankfullmäktige överlämna en skriftlig 
revisionsberättelse. Revisionsberättelsen skall 
innehålla utlåtanden om faststållandet av 
resultaträkningen och balansräkningen samt 
om direktionens förslag till åtgärder som 
gäller bankens resultat. I revisionsberättelsen 
skall dessutom tas in anmärkningar som kan 
inverka på faststållandet av resultaträkningen 
och balansräkningen. Eftersom direktionens 
medlemmar inte längre beviljas ansvarsfrihet 
föreslås bestämmelserna om ansvarsfrihet bli 
slopade i paragrafen. 

4 kap. Särskilda bestämmelser 

24 §. Förvaltningsfölfarande och ämbets
språk. Paragrafen motsvarar 34 § i den ~äl
tande lagen och i den föreslås inte nagra 
ändringar. 

25 §.A v gifter. Paragrafen motsvarar i hu
vudsak 35 § i den gällande lagen. Den före
slås dock bli ändrad så att lagen om grunden 
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för avgifter till staten (150/1992) iakttas bara 
i fråga om andra avgifter än de som uppbärs 
för ECBS:s prestationer. Om eventuella av
gifter för ECBS:s prestationer beslutar ECB 
och de kan inte fastställas i nationell lagstift
ning. 

26 §. Rätt att få och lämna upplysningar. 
Paragrafen motsvarar i huvudsak 37 § i den 
gällande lagen. En allmän regel i fråga om 
lämnande av uppgifter för statistiska ända
mål är att de inte får överlämnas till förun
dersöknings- och åklagarmyndigheterna för 
andra än statistiska ändamål. Finlands Bank 
har inte heller i praktiken sådana för statis
tiska ändamål erhållna uppgifter som skulle 
vara nödvändiga för förundersöknings-. och 
åklagarmyndigheterna och som dessa behö
ver för att fullgöra sina uppgifter. Dessa 
myndigheter får sina uppgifter enklare, nog
grannare och på ett för handläggningen av 
uppgifterna mera ändamålsenligt sätt från 
andra myndigheter, t.ex. från Finansinspek
tionen eller skattemyndigheterna. I paragra
fen skall därför inte länge ingå någon be
stämmelse om att banken är skyldig att 
överlämna upggifter som erhållits för statis
tiska ändamal till förundersöknings- och 
åklagarmyndigheterna. 

I 3 mom. finns en hänvisning till sekre
tessbestämmelserna i gemenskapslagstift
ningen. Enligt artikel 38.1 i stadgan skall 
ledamöterna av de beslutande organen och 
personalen i ECB och de nationella central
bankerna även sedan deras uppdrag har upp
hört vara förpliktade att inte lämna ut upp
lysningar som omfattas av tystnadsplikten. 
Enligt artikel 38.2 skall sekretessföreskrifter
na gälla också för de personer som har till
gång till uppgifter som enligt gemenskaps
föreskrifter omfattas av tystnadsplikt. Be
stämmelser om att lämna uppgifter finns 
dessutom bl.a. i förordningen om ECB:s 
statistik som hör till gemenskapens sekun
därlagstiftning. 

27 §. skyldighet att lämna upplysningar 
till utskott. Paragrafen motsvarar 38 § i den 
gällande lagen. Den nya regeringsformen 
skall inte längre innehålla några bestämmel
ser om ekonomiutskottets uppgifter i egen
skap av ett organ som behandlar ärenden 
som hänför sig till Finlands Bank. Riksdags
utskottens arbetsfördelning skall till dessa 
delar fastställas enligt talmanskonferensens 
allmänna anvisningar om specialutskottens 
huvudsakliga uppgifter. Därför skall i lagen 
om Finlands Bank endast föreskrivas att Fin-

lands Bank är skyldig att till ett riksdagsut
skott lämna alla de upplysningar som utskot
tet behöver, utan hänvisning till riksdagsord
ningen eller andra bestämmelser. 

Grundlagsutskottet anser i sitt utlåtande 
(GrUU 5/1997) att bestämmelsen blir den 
rättsliga grunden för att kalla in Finlands 
Banks chefdirektör och övriga direktions
medlemmar till ekonomiutskottet för utfråg
ning. 

28 §. Rätt att få upplysningar för betal
ningsbalansstatistiken. Paragrafens l mom. 
motsvarar 39 §i den gällande lagen. När det 
gäller gränsöverskridande transaktioner i 
gemenskaJ?ens medlemsstater som inte deltar 
1 euroomradet och stater utanför gemenska
pen är det fråga om valutatransaktioner. I 
fråga om gränsöverskridande transaktioner 
mellan stater som deltar i euroområdet är det 
däremot fråga om transaktioner i samma 
valuta. skyldigheten att lämna upplysningar 
skall därför gälla både valutatransaktioner 
och transaktioner i euro. 

Paragrafens 2 mom. om besvär över Fin
lands Banks beslut att med vite förplikta var 
och en att lämna upplysningar för betal
ningsbalansstatistiken och om möjligheten 
att verkställa beslutet oaktat besvär motsva
rar till sitt innehåll 42 § i den gällande la
gen. 

29 §. Förande av talan och behörig dom
stol. Om gemenskapsdomstolens behörighet 
att avgöra tvister om fullgörandet av de na
tionella centralbankernas förpliktelser före
skrivs i artikel 180 i fördraget. Enligt artikel 
180d skall domstolen vara behörig att av
göra tvister om fullgörandet av de nationella 
centralbankernas förpliktelser enligt fördra
get och stadgan. ECB-rådet har gentemot de 
nationella centralbankerna samma befogen
heter som enligt artikel 169 tillkommer 
kommissionen gentemot medlemsstaterna. 
Om gemenskapsdomstolen konstaterar att en 
nationell centralbank har underlåtit att full
göra en förpliktelse enligt detta fördrag, 
skall banken vidta de åtgärder som behövs 
för att följa domstolens dom. I artikel 35.6 i 
stadgan som behandlar frågor om domstol
skontroll föreskrivs att om ECB anser att en 
nationell centralbank har underlåtit att full
göra en förpliktelse enligt stadgan, skall 
ECB avge ett motiverat yttrande i ärendet 
efter att ha gett den berörda nationella cen
tralbanken tillfälle att framföra sina syn
punkter. Om den berörda nationella central
banken inte rättar sig efter yttrandet inom 
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den tid som ECB bestämmer, kan ECB 
väcka talan vid gemenskapsdomstolen. 

Den föreslagna paragrafen motsvarar 40 § 
i den gällande lagen. Till den har emellertid 
för tydlighetens skull fogats en bestämmelse 
att Finlands Banks talan vid Europeiska ge
menskapernas domstol förs av direktionen. 

30 §. Tjänsteåtal. Enligt paragrafen skall 
åtal för tjänstefel mot bankfullmäktige och 
direktionsledamöterna behandlas vid Hel
singfors hovrätt. Bestämmelsen motsvarar 41 
§ i den gällande lagen. 

5 kap. Ikraftträdande 

31 §. Ikraftträdelse- och övergångsbestäm
melser. Paragrafen innehåller en ikraftträdel
sebestämmelse. Genom den förslagna lagen 
upphävs den gällande lagen om Finlands 
Bank. 

Den föreslagna lagen innehåller bestäm
melser som är nödvändiga för att Finlands 
Bank skall kunna bli en del av ECBS. 
ECBS inleder sin verksamhet vid början av 
etapp tre av EMU, dvs. den l januari 1999. 
Artikel l 08 i fördraget förutsätter att varje 
medlemsstat senast då ECBS upprättas skall 
säkerställa att den nationella lagstiftningen 
om dess nationella centralbank är förenlig 
med fördraget och stadgan. Avsikten är att 
ECBS skall upprättas i månadsskiftet maj
juni 1998. 

Enligt artikel l 09e i fördraget skall de be
stämmelser om ECBS i fördraget som gäller 
etapp tre av EMU tillämpas från början av 
den tredje etappen och enligt artikel l 09k 
skall bestämmelserna tillämpas bara på såda
na medlemsstater som deltar i euroområdet. 
Den föreslagna lagen skall träda i kraft sam
tidigt som Finlands deltagande i euroområ
det inleds. 

De föreslagna 4 § l mom., 15 § 2 mom., 
16 § och 17 § 2 mom. innehåller de änd
ringar som behövs för att uppfylla kravet på 
oavhängighet för en nationell centralbank 
som hör till andra etappen av EMU. EMI 
har i sin rapport om utvecklingen mot kon
vergens ansett att de bestämmelser som 
krävs för att oavhängighetskravet skall vara 
uppfyllt måste vara i kraft när rådet enligt 
artikel l 09j.4 bedömer vilka medlemsstater 
som uppfyller de nödvändiga villkoren för 
deltagande i euroområdet. Eftersom rådet 
har för avsikt att utföra sin bedömning i bör
jan av maj 1998 skall de föreslagna 4 och 
15-17 §träda i kraft före den l maj 1998. 

Enligt 3 mom. skall den upphävda lagens 
31 § l och 2 mom. tillämpas i stället för 
den föreslagna lagens bestämmelser om vin
stanvändningen till utgången av 2001. På 
detta sätt säkerställs att Finlands Banks ställ
ning hålls på en så stabil nivå som möjligt 
när banken blir en del av ECBS. Tillämp
ningen av de föreslagna bestämmelserna om 
vinstanvändningen skall inledas när ECBS 
ve~ksamhet har hunnit bli stabil. 

Atgärder som verkställigheten av lagen 
förutsätter får dock enligt 4 mom. vidtas 
innan lagen träder i kraft. ECB inrättas en
ligt fördraget redan före början av etapp tre 
av EMU. Bestämmelsen i 4 mo m. gör det 
möjligt för Finlands Bank att till de delar 
det är nödvändigt delta i ECB:s verksamhet 
redan innan lagen träder i kraft. 

1.2. Lag om upphävande av myntlagen 

l§. I samband med att euron tas i bruk 
övergår behörigheten i fråga om sedlar och 
mynt till gemenskapen. Därför föreslås att 
den gällande myntlagen jämte ändringar 
upphävs. 

Enligt andra meningen i 72 § regerings
formen stadgas genom lag hur markens ex
tema värde skall bestämmas. I detaljmotive
ringen till regeringens proposition med för
slag till ändring av regeringsformens och 
riksdagsordningens stadganden om statshus
hållningen (RP 262/1990 rd) konstateras att 
enligt paragrafen skall endast beslutsproces
sen vid faststållandet av markens externa 
värde bestämmas genom lag. Genom lag 
skall föreskrivas om riksdagens, Finlands 
Banks och statsrådets befogenhetsfördelning 
samt om de viktigaste förfarandena vid be
slut om markens externa värde. Med mar
kens externa värde avses i motiveringen dess 
bytesvärde i förhållande till andra valutor. 
Om Finland deltar i euroområdet är Finlands 
myntenhet euro. Samtidigt överflyttas behör
igheten i frågor som gäller eurons externa 
värde till unionsnivå och beslut om det ex
tema värdet fattas inte längre nationellt. Där
för skall den nationella beredningen av be
slut om eurons externa värde inte regleras 
särskilt genom lag. Vid beredningen av be
slut skall därför tillämpas de allmänna an
visningarna om behandlingen av Europeiska 
unionens angelägenheter. 

2 §. Paragrafen innehåller lagens ikraftträ
delsebestämmelse. De beslut om markens 
externa värde som hänför sig till beslutsfat-
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tandet om Finlands deltagande i euroområdet 
fattas i enlighet med 4 § i den gällande 
myntlagen (379/ 1996). Beslut fattas av stats
rådet på framställning av Finlands Bank. 
Om Finlands Banks framställning beslutar 
riksdagens bankfullmäktige på förslag av 
direktionen för Finlands Bank. statsrådet 
kan i enskilda fall och på de villkor det be
stämmer på framställning av Finlands Bank 
bemyndiga finansministeriet att besluta om 
ändringar av markens externa värde och 
gränserna för variationsområdet 

Behörigheten i fråga om sedlar och mynt 
övergår i samband med ibruktagningen av 
euron till gemenskapen. Flera nationella be
stämmelser om nationella myntenheter kom
mer dock enligt gemenskapens sekundärlag
stiftning att tillämpas så länge dessa myn
tenheter är lagliga betalningsmedel. Också 
därefter skall nationella bestämmelser tilläm
pas på inlösen av nationella myntenheter. 
Det är därför nödvändigt att flera bestäm
melser i den nuvarande myntlagen tillämpas 
så länge som det är nödvändigt med stöd av 
gemenskaps lagstiftningen. 

Enligt 2 mom. l punkten skall följande av 
myntlagens bestämmelser tillämpas så länge 
de sedlar och mynt som har satts i omlopp 
med stöd av myntlagen är lagliga betal
ningsmedel: 

- den finska marken delas i etthundra pen
ni (l §), 

- finansministeriet skall vid behov kunna 
besluta om avrundning av betalningarnas 
pennibelopp (8 §), 

- Finlands Bank skall ta emot sedlar och 
mynt i obegränsad mängd och andra inte är 
skyldiga att .i en betalning ta emot flera 
mynt än femtio stycken (l O §), och 

- förordningen om metallmynt (67611991) 
skall vara i kraft såsom stadgas i förord
ningen (17 § 3 mom.) 

Enligt 2 punkten skall bestämmelsen om 
att följande beslut som avses i 15 § mynt
lagen skall publiceras i Finlands författ
ningssamling tillämpas tills de sedlar och 
mynt som satts i omlopp med stöd av mynt
lagen upphör att vara lagliga betalningsme
del: 

- Finlands Banks beslut om sedlamas no
minella värde och egenskaper (6 § 2 mom.) 

- finansministeriets beslut om myntens 
nominella värde och egenskaper (7 § 
2 mom.) 

- finansministeriets beslut om avrundning 
av betalningarnas pennibelopp (8 §), 

- Finlands Banks beslut att sedlar skall 
upphöra att vara lagliga betalningsmedel 
(14 § l mom.). 

Enligt 3 punkten föreslås 11 § l mom. och 
18 § 1 mom. i den nuvarande myntlagen 
tillämpas i fråga om sedlar som har satts i 
omlopp med stöd av myntlagen tills de upp
hör att vara lagliga betalningsmedel. Enli~t 
11 § l mom. i den nuvarande myntlagen far 
pengar som är avsevärt skadade inte använ
das som betalningsmedel och behöver inte 
godkännas som betalning. Enligt 18 § l 
mom. i myntlagen är sedlar och mynt som 
är lagliga betalningsmedel enligt de bestäm
melser som utfärdats innan lagen trädde i 
kraft fortfarande lagliga betalningsmedel tills 
annat bestäms med stöd av 14 § l mom. 

Enligt 4 punkten skall följande bestämmel
ser i myntlagen i enlighet med gemenskaps
lagstiftning tillämpas under övergångstiden 
för ibruktagningen av euron, det vill säga till 
den 31 december 2001: 

- bestämmelsen om Finlands Banks rätt att 
besluta om sedlamas nominella värde och 
egenskaper (6 § 2 mom.), och 

- bestämmelsen om finansministeriets rätt 
att besluta om myntens nominella värde och 
egenskaper (7 § 2 mom.) 

Enligt 5 punkten skall bestämmelsen i 
14 § 1 mom. myntlagen om Finlands Banks 
behörighet att besluta att sedlar skall upp
höra att vara lagliga betalningsmedel tilläm
pas tills de sedlar som satts i omlopp med 
stöd av myntlagen upphör att vara lagliga 
betalningsmedel, det vill säga till den 30 
juni 2002. Bestämmelsen om finansminis
teriets behörighet att besluta att mynt skall 
u.~,>phöra att vara lagliga betalningsmedel in
gar i den föreslagna lagen om mynt. 

Enligt 6 punkten skall dessutom bestäm
melsen i 18 § 2 och 3 mom. myntlagen om 
sedlar och mynt som satts i omlopp före 
1963 tillämpas till utgången av 2003. Enligt 
finansministeriets beslut om att vissa metall
mynt skall upphöra att vara lagliga betal
ningsmedel (54311993) och Finlands Banks 
beslut om att vissa sedlar skall upphöra att 
gälla som lagliga betalningsmedel 
(54411993) har alla sedlar och mynt som 
satts i omlopp före 1963 upphört att vara 
lagliga betalningsmedel. Besluten trädde i 
kraft den l januari 1994. Enligt den före
slagna bestämmelsen kan Finlands Bank lösa 
in de sedlar och mynt som nämns i besluten 
till det värde som föreskrivs i myntlagen. 

Enligt 7 punkten skall bestämmelsen i 
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11 § 2 mom. i myntlagen om Finlands 
Banks skyldighet att ta emot söndriga sedlar 
och bestämmelsen i 14 § 2 mom. om Fin
lands Banks skyldighet att till nominellt vär
de lösa in sedlar som inte längre är lagliga 
betalningsmedel tillämpas under tio år efter 
att de sedlar som satts i omlopp med stöd av 
myntlagen har upphört att vara lagliga betal
ningsmedel. Motsvarande inlösningsskyldig
het i fråga om mynt föreslås i lagen om 
mynt. 

Enligt paragrafens 3 mom. skall 15 § 
myntlagen inte tillämpas på vissa beslut av 
de som avses i paragrafen. Den publice
ringsskyldighet som gäller statsrådets och 
finansministeriets beslut om markens externa 
är inte längre aktuell eftersom sådana beslut 
inte längre kan fattas i euroområdet. Finans
ministeriets skyldighet att publicera beslut 
om att mynt skall upphöra att vara lagliga 
betalningsmedel behöver inte heller nämnas 
i den föreslagna lagen. Denna skyldigheten 
föreslås i stället ingå i den föreslagna lagen 
om mynt. 

1.3. Lag om mynt 

l §. Enligt paragrafen skall staten fortfa
rande ha ensamrätt att i Finland låta prägla 
mynt för sin egen räkning. Bestämmelsen 
skall gälla mynt i euro och cent och under 
den övergångstid som upphör senast den l 
juli 2002 också mynt i mark och penni. 

Statens ensamrätt att låta prägla mynt be
gränsas dock av gemenskapslagstiftningen. 
Enligt artikel 105a.2 i fördraget får med
lemsstaterna ge ut mynt i den omfattning 
som godkänns av ECB. Rådet får också ef
ter att ha hört ECB vidta åtgärder för att 
harmonisera valörerna och de tekniska spe
cifikationerna för alla mynt som skall sättas 
i omlopp, i den utsträckning som detta är 
nödvändigt för att säkerställa myntens smi
diga omlopp inom gemenskapen. 

Rådet har för avsikt att utfärda en förord
ning om harmonisering av valörerna och de 
tekniska specifikationerna för mynt i euro 
och en förordning om inbmktagningen av 
euron. 

2 §. På samma sätt som enligt den nuva
rande myntlagen skall vederbörande minis
terium överlåta mynten till nominellt värde 
till Finlands Bank för att sättas i omlopp. 

Enligt 3 mom. kan Finlands Bank och ve
derbörande ministerium komma överens om 
det förfarande som skall tillämpas när mynt 

sätts i omlopp. Bestämmelsen möjliggör 
bland annat att Finlands Bank av ECB skaf
far ett sådant godkännande att sätta mynt i 
omlopp som avses i 2 mom .. Med stöd av 
denna bestämmelse skall Finlands Bank och 
ministeriet fortsättningsvis kunna komma 
överens om utgivning och distribution av 
jubileums- och specialmynt, om detta över
huvudtaget enligt gemenskapslagstiftningen 
är möjligt inom euroområdet. 

Paragrafen skall gälla mynt i euro och cent 
och under den övergångstid som upphör se
nast den l juli 2002 också mynt i mark och 
penni. 

3 §. I paragrafen skall finnas bestämmelser 
om skadade mynt. Paragrafen motsvarar 11 
§ l och 3 mom. i den gällande myntlagen. 
Den skall gälla mynt i euro och cent och 
under den övergångstid som upphör senast 
den l juli 2002 också mynt i mark och pen
ni. 

4 §. I paragrafen ingår bestämmelser om 
inlösen av mynt som returnerats till Finlands 
Bank. Bestämmelsen motsvarar 12 § i den 
gällande myntlagen. Bestämmelsen skall 
gälla mynt i såväl euro och cent som mark 
och eenni. 

5 §. I paragrafen bestäms om när mynt 
skall upphöra att vara lagliga betalningsme
del. Bestämmelserna motsvarar i huvudsak 
bestämmelserna om mynt i 14 och 15 § i 
den gällande myntlagen. Tillämpningen av 
paragrafen begränsas dock av gemen
skapslagstiftningen. Paragrafen skall gälla 
mynt i såväl euro och cent som mark och 
penni. 

6 §.Paragrafen skall innehålla en ikraftträ
delsebestämmelse. Enligt 2 mom. skall mynt 
som är lagliga betalningsmedel enligt be
stämmelser som gällde vid denna lags ikraft
trädande förbli lagliga betalningsmedel tills 
annat beslutas med stöd av 5 § l mom. 
stadgandet är nödvändigt för att mynt som 
är lagliga betalningsmedel enligt förord
ningen den 12 april 1991 skall förbli lagliga 
betalningsmedel. 

2. Ikraftträdande 

Lagarna föreslås träda i kraft när Finland i 
enlighet med artikel l 091 i fördraget om 
upprättande av Europeiska gemenskapen 
deltar i området för den gemensamma valu
tan. 

Bestämmelserna om Finlands Banks oav
hängighet, chefdirektörens oavhängighet och 
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behöri~het när han eller hon är verksam i 
ECB-radet samt om avslutande av en direk
tionsmedlems tjänsteförhållande och bi
sysslotillstånd ingår i det krav på cen
tralbankens oavhängighet som hör till etapp 
två av EMU. Artikel 108 i fördraget förut
sätter att senast då ECBS upprättas skall 
varje medlemsstat säkerställa att dess na
tionella lagstiftning, inbegripet stadgan för 
dess nationella centralbank, är förenlig med 
fördraget och stadgan. Därför är det nödvän
digt att 4 och 15-17 § i den föreslagna 
lagen om Finlands Bank träder i kraft så 
snart som möjligt sedan lagen har antagits 
och blivit stadfäst. 

3. Lagstiftningsordning 

Följande av de viktigaste ändringarna i det 
första lagförslaget grundar sig direkt på för
draget eller stadgan, det vill säga på unions
fördraget: Finlands Bank fungerar som en 
del av ECBS i överensstämmelse med 
ECB:s riktlinjer och instruktioner (l § 2 och 
3 mom.), malen för Finlands Banks verk
samhet (2 §), Finlands Banks uppgift att 
genomföra den monetära politik som ECB
rådet har utformat, inneha och förvalta valu
tareserven och att svara för sedelutgivningen 
(3 §),Finlands Banks oavhängighet vid full
görandet av sina uppgifter inom ECBS ( 4 § 
l mom.), kravet på säkerhet i Finlands 
Banks kreditgivning (7 §), Finlands Banks 
chefdirektörs oavhängighet och befogenheter 
(15 § 2 mom.), avsättaode av Finlands 
Banks chefdirektör (16 §) samt beaktande av 

de monetära inkomster som hänför sig till 
ECBS i Finlands Banks vinst eller förlust 
(21 § l och 2 mom.). 

Genom lagen om godkännande av vissa 
bestämmelser i fördraget om Finlands an
slutning till Europeiska unionen (1540/1994) 
infördes också unionsfördraget i Finland i 
hela sin omfattning till de delar som hör till 
området för lagstiftningen, och Finland har 
förbundit sig till alla förpliktelser som följer 
av unionsmedlemskapet Riksdagens grund
lagsutskott (GrUU 18/1997 rd) har konstate
rat att i och med att lagen om införande av 
anslutningsfördraget behandlades som en un
dantagslag i inskränkt grundlagsordning har 
också för fördragsbestämmelserna om över
gången till EMU:s tredje etapp och införan
de av en gemensam valuta satts i kraft, på 
respektive punkter också som undantag till 
våra grundlagar. 

De ovannämnda ändringarna beror direkt 
på anslutningsfördraget och de påverkar, på 
grund av den kvalificerade lagstiftningsord
ningen vid behandlingen av lagen om inför
ande av unionsfördraget, inte längre lagstift
ningsordningen vid behandlingen av detta 
lagförslag. 

I propositionen föreslås inte några andra 
ändringar i Finlands Banks eller bankfull
mäktiges statsförfattningsrättsliga ställning. 
Med stöd av det ovanstående kan lagför
slagen enligt regeringens uppfattning be
handlas i vanlig lagstiftningsordning. 

Med stöd av vad som anförts ovan före
läggs Riksdagen följande lagförslag: 
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l. 
Lag 

om Finlands Bank 

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs: 

l kap. 

Allmänna bestämmelser 

l § 

Ställning 

Finlands Bank är Finlands centralbank. 
Den är en självständig offentligrättslig in
rättning. 

Finlands Bank fungerar som en del av Eu
ropeiska centralbankssystemet, så som be
stäms i fördraget om upprättandet av Euro
peiska gemenskapen, nedan fördraget, samt i 
stadgan för Europeiska centralbankssystemet 
och Europeiska centralbanken, nedan stad
gan. 

När Finlands Bank sköter Europeiska cen
tralbankssystemets uppgifter skall den hand
la i överensstämmelse med Europeiska cen
tralbankens riktlinjer och instruktioner. 

2 § 

Mål 

Huvudmålet för Finlands Bank skall vara 
att i överensstämmelse med fördraget upp
rätthålla prisstabilitet 

Finlands Bank skall i överensstämmelse 
med fördraget stödja uppnåendet av också 
andra ekonomisk-politiska mål, utan att lik
väl äventyra det syfte som nämns i l mom. 

3 § 

Uppgifter 

Finlands Bank skall genomföra den mone
tära politik som Europeiska centralbankens 
råd har utformat. 

Finlands Bank skall också 
l) för sin del svara för penningförsörj

ningen och sedelutgivningen, 
2) för sin del inneha och förvalta valutare-

380041U 

serven, 
3) för sin del sörja för betalningssystemets 

och det övriga finansiella systemets tillförlit
lighet och effektivitet samt delta i utvecklan
det av systemet, samt 

4) sörja för att det sammanställs och of
fentliggörs statistik som behövs för bankens 
verksamhet. 

4§ 

Oavhängighet och samarbete med övriga 
myndigheter 

När Finlands Bank och medlemmarna av 
dess organ sköter uppgifter inom Europeiska 
centralbankssystemet får de varken begära 
eller ta emot instruktioner om sin verksam
het från annat håll än Europeiska centralban
ken. 

Finlands Bank skall vid behov samarbeta 
med statsrådet och övriga myndigheter. 

5 § 

B ejagenheter 

När Finlands Bank fullgör sina uppgifter 
kan den 

l) bevilja och ta upp krediter, 
2) ta emot och göra insättningar, 
3) handla med värdepapper, ädelmetaller 

och valuta, 
4) bedriva betalningsrörelse samt clearing 

av betalningar, 
5) bedriva också annan verksamhet på vär

depappers-, penning- och valutamarknaden, 
6) meddela banker och andra penninginsti

tut samt motsvarande samfund föreskrifter 
och anvisningar om sedel- och mynthante
ringen. 

Finlands Bank kan äga aktier, andelar och 
fastigheter i den omfattning som är motive
rad för skötseln av bankens uppgifter eller 
organisering av verksamheten. 
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6 § 

Förbud mot offentlig finansiering 

Finlands Bank får inte utsträcka sin kredit
givning till Europeiska unionens organ eller 
institutioner, till Europeiska unionens med
lemsstater eller till dessas regionala, lokala 
eller övriga myndigheter och inte heller till 
övriga offentliga samfund. 

Finlands Bank får inte heller teckna skuld
förbindelser som har satts i omlopp av såda
na samfund som avses i l mom. 

V ad som bestäms i l och 2 mo m. gäller, 
med undantag för kreditinstitut, också före
tag där offentliga samfund som avses i 
l mom. har bestämmande inflytande. Fin
lands Bank skall behandla offentligt ägda 
kreditinstitut på samma sätt som privata kre
ditinstitut vad gäller centralbanksfinansie
ring. 

7§ 

säkerheter 

Finlands Bank skall ha tillräckliga säker
heter i sin kreditgivning. 

8 § 

Grundkapital 

Finlands Bank skall ha en grundfond och 
en reservfond. 

Reservfonden kan användas till att öka 
grundfonden eller till att enligt 21 § täcka 
förlust. 

2 kap. 

Förvaltning 

9 § 

Förvaltningsorgan 

Finlands Banks förvaltningsorgan är bank
fullmäktige och direktionen. 

10 § 

Bankfullmäktige 

Riksdagen tillsätter nio bankfullmäktigele
damöter. Ledamöterna väljer ordförande och 

vice ordförande inom sig. 
En bankfullmäktigeledamot är skyldig att 

avgå om han eller hon kallas till statsråds
medlem eller utnämns till direktionsmedlem 
eller om han eller hon har tagit emot ett 
uppdrag som det enligt bankfullmäktiges 
enhälliga beslut inte är lämpligt att sköta vid 
sidan av fullmäktigeuppdraget 

11§ 

Bankfullmäktiges uppgifter 

Vid tillsynen över Finlands Banks förvalt
ning och verksamhet skall bankfullmäktige 

l) på framställning av direktionen faststäl
la grunderna för bankens bokslut, 

2) utifrån revisorernas utlåtande besluta 
om fastställande av bankens resultaträkning 
och balansräkning, 

3) yå framställning av direktionen besluta 
om atgärder med anledning av bankens re
sultat för räkenskapsperioden, 

4) årligen till riksdagen ge en berättelse 
om bankens verksamhet och förvaltning och 
om de viktigaste ärenden som bankfullmäk
tige har behandlat, 

5) vid behov ge riksdagen berättelser om 
genomförandet av den monetära politiken 
och bankens övriga verksamhet. 

Bankfullmäktige skall i fråga om Finlands 
Banks förvaltning 

l) göra framställning till statsrådet om till
sättning av direktionsmedlemstjänster, 

2) bestämma grunderna för direktionsmed
lemmarnas lön, tjänstledighet och semester 
samt bestämma hur tjänsterna skall skötas 
under tjänstledigheter som är längre än en 
vecka, 

3) besluta att en direktionsmedlem skall 
tilldelas varning samt avgöra övriga ärenden 
som har samband med direktionsmedlem
marnas tjänsteförhållande, 

4) på framställning av direktionen utnämna 
direktörerna, 

5) förordna en vice ordförande för direk
tionen, 

6) fastställa pensionsstadgan och familje
pensionsstadgan för banken samt, på fram
ställning av direktionen, meddela föreskrifter 
om skötseln av bankens pensionsansvar, 

7) på framställning av direktionen meddela 
föreskrifter om de språkkunskaper som ban
kens tjänstemän förutsätts ha. 

Dessutom skall bankfullmäktige 
l) besluta om framställningar till riksda-
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gen, 
2) besluta om förslag till statsrådet i prin

cipiellt viktiga ärenden, 
3) fastställa grunderna för arvoden och 

ersättningar till de av riksdagen valda revi
sorerna och deras sekreterare, 

4) på framställning av direktionen faststäl
la den instruktion som avses i 15 § 3 mom., 

5) besluta om utbetalning av ersättning för 
sådana tidsbestämda utnämningar av tjäns
temän vid banken som inte grundar sig på 
lag. 

Bankfullmäktige har rätt att få de upplys
ningar som behövs för att fullmäktige skall 
kunna fullgöra sina uppgifter enligt denna 
paragraf. 

12 § 

Bankfullmäktiges beslutsfattande 

Bankfullmäktiges sammanträde är beslut
fört när minst sex ledamöter är närvarande. 
Som bankfullmäktiges beslut anses den me
ning som de flesta omfattar. Vid lika röstetal 
avgör ordförandens röst. 

Direktionens medlemmar har rätt att när
vara och yttra sig vid bankfullmäktiges sam
manträden. 

13 § 

D i rektionen 

Direktionen består av en ordförande och 
högst fem andra medlemmar som utnämns 
av republikens president utan att tjänsterna 
förklaras lediga. Ordföranden utnämns för 
en sju års mandatperiod och de övriga med
lemmarna för en fem års mandatperiod. Di
rektionsmedlemmarna skall ha den sakkun
skap som uppgiften kräver. 

Direktionens ordförande är chefdirektör för 
Finlands Bank. 

En medlem av direktionen kan utnämnas 
för högst tre perioder. En och samma person 
kan emellertid utnämnas till direktionens 
ordförande för två mandatperioder, även om 
han eller hon tidigare har varit medlem av 
direktionen. 

14 § 

Direktionens uppgifter 

Direktionen skall sköta Finlands Banks 

uppgifter och förvaltning, om ett ärende inte 
genom lag har förbehållits bankfullmäktige 
eller om annat inte följer av lagen om fi
nansinspektionen (50311993). 

Bankens verksamhet skall organiseras ef
fektivt och ekonomiskt. 

Direktionen har rätt att meddela närmare 
föreskrifter om bankens enheters och an
ställdas uppgifter och befogenheter. 

Chefdirektören och de övriga direktions
medlemmarna är skyldiga att regelbundet 
rapportera till bankfullmäktige om genomfö
randet av den monetära politiken samt om 
bankens övriga verksamhet. 

15 § 

Direktionens beslutsfattande 

Direktionen är beslutför när minst tre med
lemmar är närvarande. Som beslut anses den 
mening som de flesta omfattar. Vid lika rös
tetal avgör ordförandens röst. 

I fördraget och stadgan finns bestämmelser 
om den oavhängighet och de befogenheter 
som Finlands Banks chefdirektör har vid 
fullgörandet av sina uppgifter i Europeiska 
centralbankens råd. 

I en instruktion kan meddelas närmare för
eskrifter om direktionens beslutsförfarande 
och föredragningen i samband därmed. 

16 § 

A v slutande av en direktionsmedlems 
tjänsteförhållande 

Republikens president får avsätta en direk
tionsmedlem endast om medlemmen inte 
längre uppfyller de krav som ställs för att 
han eller hon skall kunna utföra sina uppgif
ter eller om han eller hon har gjort sig skyl
dig till en allvarlig försummelse. 

Andra direktionsmedlemmar än ordföran
den får överklaga beslut som avses i l mom. 
hos högsta förvaltningsdomstolen med iakt
tagande i tillämpliga delar av förvaltnings
processlagen (58611996). I stadgan finns 
bestämmelser om ordförandens rätt att väcka 
sådan talan. 

17 § 

En direktionsmedlems bisysslatillstånd 

En direktionsmedlem får inte ta emot eller 
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inneha en bisyssla, om inte bankfullmäktige 
på ansökan beviljar tillstånd till det. Bi
sysslotillstånd kan beviljas också för en viss 
tid och begränsat. Ett bisysslotillstånd kan 
återkallas om det finns skäl därtill. 

Vid prövning av om bisysslotillstånd kan 
beviljas skall det beaktas att direktionsmed
lemmen inte på grund av bisysslan får bli 
jävig i sitt uppdrag. Bisysslan får inte heller 
äventyra förtroendet för direktionsmedlem
men när han eller hon sköter sina uppgifter 
inom Europeiska centralbankssystemet eller 
andra uppgifter eller annars inverka menligt 
på skötseln av uppgifterna. 

Med bisyssla avses i l och 2 mom. tjänst 
samt avlönat och oavlönat arbete och upp
drag som direktionsmedlemmen har rätt att 
avsäga sig samt yrke, näring och rörelse. 

18 § 

V al av revisorer 

För granskningen av Finlands Banks bok
slut, bokföring och förvaltning väljer riks
dagen fem revisorer och för var och en av 
dem en suppleant. Minst två av revisorerna 
och deras suppleanter skall vara av Central
handelskammaren godkända revisorer eller 
revisorer som avlagt examen för revisorer 
inom den offentliga förvaltningen och eko
nomin. 

Revisorerna väljer inom sig en ordförande 
samt utser en sekreterare som skall vara en 
av Centralhandelskammaren godkänd revi
sor. 

3 kap. 

Bokslut, monetära inkomster, 
vinstanvändning och revision 

19 § 

Bokslut 

Finlands Banks räkenskapsperiod är ett 
kalenderår. 

Bokslutet, omfattande balansräkning, resul
taträkning och bilagor till dessa samt en 
verksamhetsberättelse, skall upprättas före 
utgången av februari och publiceras före ut
gången av april. 

Bokslutet skall ge korrekta och tillräckliga 
uppgifter om Finlands Banks ekonomiska 
ställning och om resultatbildningen. Bokslu-

tet upprättas och skrivs under av direktio
nen. 

Bankens balansräkning skall under räken
skapsperioden publiceras månatligen. 

20 § 

Bokföring 

Finlands Bank skall i sin bokföring iaktta 
god bokföringssed. 

I bokslutet kan göras avsättningar, om det
ta är nödvändigt för att trygga realvärdet av 
bankens fonder eller för att utjämna sådana 
variationer i resultatet som orsakas av för
ändringar i valutakurserna eller marknadspri
serna på värdepapper. 

I bokslutet kan göras de avsättningar som 
är nödvändiga för att täcka bankens pension
sansvar. 

21 § 

Monetära inkomster och vinstanvändning 

Inkomstema för de nationella centralban
kerna då de fullgör monetära uppgifter för 
Europeiska centralbankssystemet skall beräk
nas och fördelas i enlighet med stadgan och 
de beslut som fattas av Europeiska central
bankens råd. 

Av Finlands Banks vinst skall, efter för
delningen av de monetära inkomster som 
hänför sig till Europeiska centralbankssyste
~pet, hälften överföras till reservfonden. 
Aterstoden av vinsten skall reserveras för 
statens behov. Bankfullmäkti&e kan besluta 
att vinsten skall användas pa något annat 
sätt, om detta är motiverat med hänsyn till 
bankens ekonomiska ställning eller reserv
fondens storlek. Riksdagen beslutar om an
vändningen av den del av vinsten som reser
verats för statens behov. 

Om bankens bokslut uppvisar förlust skall 
denna täckas med medel ur reservfonden. 
Till den del reservfonden inte räcker för än
damålet kan förlusten tills vidare lämnas 
utan täckning. De följande årens vinst skall i 
första hand användas till att täcka förluster 
som har lämnats utan täckning. 

22 § 

Revision 

De av riksdagen valda revisorerna skall 
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årli~en utföra revision av Finlands Bank före 
utgangen av mars året efter räkenskapsåret. 

Vid revisionen skall god revisionssed iakt
tas. 

Revisorerna skall tillhandahållas alla de 
handlingar och uppgifter som de anser sig 
behöva för att kunna verkställa revisionen. 

I stadgan bestäms om de av Europeiska 
unionens råd godkända revisorernas rätt att 
granska Finlands Banks räkenskapshandling
ar och konton och få alla uppgifter om ban
kens transaktioner. 

23 § 

R ev isionsberättelse 

De av riksdagen valda revisorerna skall till 
bankfullmäktige överlämna en skriftlig revi
sionsberättelse som innehåller utlåtanden om 
iakttagandet av de av bankfullmäktige god
kända bokslutsgrunderna vid uppgörandet av 
bokslutet, om faststållandet av resultaträk
ningen och balansräkningen samt om direk
tionens förslag till åtgärder gällande bankens 
resultat. I revisionsberättelsen skall dessutom 
tas in eventuella anmärkningar som kan in
verka på faststållandet av resultaträkningen 
och balansräkningen. 

4 kap. 

Särskilda bestämmelser 

24 § 

Förvaltningsförfarande och ämbetsspråk 

När förvaltningsärenden behandlas vid 
Finlands Bank skall lagen om förvaltnings
förfarande (59811982) iakttas. 

Angående Finlands Banks ämbetsspråk 
gäller vad som bestäms om tvåspråkiga äro
betsområdens ämbetsspråk. 

25 § 

A v gifter 

Finlands Bank har rätt att ta ut avgifter för 
sina prestationer. När avgifterna för presta
tioner i samband med bankens myndighets
utövning bestäms, skall i fråga om andra av
gifter än de som tas ut för Europeiska cen
tralbankssystemets prestationer i tillämpliga 
delar iakttas lagen om grunderna för avgifter 

till staten (15011992). 

26 § 

Rätt att få och lämna upplysningar 

Finlands Bank har utan hinder av övriga 
bestämmelser om tystnadsplikt rätt att av 
myndigheter, kreditinstitut och finansiella 
institut samt av andra som är verksamma på 
finansmarknaden få alla de meddelanden, 
utredningar och övriga upplysningar som 
behövs för att banken skall kunna fullgöra 
sina lagbestämda uppgifter. 

Finlands Bank är utan hinder av bestäm
melserna om tystnadsplikt skyldig att lämna 
uppgifter till den myndighet som utövar till
syn över finansmarknaden samt uppgifter 
som erhållits för andra än statistiska ända
mål till andra myndigheter som enligt lag 
har rätt att få sådana upplysningar. Banken 
har rätt att överlämna för statistiska ändamål 
erhållna upplysningar till en annan myndig
het för statistiska ändamål, om denna myn
dighet enligt lag har rätt att få sådana upp
lysningar. 

Rätten att få och lämna upplysningar om 
Europeiska centralbankssystemets funktioner 
regleras dessutom i Europeiska gemenska
pens lagstiftning. 

27 § 

Skyldighet att lämna upplysningar till 
utskott 

Finlands Bank är skyldig att till ett riks
dagsutskott lämna alla de upplysningar som 
utskottet behöver för att fullgöra sina upp
gifter. 

28 § 

Rätt att få upplysningar för 
betalningsbalansstatistiken 

Var och en är skyldig att enligt Finlands 
Banks anvisningar ge banken upplysningar 
om följande transaktioner: 

l) betalningar till och från utlandet, 
2) fordringar på utlandet, övriga tillgångar 

i utlandet samt skulder till utlandet, 
3) andra transaktioner som förändrar eller 

kan förändra fordringar på eller skulder till 
utlandet. 

Finlands Bank kan förena den i l mom. 
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nämnda förpliktelsen med vite. Vitet utdöms 
av Finlands Bank. 

Besvär över beslut som avses i 2 mom. får 
anföras hos högsta förvaltningsdomstolen i 
enlighet med förvaltningsprocesslagen. Ett 
beslut kan verkställas trots att besvär an
förts, om inte besvärsmyndigheten beslutar 
något annat. 

29 § 

Förande av talan och behörig domstol 

Direktionen för Finlands Banks talan vid 
Europeiska gemenskapernas domstol samt 
vid övriga domstolar, myndigheter och sam
fund. 

I tvistemål svarar Finlands Bank vid Hel
singfors tingsrätt. 

30 § 

Tjänsteåtal 

Bankfullmäktigeledamöterna och direk
tionsmedlemmarna åtalas för tjänstefel vid 
Helsingfors hovrätt. 

2. 

5 kap. 

Ikraftträdande 

31 § 

Ikraftträdelse- och övergångsbestämmelser 

Denna lag träder i kraft när Finland inför 
den gemensamma valutan enligt artikel l 091 
i fördraget. Genom denna lag upphävs lagen 
den 24 juli 1997 om Finlands Bank 
(719/1997) jämte ändringar, nedan den tidi
gare lagen. Den tidigare lagens 36 § är dock 
i kraft, tills annat bestäms genom lag. 

Denna lags 4 och 15-17 § träder dock, 
med avvikelse från l mom., i kraft redan 
den 1998. Tills dessa paragrafer trä
der i kraft tillämpas 5 och 17-19 § i den ti
digare lagen. 

Den tidigare lagens 31 § l och 2 mom. 
tillämpas i stället för denna lags 21 § 
2 IJlOm. till den l januari 2002. 

Atgärder som verkställigheten av lagen 
förutsätter får vidtas innan lagen träder i 
kraft. 

Lag 

om upphävande av myntlagen 

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs: 

l § 
Genom denna lag upphävs myntlagen av 

den 16 april 1993 (358/1993) jämte ändring
ar. 

2 § 
Denna lag träder i kraft när Finland inför 

den gemensamma valutan enligt artikel l 091 
i fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen. 

Myntlagens bestämmelser skall emellertid 

fortsättningsvis tillämpas som följer: 
l) l, 8 och 10 § samt 17 § 3 mom. och 

den däri nämnda förordningen om metall
mynt (676/1991) tillämpas tills de sedlar och 
mynt som har satts i omlopp med stöd av 
myntlagen upphör att vara lagliga betal
ningsmedel, 

2) 15 § tillämpas med de undantag som 
anges i 4 och 5 punkten samt i 3 mom. tills 
de sedlar och mynt som har satts i omlopp 
med stöd av myntlagen upphör att vara lag-
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liga betalningsmedel, 
3) 11 § l mom. och 18 § l mom. tilläm

pas i fråga om sedlar tills de sedlar som har 
satts i omlopp med stöd av myntlagen upp
hör att vara lagliga betalningsmedel, 

4) 6 § 2 mom. och 7 § 2 mom. tillämpas i 
enlighet med Europeiska gemenskapens lag
stiftning till den 31 december 2001, 

5) 14 § l mom. tillämpas i fråga om sed
lar till den 30 juni 2002, 

3. 

6) 18 § 2 och 3 mom. tillämpas till den 
31 december 2003, 

7) 11 § 2 mom. och, i frå~a om sedlar, 
14 § 2 mom. tillämpas i tio ar räknat från 
att de sedlar som har satts i omlopp med 
stöd av myntlagen har upphört att vara lag
liga betalningsmedel. 

Vad som i 15 § myntlagen bestäms om i 
4 § avsedda beslut om markens externa vär
de och om i 14 § l mom. avsedda beslut om 
att metallmynt skall upphöra att vara lagliga 
betalningsmedel tillämpas inte när denna lag 
har trätt i kraft. 

Lag 

om mynt 

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs: 

l § 
Staten har i enlighet med Europeiska ge

menskapens lagstiftning ensamrätt att i Fin
land låta prägla mynt för sin egen räkning. 

2 § 
Mynten ges ut av Finlands Bank. Veder

börande ministerium skall överlåta mynten 
till nominellt värde till Finlands Bank för att 
sättas i omlopp. 

Europeiska centralbanken skall godkänna 
den mängd mynt som sätts i omlopp. 

Finlands Bank och vederbörande minis
terium kan komma överens om det förfaran
de som skall tillämpas när mynt sätts i om
lopp. 

3 § 
Mynt som är avsevärt skadade får inte an

vändas som betalningsmedel och behöver 
inte godkännas som betalning. 

Finlands Bank är skyldig att ta emot ett 
skadat mynt om dess äkthet med säkerhet 
kan fastställas. 

4§ 
Staten svarar för att av Finlands Bank ut

givna mynt som returnerats till banken löse~ 
in till deras nominella värde. 

5 § 
V ederbörande ministerium kan i enlighet 

med Europeiska gemenskapens lagstiftning 
besluta att mynt skall upphöra att vara lag
liga betalningsmedel. 

Finlands Bank är dock under tio års tid 
efter att ett beslut som avses i l mom. har 
trätt i kraft skyldig att till nominellt värde 
lösa in de mynt som inte längre är lagliga 
betalningsmedel. 

Staten är på motsvarande sätt under ett års 
tid från utgången av den tid som anges i 
2 mom. skyldig att lösa in de mynt som Fin
lands Bank har löst in enligt momentet. 

Ett ministeriebeslut som avses i l mom. 
skall publiceras i Finlands författningssam
ling senast sex månader innan beslutet träder 
i kraft, om inte annat följer av särskilda skäl. 
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6§ 
Denna lag träder i kraft när Finland inför 

den gemensamma valutan enligt artikel l 091 
i fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen. 

Helsingfors den 27 februari 1998 

Mynt som är lagliga betalningsmedel en
ligt bestämmelser som gällde vid denna lags 
ikraftträdande, förblir lagliga betalningsme
del tills annat beslutas med stöd av 5 § 
l mom-
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